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Deutsch

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir Elektro-
werkzeuge

m WARNUNG Lesen Sieﬂalle $icherheitsh?nweise und Aqweisup-

gen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zu-
kunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff Elektrowerkzeug be-
zieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf ak-
kubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut beleuchtet. Unord-
nung oder unbeleuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unfallen fihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefahrde-
ter Umgebung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stadu-
be befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der Benutzung des
Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung konnen Sie die Kontrolle iiber
das Gerat verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose
passen. Der Stecker darf in keiner Weise verandert werden. Verwen-
den Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elek-
trowerkzeugen. Unveranderte Stecker und passende Steckdosen ver-
ringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflichen wie von
Rohren, Heizungen, Herden und Kiihlschréanken. Es besteht ein erhoh-
tes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.
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» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse fern. Das Eindrin-
gen von Wasser in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

» Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéingen oder um den Stecker aus der Steckdose zu zie-
hen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol, scharfen Kanten oder
sich bewegenden Geriteteilen. Beschadigte oder verwickelte Kabel er-
hohen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden
Sie nur Verlangerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich geeignet
sind. Die Anwendung eines fiir den AuBenbereich geeigneten Verlange-
rungskabels verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung
nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschal-
ter. Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie
mit Vernunft an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Un-
achtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften
Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbril-
le. Das Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutsch-
feste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und
Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern
Sie sich, dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an
die Stromversorgung und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen
oder tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBen, kann dies zu Unfallen fiihren.
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» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie
das Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der
sich in einem drehenden Geréteteil befindet, kann zu Verletzungen fiih-
ren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen Sie fiir einen
sicheren Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch
konnen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kon-
trollieren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kon-
nen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden
konnen, vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und
richtig verwendet werden. Verwendung einer Staubabsaugung kann
Gefahrdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

» Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das da-
fiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug
arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein
Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten Iasst, ist ge-
fahrlich und muss repariert werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie
den Akku, bevor Sie Geriteeinstellungen vornehmen, Zubehorteile
wechseln oder das Gerat weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhin-
dert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBBerhalb der Reich-
weite von Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerit nicht benut-
zen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn sie von unerfah-
renen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob be-
wegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion des Elektro-
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werkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschadigte Teile vor dem
Einsatz des Gerites reparieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in
schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weni-
ger und sind leichter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitshedingungen und die auszufiihrende Titigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeuges

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom Hersteller emp-
fohlen werden. Durch ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art von Ak-
kus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus ver-
wendet wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektro-
werkzeugen. Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen
und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miin-
zen, Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metalige-
genstiinden, die eine Uberbriickung der Kontakte verursachen kénn-
ten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen
oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten.
Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt mit Wasser
abspiilen. Wenn die Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zu-
satzlich arztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkuflissigkeit kann
zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Service

» Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal
und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.
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Sicherheitshinweise fiir Bohrmaschinen und
Schrauber

» Tragen Sie Gehdrschutz beim Schlaghohren. Die Einwirkung von Larm
kann Gehdrverlust bewirken.

» Benutzen Sie Zusatzgriffe, wenn diese mit dem Elektrowerkzeug mit-
geliefert werden. Der Verlust der Kontrolle kann zu Verletzungen fiihren.

» Halten Sie das Gerit an den isolierten Griffflachen, wenn Sie Arbei-
ten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug oder die Schraube
verborgene Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt mit einer span-
nungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Gerateteile unter Span-
nung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

» Verwenden Sie geeignete Suchgerate, um verborgene Versorgungs-
leitungen aufzuspiiren, oder ziehen Sie die drtliche Versorgungsge-
sellschaft hinzu. Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Feuer und elektri-
schem Schlag fiihren. Beschadigung einer Gasleitung kann zur Explosion
fihren. Eindringen in eine Wasserleitung verursacht Sachbeschadigung.

» Schalten Sie das Elektrowerkzeug sofort aus, wenn das Einsatzwerk-
zeug blockiert. Seien Sie auf hohe Reaktionsmomente gefasst, die ei-
nen Riickschlag verursachen. Das Einsatzwerkzeug blockiert, wenn:

- das Elektrowerkzeug liberlastet wird oder
- esim zu bearbeitenden Werkstiick verkantet.

> Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Beim Festziehen und Losen
von Schrauben kénnen kurzfristig hohe Reaktionsmomente auftreten.

» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen oder Schraub-
stock festgehaltenes Werkstiick ist sicherer gehalten als mit lhrer Hand.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand gekommen ist,
bevor Sie es ablegen. Das Einsatzwerkzeug kann sich verhaken und zum
Verlust der Kontrolle iber das Elektrowerkzeug fiihren.

» Bringen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug (z.B. Wartung,
Werkzeugwechsel etc.) sowie bei dessen Transport und Aufbewah-
rung den Drehrichtungsumschalter in Mittelstellung. Bei unbeabsich-
tigtem Betétigen des Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

[ A Schiitzen Sie das Elektrowerkzeug vor Hitze, z. B. auch vor

O dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtig-

keit. Es besteht Explosionsgefahr.
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» BeiBeschidigung und unsachgemaBem Gebrauch des Akkus kénnen
Déampfe austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Be-
schwerden einen Arzt auf. Die Dampfe kdnnen die Atemwege reizen.

Sicherheitshinweise fiir Ladegerite

» Dieses Ladegerit ist nicht vorgesehen fiir
die Benutzung durch Kinder und Personen
mit eingeschrankten physischen, sensori-
schen oder geistigen Fahigkeiten oder man-
gelnder Erfahrung und Wissen. Dieses Lade-
gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen be-
nutzt werden, wenn sie durch eine fiir ihre
Sicherheit verantwortliche Person beauf-
sichtigt werden oder von dieser im sicheren
Umgang mit dem Ladegerit eingewiesen
worden sind und die damit verbundenen Ge-
fahren verstehen. Andernfalls besteht die Ge-
fahr von Fehlbedienung und Verletzungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder bei Benutzung,
Reinigung und Wartung. Damit wird sicherge-
stellt, dass Kinder nicht mit dem Ladegerat
spielen.

Halten Sie das Ladegerit von Regen oder Nasse fern. Das Ein-
dringen von Wasser in ein Ladegerat erhoht das Risiko eines elek-
trischen Schlages.

% Bosch Power Tools 1609 92A 32H|(30.8.16) @
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» Laden Sie das Elektrowerkzeug nur mit dem mitgelieferten Ladege-
rat.

» Halten Sie das Ladegerat sauber. Durch Verschmutzung besteht die Ge-
fahr eines elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit, Kabel und Stecker.
Benutzen Sie das Ladegerit nicht, sofern Sie Schaden feststellen.
Offnen Sie das Ladegerit nicht selbst und lassen Sie es nur von quali-
fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren.
Beschédigte Ladegerate, Kabel und Stecker erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerat nicht auf leicht brennbarem Untergrund
(z.B. Papier, Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der
beim Laden auftretenden Erwarmung des Ladegerates besteht Brandge-
fahr.

Weitere Sicherheits- und Arbeitshinweise

» Stdube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen Holzarten,
Mineralien und Metall konnen gesundheitsschadlich sein und zu all-
ergischen Reaktionen, Atemwegserkrankungen und/oder Krebs fiih-
ren. Asbesthaltiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet werden.
- Sorgen Sie fiir gute Belliftung des Arbeitsplatzes.

- Eswird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filterklasse P2 zu tra-
gen.

Beachten Sie in Inrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu bearbeitenden

Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz. Staube kdnnen
sich leicht entziinden.

» Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leistung des Ak-
kus zu gewdhrleisten, laden Sie den Akku vor dem ersten Einsatz voll-
standig auf.

» Lesen Sie die Betriebsanleitung des Ladegerits.

» Setzen Sie das Elektrowerkzeug nur ausgeschaltet auf die Schraube
auf. Sich drehende Einsatzwerkzeuge kdnnen abrutschen.

» Betitigen Sie den Gangwahlschalter nur bei Stillstand des Elektro-
werkzeuges.

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

e te




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 11 Tuesday, August 30,2016 10:06 A’

Deutsch|11

» Lasst sich der Gangwahlschalter nicht bis zum Anschlag schieben,
drehen Sie das Bohrfutter etwas.

» Die Akku-Ladezustandsanzeige zeigt bei halb oder vollstandig ge-
driicktem Ein-/Ausschalter fiir einige Sekunden den Ladezustand des
Akkus an und besteht aus einer zweifarbig leuchtenden LED.

(1)) Kapazitit

Dauerlicht griin >30%

Dauerlicht rot <30%

Blinklicht rot <11%

» Um Energie zu sparen, schalten Sie das Elektrowerkzeug nur ein, wenn
Sie es benutzen.

Symbole

Die nachfolgenden Symbole sind fiir das Lesen und Verstehen der Betriebs-
anleitung von Bedeutung. Pragen Sie sich die Symbole und ihre Bedeutung
ein. Dierichtige Interpretation der Symbole hilft Ihnen, das Elektrowerkzeug
besser und sicherer zu gebrauchen.

Symbol Bedeutung

Easylmpact 1200:
Akku-Schlagbohrschrauber

grau markierter Bereich: Handgriff (isolierte
Griffflache

BOSCH @ Sachnummer Elektrowerkzeug
X XXX XXX XXX

o

BOSCH @ ) Sachnummer Ladegerat

XXX XXX XXX

oo
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Symbol Bedeutung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen

Tragen Sie Gehdrschutz.

Bewegungsrichtung

Reaktionsrichtung

Rechts-/Linkslauf

Schrauben

Bohren ohne Schlag

Schlagbohren

Kleine Drehzahl

%7.*_\\“ any _{ | - @ @

_— GroBe Drehzahl
I Einschalten
O Ausschalten
1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools
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Symbol Bedeutung
Ladezeit
[Oo/1 Schutzklasse
U Nennspannung
ny 1 Leerlaufdrehzahl (1. Gang)
ng2 Leerlaufdrehzahl (2. Gang)
ng Schlagzahl
M max. Drehmoment nach ISO 5393
% Mauerwerk
A Metall
w Holz
[} Bohrdurchmesser max.
'] max. Schrauben-@
== Bohrfutterspannbereich
i Gewicht entsprechend EPTA-Procedure
01:2014
Lya Schallleistungspegel
Lo Schalldruckpegel
K Unsicherheit
a, Schwingungsgesamtwert
Lieferumfang

Akku-Schlagbohrschrauber

Einsatzwerkzeug und weiteres abgebildetes oder beschriebenes Zubehor
gehdren nicht zum Standard-Lieferumfang.

Das vollstandige Zubehdr finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)
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BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Eindrehen und Losen von Schrauben
sowie zum Bohren in Holz, Metall, Keramik und Kunststoff und zum Schlag-
bohren in Ziegel, Mauerwerk und Gestein.

Das Licht dieses Elektrowerkzeuges ist dazu bestimmt, den direkten Arbeits-
bereich des Elektrowerkzeuges zu beleuchten und ist nicht geeignet zur
Raumbeleuchtung im Haushalt.

Technische Daten

Die Technischen Daten des Produkts sind in der Tabelle auf Seite 412/413
angegeben.

Bitte beachten Sie die Sachnummer auf dem Typenschild Ihres Elektrowerk-
zeugs. Die Handelsbezeichnungen einzelner Elektrowerkzeuge kénnen vari-
ieren.

Gerausch-/Vibrationsinformation

Die Messwerte des Produkts sind in der Tabelle auf Seite 412/413 angege-
ben.

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Schwingungsgesamtwerte aj, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsi-
cherheit K ermittelt entsprechend EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist entspre-
chend einemin EN 60745 genormten Messverfahren gemessen worden und
kann fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet wer-
den. Er eignet sich auch fiir eine vorlaufige Einschatzung der Schwingungs-
belastung.

Der angegebene Schwingungspegel reprasentiert die hauptsachlichen An-
wendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug fiir
andere Anwendungen, mit unterschiedlichen Zubehoren, mitabweichenden
Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kann der
Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungsbelastung liber
den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhohen.
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Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungsbelastung sollten auch die
Zeiten berlicksichtigt werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar
lauft, aber nicht tatsdchlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwingungsbelas-
tung liber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor
der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektro-
werkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der

Arbeitsablaufe.

Montage und Betrieb

Handlungsziel Bild Seite
Akku laden 1 414
Einsatzwerkzeug montieren 2 414
Drehrichtung einstellen 3 415
Drehmoment vorwahlen 4 415
Betriebsart einstellen 5 416
Mechanische Gangwahl 6 417
Ein-/Ausschalten 7 417
Zubehor auswahlen - 418

Wartung und Reinigung

> Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungsschlitze sauber, um
gut und sicher zu arbeiten.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet |hre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres
Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen
zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft hnen gerne bei Fragen zu un-
seren Produkten und deren Zubehor.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

Lo S [




é OBJ_BUCH-2944-001.book Page 16 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

16 | Deutsch

www.bosch-do-it.de, das Internetportal fiir Heimwerker und Garten-
freunde.

www.1-2-do.com

In der Heimwerker-Community 1-2-do.com kdnnen Sie Produkttester wer-
den, Ideen sammeln oder sich mit anderen Heimwerkern austauschen.
www.diy-academy.eu, das komplette Service-Angebot der DIY Academy.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt
die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Repa-
raturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com
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Luxemburg

Tel.: +32 2 588 0589

Fax: +32 2 588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Transport

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen des Gefahr-
gutrechts. Die Akkus kdnnen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf
der StraBe transportiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spedition) sind beson-
dere Anforderungen an Verpackung und Kennzeichnung zu beachten. Hier
muss bei der Vorbereitung des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzu-
gezogen werden.

Entsorgung

XY/ Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehdr und Verpackungen sollen einer
Eg,ﬁ umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmdill!
Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU miissen
nicht mehr gebrauchsfahige Elektrowerkzeuge und gemaB
der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und
einer umweltgerechten Wiederverwendung zugefiihrt wer-
den.

Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien konnen direkt abgegeben wer-
den bei:

Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge

Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE
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Integrierte Akkus diirfen nur zur Entsorgung von Fachpersonal entnom-
men werden. Durch das Offnen der Gehéuseschale kann das Elektrowerk-
zeug zerstort werden.

Um den Akku aus dem Elektrowerkzeug zu entnehmen, betdtigen Sie den
Ein-/Ausschalter solange, bis der Akku vollstandig entladen ist. Drehen Sie
die Schrauben am Gehause heraus und nehmen Sie die Gehauseschale ab,
um den Akku zu entnehmen. Um einen Kurzschluss zu verhindern, trennen
Sie die Anschliisse am Akku einzeln nacheinander und isolieren Sie diese an-
schlieBend die Pole. Auch bei vollstandiger Entladung ist noch eine Restka-
pazitat im Akku enthalten, die im Kurzschlussfall freigesetzt werden kann.

Anderungen vorbehalten.

English

General Power Tool Safety Warnings

m WARNING Read all safety_ warnings and a_II instructions.AFaiIure t_o
follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (cord-

ed) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite acci-
dents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks which may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Dis-
tractions can cause you to lose control.
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Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any
way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric
shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of
electric shock if your body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a
power tool will increase the risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or un-
plugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges
and moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of elec-
tric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an extension cord suita-
ble for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a re-
sidual current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when op-
erating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or un-
der the influence of drugs, alcohol or medication. Amoment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Pro-
tective equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-posi-
tion before connecting to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on invites acci-
dents.
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» Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool
on. Awrench or akey left attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your
hair, clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jew-
ellery or long hair can be caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust extraction and col-
lection facilities, ensure these are connected and properly used. Use
of dust collection can reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool for your appli-
cation. The correct power tool will do the job better and safer at the rate
for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any
power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack
from the power tool before making any adjustments, changing acces-
sories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and do not allow
persons unfamiliar with the power tool or these instructions to oper-
ate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired be-
fore use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools
with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control.
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» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with
these instructions, taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A
charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk of
fire when used with another battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use
of any other battery packs may create a risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal ob-
jects, like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery;
avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. If lig-
uid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from
the battery may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the pow-
er tool is maintained.

Safety Warnings for Drills and Screwdrivers

» Wear ear protectors when impact drilling. Exposure to noise can cause
hearing loss.

» Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of control can
cause personal injury.

» Hold power tool by insulated gripping surfaces when performing an
operation where the cutting accessory or fastener may contact hid-
den wiring. Cutting accessory and fasteners contacting a “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live” and could give the op-
erator an electric shock.
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» Use appropriate detectors to determine if utility lines are hidden in
the work area or call the local utility company for assistance. Contact
with electric lines can lead to fire and electric shock. Damaging a gas line
can lead to explosion. Penetrating a water line causes property damage.

» Switch off the power tool immediately when the tool insert jams. Be
prepared for highreaction torque that can cause kickback. The toolin-
sert jams when:

- the power tool is subject to overload or
- it becomes wedged in the workpiece.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque can briefly oc-
cur while driving in and loosening screws.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamping devices orin
avice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete stop before
placing it down. The tool insert can jam and lead to loss of control over
the power tool.

» Before any work on the machine (e. g., maintenance, tool change,
etc.) as well as during transport and storage, set the rotational direc-
tion switch to the centre position. Unintentional actuation of the On/Off
switch can lead to injuries.

[ \_ Protect the power tool against heat, e. g., against continuous
j@ intense sunlight, fire, water, and moisture. Danger of explo-
sion.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be
emitted. Ventilate the area and seek medical help in case of com-
plaints. The vapours can irritate the respiratory system.

Safety Warnings for Battery Chargers

» This charger is not intended for use by chil-
dren and persons with physical, sensory or
mental limitations or a lack of experience or
knowledge. This charger can be used by chil-
dren aged 8 and above and by persons who
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have physical, sensory or mental limitations
or alack of experience or knowledge if a per-
son responsible for their safety supervises
them or has instructed them in the safe op-
eration of the charger and they understand
the associated dangers. Otherwise, thereisa
danger of operating errors and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and
maintenance. This will ensure that children do
not play with the charger.

Keep the battery charger away from rain or moisture. Penetra-
tion of water in the battery chargerincreases the risk of an electric
shock.

» Charge the power tool only with the supplied charger.

> Keep the battery charger clean. Contamination can lead to danger of an
electric shock.

» Before each use, check the battery charger, cable and plug. If dam-
age is detected, do not use the battery charger. Never open the bat-
tery charger yourself. Have repairs performed only by a qualified
technician and only using original spare parts. Damaged battery charg-
ers, cables and plugs increase the risk of an electric shock.

» Do not operate the battery charger on easily inflammable surfaces
(e. g., paper, textiles, etc.) or surroundings. The heating of the battery
charger during the charging process can pose a fire hazard.

Products sold in GB only: Your product is fitted witha BS 1363/Aapproved

electric plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut off and an
appropriate plug fitted in its place by an authorised customer service agent.
The replacement plug should have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock hazard and
should never be inserted into a mains socket elsewhere.
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Additional Safety and Working Instructions

» Dust from materials such as lead-containing coatings, some wood
types, minerals and metal can be harmful to one’s health and cause al-
lergic reactions, lead to respiratory infections and/or cancer. Materi-
als containing asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the materials to be
worked.

» Prevent dust accumulation at the workplace. Dust can easily ignite.

» The battery is supplied partially charged. To ensure full battery ca-
pacity, completely charge the battery before using for the first time.

> Read the operating instructions of the battery charger.

» Apply the power tool to the screw only when it is switched off. Rotat-
ing tool inserts can slip off.

» Adjust the gear switch only when the machine is at a complete stop.

» If the gear switch cannot be pushed to the stop, turn the drill chucka
little.

» The battery charge-control indicator indicates the charge condition
of the battery for a few seconds when the On/Off switch is pressed
half or fully through. It consists of a two-colour illuminating LED.

LED Capacity
Continuous lighting, green >30%
Continuous lighting, red <30%
Flashing light, red <11%

» To save energy, only switch the power tool on when using it.

Symbols

The following symbols are important for reading and understanding the op-
erating instructions. Please take note of the symbols and their meaning. The
correct interpretation of the symbols will help you to use the machineina
better and safer manner.
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Meaning
Easylmpact 1200:
Combination Cordless Drill

Grey-marked area: Handle (insulated gripping
surface)

BOSCH @ ) Article number of power tool

X XXX XXX XXX

o

BOSCH @ ) Article number of charger

X XXX XRX XX
0o g

@ Read all safety warnings and all instructions

Always wear ear protection.

Movement direction

Reaction direction

Right/left rotation

Screwdriving

‘\\\q{ = -y @
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7
<
=
=3
OF

Meaning
Drilling without impact

q ER\\\V

Impact drilling

§ Low speed

_— High speed
I Switching On
O Switching Off
Charging time
O/ Protection class
U Rated voltage
ng 1 No-load speed (1. gear)
ng 2 No-load speed (2. gear)
ng Impact rate
M Maximum torque according to ISO 5393
% Brickwork
A Metal
W Wood

Drilling diameter, max.
Max. screw dia.

[SIRS]
s

=)= Chuck clamping range
i Weight according to EPTA-Procedure 01:2014
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Symbol Meaning
La Sound power level
Loa Sound pressure level
K Uncertainty
ay, Vibration total value
Delivery Scope

Combination Cordless Drill

Application tools and other accessories shown or described are not part of
the standard delivery scope.

A complete overview of accessories can be found in our accessories pro-
gram.

Intended Use

The machine is intended for driving in and loosening screws as well as for
drilling in wood, metal, ceramic and plastic and for impact drilling in brick,
brickwork and masonry.

The light of this power tool is intended to illuminate the power tool’'s direct ar-
ea of working operation and is not suitable for household room illumination.

Technical Data

The technical data of the machine are listed in the table on page 412/413.

Please observe the article number on the type plate of your machine. The
trade names of the individual machines may vary.

Noise/Vibration Information

The measured values of the machine are listed in the table on page

412/413.

Sound emission values determined according to EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.
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Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K determined ac-
cordingto EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

The vibration level given in this information sheet has been measured in ac-
cordance with a standardised test given in EN 60745 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment
of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of the
tool. However if the tool is used for different applications, with different ac-
cessories or insertion tools or is poorly maintained, the vibration emission
may differ. This may significantly increase the exposure level over the total
working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into ac-
count the times when the tool is switched off or when it is running but not ac-
tually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the
total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects
of vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep the hands
warm, organisation of work patterns.

Mounting and Operation

Action Figure Page

Charging the Battery Pack 1 414
Mounting application tools 2 414
Reversing the rotational direction 3 415
Setting the torque 4 415
Setting the operating mode 5 416
Gear selection, mechanical 6 417
Switching On and Off 7 417
Selecting Accessories - 418

Maintenance and Cleaning

» For safe and proper working, always keep the machine and ventila-
tion slots clean.
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After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance
and repair of your product as well as spare parts. Exploded views and infor-
mation on spare parts can also be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning our
products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the
10-digit article number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection
of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888
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Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za
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Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Leg-
islation requirements. The user can transport the batteries by road without
further requirements.

When being transported by third parties (e.g.: air transport or forwarding
agency), special requirements on packaging and labelling must be observed.
For preparation of the item being shipped, consulting an expert for hazard-
ous material is required.

Disposal

%3/| The machine, rechargeable batteries, accessories and packaging
}A should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools and batteries/rechargeable batteries into

household waste!

Only for EC countries:
According to the European Guideline 2012/19/EU, power
tools that are no longer usable, and according to the Europe-
an Guideline 2006/66/EC, defective or used battery
packs/batteries, must be collected separately and disposed
of in an environmentally correct manner.

Batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road
Denham

Uxbridge

UB95HJ
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At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection
of a product in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Integrated batteries may only be removed for disposal by qualified per-
sonnel. Opening the housing shell can destroy the power tool.

To remove the battery from the power tool, press the On/Off switch until the
battery is fully discharged. Unscrew the screws on the housing and remove
the housing shell in order to remove the battery. To prevent a short circuit,
disconnect the connectors on the battery one at a time and then isolate the
poles. Even when fully discharged, the battery still contains a residual capac-
ity, which can be released in case of a short circuit.

Subject to change without notice.

Francais

Avertissements de sécurité généraux pour

Poutil

m AVERTISSEMENT Lire tous Igs averti.ssements de s_écurité et
toutes les instructions. Ne pas suivre les aver-

tissements et instructions peut donner lieu a un choc électrique, un incendie

et/ou une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pou-

voir s’y reporter ultérieurement.

Le terme « outil » dans les avertissements fait référence a votre outil élec-

trique alimenté par le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre outil
fonctionnant sur batterie (sans cordon d’alimentation).
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Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les zones en dé-
sordre ou sombres sont propices aux accidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmosphére explo-
sive, par exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de
poussiéres. Les outils électriques produisent des étincelles qui peuvent
enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a Pécart pendant
I'utilisation de Poutil. Les distractions peuvent vous faire perdre le
contréle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de Poutil électrique soient adaptées au socle. Ne
jamais modifier la fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser
d’adaptateurs avec des outils a branchement de terre. Des fiches non
modifiées et des socles adaptés réduiront le risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées ala terre telles
que les tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs. ||
existe un risque accru de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions humides. La pé-
nétration d’eau a l'intérieur d’un outil augmentera le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon pour porter,
tirer ou débrancher I’outil. Maintenir le cordon a I'écart de la chaleur,
du lubrifiant, des arétes ou des parties en mouvement. Les cordons
endommagés ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a Pextérieur, utiliser un prolongateur adap-
té a l'utilisation extérieure. L'utilisation d’'un cordon adapté a 'utilisa-
tion extérieure réduit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d’un outil dans un emplacement humide est inévitable, uti-
liser une alimentation protégée par un dispositif a courant différen-
tiel résiduel (RCD). L'usage d’'un RCD réduit le risque de choc électrique.
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Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de faire et faire
preuve de bon sens dans utilisation de 'outil. Ne pas utiliser un outil
lorsque vous étes fatigué ou sous 'emprise de drogues, d’alcool ou de
médicaments. Un moment d'inattention en cours d'utilisation d’un outil
peut entrainer des blessures graves des personnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter une protection
pour les yeux. Les équipements de sécurité tels que les masques contre
les poussiéres, les chaussures de sécurité antidérapantes, les casques ou
les protections acoustiques utilisés pour les conditions appropriées ré-
duiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que l'interrupteur est
en position arrét avant de brancher l'outil au secteur et/ou au bloc de
batteries, de le ramasser ou de le porter. Porter les outils en ayant le
doigt sur linterrupteur ou brancher des outils dont 'interrupteur est en
position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre 'outil en marche. Une clé
laissée fixée sur une partie tournante de I'outil peut donner lieu a des bles-
sures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre adaptés a
tout moment. Cela permet un meilleur contréle de 'outil dans des situa-
tions inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de vétements amples ou
de bijoux. Garder les cheveux, les vétements et les gants a distance
des parties en mouvement. Des vétements amples, des bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement d’équipements
pour 'extraction et la récupération des poussiéres, s’assurer qu’ils
sont connectés et correctement utilisés. Utiliser des collecteurs de
poussiére peut réduire les risques dus aux poussiéres.

Utilisation et entretien de outil

» Ne pas forcer Poutil. Utiliser outil adapté a votre application. L’outil
adapté réalisera mieux le travail et de maniére plus sdre au régime pour le-
quelil a été construit.
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» Ne pas utiliser 'outil si linterrupteur ne permet pas de passer de
I’état de marche a arrét et vice versa. Tout outil qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en courant et/ou le
bloc de batteries de Poutil avant tout réglage, changement d’acces-
soires ou avant de ranger Poutil. De telles mesures de sécurité préven-
tives réduisent le risque de démarrage accidentel de l'outil.

» Conserver les outils a I'arrét hors de la portée des enfants et ne pas
permettre a des personnes ne connaissant pas 'outil ou les présentes
instructions de le faire fonctionner. Les outils sont dangereux entre les
mains d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de outil. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais
alignement ou de blocage des parties mobiles, des piéces cassées ou
toute autre condition pouvant affecter le fonctionnement de outil.
En cas de dommages, faire réparer 'outil avant de I'utiliser. De nom-
breux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de couper. Des outils
destinés a couper correctement entretenus avec des piéces coupantes
tranchantes sont moins susceptibles de bloguer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Poutil, les accessoires et les lames etc., conformément a ces
instructions, en tenant compte des conditions de travail et du travail
aréaliser. L utilisation de I'outil pour des opérations différentes de celles
prévues pourrait donner lieu a des situations dangereuses.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précau-

tions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un char-
geur qui est adapté a un type de bloc de batteries peut créer un risque de
feulorsqu'il est utilisé avec un autre type de bloc de batteries.

» N'utiliser les outils qu’avec des blocs de batteries spécifiquement dé-
signés. L utilisation de tout autre bloc de batteries peut créer un risque de
blessure et de feu.
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» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le maintenir a ’écart de
tout autre objet métallique, par exemple trombones, piéces de mon-
naie, clés, clous, vis ou autres objets de petite taille qui peuvent don-
ner lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-circuitage
des bornes d’une batterie entre elles peut causer des brdlures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la
batterie ; éviter tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer
aleau. Sile liquide entre en contact avec les yeux, rechercher en plus
une aide médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des irrita-
tions ou des bralures.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Poutil par un réparateur qualifié utilisant unique-
ment des piéces de rechange identiques. Cela assurera que la sécurité
de l'outil est maintenue.

Avertissements de sécurité pour perceuses et
visseuses

» Porter des protecteurs d’oreilles lors du percage avec des perceuses
a percussion. L’exposition aux bruits peut provoquer une perte de 'audi-
tion.

» Utiliserla(les) poignée(s) auxiliaire(s) fournie(s) avec Poutil. La perte
de controle peut provoquer des blessures.

» Tenir Poutil par les surfaces de préhension isolées, lors de la réalisa-
tion d’une opération au cours de laquelle Porgane de coupe ou la vis
peut entrer en contact avec un cablage non apparent. Le contact avec
un fil « sous tension » peut également mettre « sous tension » les parties
métalliques exposées de l'outil électrique et provoquer un choc électrique
sur l'opérateur.

» Utiliser des détecteurs appropriés afin de déceler des conduites ca-
chées ou consulter les entreprises d’approvisionnement locales. Un
contact avec des conduites d’électricité peut provoquer unincendie ou un
choc électrique. Un endommagement d’une conduite de gaz peut provo-
quer une explosion. La perforation d’une conduite d’eau provoque des dé-
gats matériels.
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» Arrétezimmédiatement I'appareil électrique lorsque Poutil coince.
Attendez-vous a des couples de réaction importants causant un
contrecoup. L'outil se bloque lorsque :

- l'appareil électrique est surchargé ou
- lorsqu'il coince dans la piéce a travailler.

» Bien tenir 'appareil électroportatif. Lors du vissage ou du dévissage, il
peut y avoir des couples de réaction instantanés élevés.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée par des dispo-
sitifs de serrage appropriés ou dans un étau est fixée de maniére plus stire
que tenue dans les mains.

» Avant de déposer I'outil électroportatif, attendre que celui-ci soit
complétement a I'arrét. L'outil risque de se coincer, ce qui entrainerait
une perte de controle de 'outil électroportatif.

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroportatif (p. ex. tra-
vaux d’entretien, changement d’outils, etc.) et avant de le transpor-
ter ou de le stocker, bloquez toujours l'interrupteur Marche/Arrét en
position médiane. Il y arisque d’accidents lorsqu’on appuie par mégarde
sur linterrupteur Marche/Arrét.

Protéger I'outil électroportatif de toute source de chaleur,

comme p. ex. 'exposition directe au soleil, au feu, a'eau et a

Phumidité. Il y a risque d’explosion.

» En cas d’endommagement et d’utilisation non conforme de ’accu,
des vapeurs peuvent s’échapper. Ventiler le lieu de travail et, en cas
de malaises, consulter un médecin. Les vapeurs peuvent entrainer des
irritations des voies respiratoires.

Instructions de sécurité pour chargeurs

» Ce chargeur n’est pas prévu pour étre utilisé
par des enfants ni par des personnes souf-
frant d’un handicap physique, sensoriel ou
mental ou manquant d’expérience ou de
connaissances. Ce chargeur peut étre utilisé
par les enfants (agés d’au moins 8 ans) et
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par les personnes souffrant d’'un handicap
physique, sensoriel ou mental ou manquant
d’expérience ou de connaissances, lorsque
ceux-ci sont sous la surveillance d’une per-
sonne responsable de leur sécurité ou aprés
avoir recu des instructions sur la facon d’uti-
liser le chargeur en toute sécurité et apreés
avoir bien compris les dangers inhérents a
son utilisation. Sinon, il existe un risque de
blessures et d’utilisation inappropriée.

»Ne laissez pas les enfants sans surveillance
lors de l'utilisation, du nettoyage et de I’en-
tretien. Faites en sorte que les enfants ne
jouent pas avec le chargeur.

Ne pas exposer le chargeur a la pluie ou a ’humidité. La péné-
tration d’eau dans un chargeur augmente le risque d’un choc élec-
trique.

» Ne chargez l'outil électroportatif qu’avec le chargeur fourni.

» Maintenir le chargeur propre. Un encrassement augmente le risque de
choc électrique.

» Avant toute utilisation, contrdler le chargeur, la fiche et le cable. Ne
pas utiliser le chargeur si des défauts sont constatés. Ne pas démon-
ter le chargeur soi-méme et ne le faire réparer que par une personne
qualifiée et seulement avec des piéces de rechange d’origine. Des
chargeurs, cables et fiches endommagés augmentent le risque d’un choc
électrique.

» Ne pas utiliser le chargeur sur un support facilement inflammable (tel
que papier, textiles etc.) ou dans un environnement inflammable.
L’échauffement du chargeur lors du processus de charge augmente le
risque d’incendie.
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Autres instructions de sécurité et d’utilisation

» Les poussiéres de matiéres comme les peintures contenant du
plomb, certaines essences de bois, certains minéraux ou métaux
peuvent étre nuisibles a la santé et peuvent causer des réactions al-
lergiques, des maladies des voies respiratoires et/ou un cancer. Les
matériaux contenant de 'amiante ne doivent étre travaillés que par des
personnes qualifiées.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- llestrecommandé de porter un masque respiratoire avec un niveau de
filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a traiter en vigueur

dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres a 'emplacement de travail.
Les poussiéres peuvent facilement s’enflammer.

» L’accu est livré partiellement chargé. Pour obtenir les performances
maximales, chargez I'accu jusqu’a sa pleine capacité avant la pre-
miére utilisation.

» Lisez les instructions d’utilisation du chargeur.

» Ne posez I'outil électroportatif sur la vis que lorsqu’il est arrété. Les
outils de travail en rotation peuvent glisser.

» N’actionnez le commutateur de vitesse qu’a 'arrét total de appareil
électroportatif.

» Au cas oll le commutateur de vitesse ne se laisserait pas pousser a
fond, tournez légérement le mandrin de percage.

» Lorsque vous enfoncez I'interrupteur a mi-course ou entiérement,
Iindicateur de niveau de charge de la batterie indique pendant
quelques secondes le niveau de charge de la batterie. Il comprend
une DEL bicolore.

LED Capacité
Lumiére verte permanente >30%
Lumiére rouge permanente <30%
Lumiére clignotante rouge <11%

» Afin d’économiser I'énergie, ne mettez 'outil électroportatif en marche
que quand vous l'utilisez.
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Symboles

Les symboles suivants sont importants pour pouvoir lire et mieux com-
prendre le mode d’emploi. Veuillez mémoriser ces symboles et leur significa-
tion. L'interprétation correcte des symboles vous permettra de mieux utiliser
votre outil électroportatif en toute sécurité.

Symbole Signification
Easylmpact 1200:
Perceuse a percussion sans fil

Partie marquée en gris : poignée (surface de pré-
hension isolante)

BOSCH @ ) Numéro d’article Outil électrique

X XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ ) Numéro d’article Chargeur

X XXX XXX XXX

oo

Toutes les consignes de sécurité et toutes les
instructions doivent étre lues

9

Portez une protection acoustique.

/‘ Direction de déplacement

ﬁ Direction de réaction
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Symbole Signification
Rotation droite/gauche

Vis

Percage sans percussion

Percage a percussion

Faible vitesse de rotation

Vitesse de rotation élevée

Mise en marche

Arrét

Durée de charge

H QB e | AN
® 0O @}'h el 4

[o/u Classe de protection

U Tension nominale

ny 1 Vitesse a vide (1ére vitesse)

ny2 Vitesse a vide (2éme vitesse)

ng Nombre de chocs

M Couple max. conforméent a la norme 1ISO 5393
.ﬁ@@ Magonnerie

A Métal

W Bois
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Symbole Signification
] Diamétre max. de percage
g 3 @ max. de vis
E)= Plage de serrage du mandrin
i Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014
Lya Niveau d'intensité acoustique
Loa Niveau de pression acoustique
K Incertitude
a, Valeurs totales des vibrations
Accessoires fournis

Perceuse a percussion sans fil

L’outil de travail et d’autres accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous
compris dans la fourniture.

Vous trouverez les accessoires complets dans notre programme d’acces-
soires.

Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour le vissage et le dévissage des vis, pour
le pergage dans le bois, le métal, la céramique et les matiéres plastiques ainsi
que pour le percage a percussion dans la brique, les murs et dans la pierre
naturelle.

L’éclairage de cet outil électroportatif est destiné a éclairer 'espace de tra-
vail de l'outil. Il n’est pas congu pour servir de source d’éclairage ambiant
dans une piéce.

Caractéristiques techniques

Les caractéristiques techniques du produit sont indiquées dans le tableau a
lapage 412/413.
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Respectez impérativement le numéro d’article se trouvant sur la plaque
signalétique de l'outil électroportatif. Les désignations commerciales des
différents outils électroportatifs peuvent varier.

Niveau sonore et vibrations

Les valeurs de mesure du produit sont indiquées dans le tableau a la page
412/413.

Valeurs d’émissions sonores déterminées selon la norme EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Valeurs totales des vibrations a,, (somme vectorielle des trois axes direction-
nels) et incertitude K relevées conformément a la norme EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.

Le niveau d’oscillation indiqué dans ces instructions d’utilisation a été mesu-
ré conformément a la norme EN 60745 et peut étre utilisé pour une compa-
raison d’outils électroportatifs. Il est également approprié pour une estima-
tion préliminaire de la charge vibratoire.

Le niveau d’oscillation correspond aux utilisations principales de 'outil élec-
troportatif. Si l'outil électrique est néanmoins utilisé pour d’autres applica-
tions, avec différents accessoires ou d’autres outils de travail ou s'il est mal
entretenu, le niveau d’oscillation peut étre différent. Ceci peut augmenter
considérablement la charge vibratoire pendant toute la durée de travail.
Pour une estimation précise de la charge vibratoire, il est recommandé de
prendre aussi en considération les périodes pendant lesquelles 'appareil est
éteint ou en fonctionnement, mais pas vraiment utilisé. Ceci peut réduire
considérablement la charge vibratoire pendant toute la durée de travail.
Déterminez des mesures de protection supplémentaires pour protéger I'uti-
lisateur des effets des vibrations, telles que par exemple : Entretien de l'outil
électrique et des outils de travail, maintenir les mains chaudes, organisation
des opérations de travail.
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Montage et mise en service

Opération Figure Page

Charge de I'accu 1 414
Montage de l'outil de travail 2 414
Sélection du sens de rotation 3 415
Présélection du couple 4 415
Réglage du mode de fonctionnement 5 416
Sélection mécanique de la vitesse 6 417
Mise en marche/arrét 7 417
Sélection des accessoires - 418

Nettoyage et entretien

» Veillez a ce que Poutil électroportatif ainsi que les ouies de ventila-
tion soient toujours propres afin d’obtenir un travail impeccable et
siir.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la réparation
et I'entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des
vues éclatées ainsi que des informations concernant les piéces de rechange
également sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition pour
répondre a vos questions concernant nos produits et leurs accessoires.
Pour toute demande de renseignement ou commande de piéces de re-
change, précisez-nous impérativement le numéro d’article a dix chiffres indi-
qué sur la plaque signalétique du produit.

France
Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre
site www.bosch-pt.fr.
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Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colit d’une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+322 5880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre
site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Transport

Les batteries Lithium-ion sont soumises aux réglements de transport des ma-
tiéres dangereuses. L utilisateur peut transporter les batteries par voie rou-
tiere sans mesures supplémentaires.

Lors d’une expédition par tiers (par ex. : transport aérien ou entreprise de
transport), les mesures a prendre spécifiques a 'emballage et au marquage
doivent étre observées. Dans un tel cas, lors de la préparation de I'envoi, il
est impératif de faire appel a un expert en transport des matiéres dange-
reuses.
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Elimination des déchets

XY/ Lesoutils électroportatifs et les accus, ainsi que leurs accessoires et
éﬁ emballages, doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage ap-

propriée.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/piles avec les ordures

ménageres !

Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les
équipements électriques dont on ne peut plus se servir, et
conformément a la directive européenne 2006/66/CE, les
accus/piles usés ou défectueux doivent étre isolés et suivre
une voie de recyclage appropriée.

Les batteries/piles dont on ne peut plus se servir peuvent étre déposées di-
rectement auprés de :

Suisse

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Les accus intégrés ne doivent étre retirés que par une personne quali-
fiée et uniquement pour leur mise au rebut. L'outil électroportatif risque
d'étre endommage lors de I'ouverture de la coque de boitier.

Pour retirer I'accu de l'outil électroportatif, actionnez l'interrupteur Marche/
Arrét jusqu’a ce que 'accu soit entierement déchargé. Dévissez les vis du
carter et retirez la coque du carter. Pour éviter un court-circuit, débranchez
les connexions de 'accu séparément, 'une apres l'autre, et isolez ensuite les
poles. Méme a I'état déchargé, I'accu conserve une capacité résiduelle ris-
quant de produire un courant en cas de court-circuit.

Sous réserve de modifications.
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Espaiiol

Advertencias de peligro generales para herra-
mientas eléctricas

m ADVERTENCIA Leaintegramente estas advertencias de peligro
e instrucciones. En caso de no atenerse a las ad-

vertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una

descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras

consultas.

Eltérmino herramienta eléctrica empleado en las siguientes advertencias de

peligro se refiere a herramientas eléctricas de conexionalared (con cable de

red) y aherramientas eléctricas accionadas por acumulador (o sea, sin cable

dered).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo. El desorden o
una iluminacion deficiente en las areas de trabajo pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con peligro de explo-
sion, en el que se encuentren combustibles liquidos, gases o material
en polvo. Las herramientas eléctricas producen chispas que pueden lle-
gar ainflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantengaalejados a los niiios y otras personas de su puesto de traba-
jo al emplear la herramienta eléctrica. Una distraccion le puede hacer
perder el control sobre la herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder ala toma
de corriente utilizada. No es admisible modificar el enchufe en forma
alguna. No emplear adaptadores en herramientas eléctricas dotadas
con una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecuados a las res-
pectivas tomas de corriente reducen el riesgo de una descarga eléctrica.
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» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como tuberias,
radiadores, cocinas y refrigeradores. El riesgo a quedar expuesto a una
sacudida eléctrica es mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctricaalalluviay evite que penetrenli-
quidos en su interior. Existe el peligro de recibir una descarga eléctrica
si penetran ciertos liquidos en la herramienta eléctrica.

» No utilice el cable de red para transportar o colgar la herramienta
eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe de la toma de corriente.
Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite, esquinas cortantes
o piezas mdviles. Los cables de red dafiados o enredados pueden provo-
car una descarga eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie utilice sola-
mente cables de prolongacion apropiados para su uso en exteriores.
La utilizacion de un cable de prolongacién adecuado para su uso en exte-
riores reduce el riesgo de una descarga eléctrica.

» Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléctrica en un entor-
no hiimedo, es necesario conectarla a través de un fusible diferen-
cial. Laaplicacion de un fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a
una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta eléctrica con pru-
dencia. No utilice la herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni
tampoco después de haber consumido alcohol, drogas o medicamen-
tos. El no estar atento durante el uso de la herramienta eléctrica puede
provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal y en todo caso unas gafas de
proteccion. El riesgo a lesionarse se reduce considerablemente si, de-
pendiendo del tipo y la aplicacion de la herramienta eléctrica empleada,
se utiliza un equipo de proteccion adecuado como una mascarilla antipol-
vo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, casco, o protectores
auditivos.

» Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de que la herramien-
ta eléctrica esté desconectada antes de conectarla a la toma de co-
rriente y/o al montar el acumulador, al recogerla, y al transportarla.
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Si transporta la herramienta eléctrica sujetandola por el interruptor de
conexion/desconexion, o si alimenta la herramienta eléctrica estando és-
ta conectada, ello puede dar lugar a un accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de conectar la
herramienta eléctrica. Una herramienta de ajuste o llave fija colocadaen
una pieza rotante puede producir lesiones al poner a funcionar la herra-
mienta eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre unabase firme y mantenga
el equilibrio en todo momento. Ello le permitira controlar mejor la herra-
mienta eléctrica en caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utilice vesti-
menta amplia ni joyas. Mantenga su pelo, vestimenta y guantes aleja-
dos de las piezas moviles. La vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas
se pueden enganchar con las piezas en movimiento.

» Siempre que sea posible utilizar unos equipos de aspiracion o capta-
cion de polvo, aseglirese que éstos estén montados y que sean utili-
zados correctamente. El empleo de estos equipos reduce los riesgos de-
rivados del polvo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la herramienta eléctri-
ca prevista para el trabajo a realizar. Con la herramienta adecuada po-
dra trabajar mejor y mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice herramientas eléctricas con uninterruptor defectuoso. Las
herramientas eléctricas que no se puedan conectar o desconectar son pe-
ligrosas y deben hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o desmonte el acumulador antes de rea-
lizar un ajuste en la herramienta eléctrica, cambiar de accesorio o al
guardar la herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los nifios. No
permita la utilizacion de la herramienta eléctrica a aquellas personas
que no estén familiarizadas con su uso o que no hayan leido estas ins-
trucciones. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas inexper-
tas son peligrosas.
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» Cuide la herramienta eléctrica con esmero. Controle si funcionan co-
rrectamente, sin atascarse, las partes méviles de la herramienta
eléctrica, y si existen partes rotas o deterioradas que pudieran afec-
tar al funcionamiento de la herramienta eléctrica. Haga reparar estas
piezas defectuosas antes de volver a utilizar la herramienta eléctrica.
Muchos de los accidentes se deben a herramientas eléctricas con un man-
tenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los (tiles mantenidos correcta-
mente se dejan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, utiles, etc. de acuerdo a
estas instrucciones, considerando en ello las condiciones de trabajo
y latareaarealizar. El uso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas puede resultar peli-
groso.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acu-
mulador

» Solamente cargar los acumuladores con los cargadores recomenda-
dos por el fabricante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acu-
muladores de un tipo diferente al previsto para el cargador.

» Solamente emplee los acumuladores previstos para la herramienta
eléctrica. Eluso de otro tipo de acumuladores puede provocar dafios e in-
cluso un incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, lla-
ves, clavos, tornillos o demas objetos metalicos que pudieran puen-
tear sus contactos. El cortocircuito de los contactos del acumulador pue-
de causar quemaduras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de li-
quido. Evite el contacto con él. En caso de un contacto accidental en-
juagar el area afectada con abundante agua. En caso de un contacto
con los ojos recurra ademas inmediatamente a un médico. El liquido
del acumulador puede irritar la piel o producir quemaduras.

Servicio

» Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica por un profesio-
nal, empleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Sola-
mente asi se mantiene la seguridad de la herramienta eléctrica.
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Instrucciones de seguridad para taladradoras y
atornilladoras

» Coléquese unos protectores auditivos al taladrar con percusion. El
ruido intenso puede provocar sordera.

» Emplee la(s) empuiadura(s) adicional(es), caso de suministrarse
conlaherramientaeléctrica. La pérdida de control sobre laherramienta
eléctrica puede provocar un accidente.

» Sujete el aparato por las superficies de agarre aisladas al realizar tra-
bajos en los que el util o el tornillo pueda llegar a tocar conductores
eléctricos ocultos. El contacto con conductores bajo tension puede ha-
cer que las partes metalicas de la herramienta eléctrica le provoquen una
descarga eléctrica.

» Utilice unos aparatos de exploracion adecuados para detectar con-
ductores o tuberias ocultas, o consulte a sus compaiiias abastecedo-
ras. El contacto con conductores eléctricos puede provocar un incendio
ounaelectrocucion. Al dafiar una tuberia de gas puede producirse una ex-
plosién. La perforacion de una tuberia de agua puede causar dafios mate-
riales.

» Desconecte inmediatamente la herramienta eléctrica si el iitil se blo-
quea. Esté preparado para soportar la elevada fuerza de reaccion. El
(til se bloquea:

- sila herramienta eléctrica se sobrecarga, o
- si éste se ladea en la pieza de trabajo.

» Sujete firmemente la herramienta eléctrica. Al apretar o aflojar torni-

llos pueden presentarse bruscamente unos elevados pares de reaccion.

» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada con unos dispo-
sitivos de sujecion, o en un tornillo de banco, se mantiene sujeta de forma
mucho mas segura que con la mano.

» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la herramienta

eléctrica. El til puede engancharse y hacerle perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

» Antes de cualquier manipulacion en la herramienta eléctrica (p. ej. en
su mantenimiento, cambio de util, etc.), asi como al transportarla o
guardarla, colocar en posicion central el selector de sentido de giro.
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Vd. podria accidentarse en caso de un accionamiento fortuito del inte-

rruptor de conexion/desconexion.

Proteja la herramienta eléctrica del calor excesivo como,

| p.ej., de una exposicion prolongada al sol, del fuego, del agua
y de la humedad. Existe el riesgo de explosion.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada puede que éste
emane vapores. Ventile con aire fresco el recintoy acuda aun médico
sinota alguna molestia. Los vapores pueden llegar airritar las vias respi-
ratorias.

Instrucciones de seguridad para cargadores

» Este cargador no esta previsto para la utiliza-
cion por nifos y personas con limitadas capa-
cidades fisicas, sensoriales o intelectuales o
con falta de experiencia y conocimientos. Es-
te cargador puede ser utilizado por niios
desde 8 aiios y por personas con limitadas
capacidades fisicas, sensoriales e intelec-
tuales o con falta de experiencia y conoci-
mientos siempre y cuando estén vigilados
por una persona responsable de su seguri-
dad o hayan sido instruidos en la utilizacion
segura del cargador y entendido los peligros
inherentes. En caso contrario, existe el peligro
de un manejo erroneo y lesiones.

»Vigile a los niiios durante la utilizacion, la
limpieza y el mantenimiento. Asi se asegura,
que los nifos no jueguen con el cargador.
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No exponga el cargador a la lluvia ni a la humedad. La penetra-
cién de agua en el cargador aumenta el riesgo de electrocucion.

» Cargue la herramienta eléctrica solamente con el cargador adjunto al
suministro.

» Siempre mantenga limpio el cargador. La suciedad puede comportar
un riesgo de electrocucion.

» Antes de cada utilizacion verificar el estado del cargador, cable y en-
chufe. No utilice el cargador en caso de detectar algiin desperfecto.
Jamas intente abrir el cargador por su propia cuenta, y solamente ha-
galo reparar por personal técnico cualificado empleando exclusiva-
mente piezas de repuesto originales. Un cargador, cable y enchufe de-
teriorados comportan un mayor riesgo de electrocucion.

» No utilice el cargador sobre una base facilmente inflamable (p. ej. pa-
pel, tela, etc.) ni en un entorno inflamable. Puesto que el cargador se
calienta durante el proceso de carga existe un peligro de incendio.

» El enchufe macho de conexion, debe ser conectado solamente a un
enchufe hembra de las mismas caracteristicas técnicas del enchufe
macho en materia.

Instrucciones de seguridad y operacion
adicionales

» El polvo de ciertos materiales como pinturas que contengan plomo,
ciertos tipos de madera, algunos minerales y metales puede ser noci-
vo para la salud, provocar reacciones alérgicas, enfermedades respi-
ratorias y/o cancer. Los materiales que contengan amianto solamente
deberan ser procesados por especialistas.

- Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

- Se recomienda una mascarilla protectora con un filtro de la clase P2.
Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los materiales a tra-
bajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo. Los materiales
en polvo se pueden inflamar facilmente.

» La bateria se suministra parcialmente cargada. Para garantizar el
rendimiento optimo de la bateria, carguela completamente antes de
utilizar la herramienta por primera vez.
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» Lea las instrucciones de manejo del cargador.

» Solamente aplique la herramienta eléctrica desconectada contrael
tornillo. Los utiles en rotacion pueden resbalar.

» Solamente accione el selector de velocidad con la herramienta eléc-
trica detenida.

» Si el selector de velocidad no permite deslizarse hasta el tope, gire li-
geramente a mano el portabrocas.

» Elindicador del estado de carga de la bateria muestra el estado de
carga de la bateria durante unos segundos al pulsar parcial o total-
mente el interruptor de conexion/desconexion y cuenta con un LED
que se ilumina en dos colores.

LED Capacidad
Luz permanente verde >30%
Luz permanente roja <30%
Luz intermitente roja <11%

» Paraahorrar energia, solamente conecte la herramienta eléctrica cuando
vaya a utilizarla.

Simbolos

Los simbolos siguientes le ayudaran a entender las instrucciones de servicio
al leerlas. Es importante que retenga en su memoria estos simbolos y su sig-
nificado. La interpretacion correcta de estos simbolos le ayudara a manejar
mejor, y de forma mas segura, la herramienta eléctrica.

Simbologia Significado
Easylmpact 1200:
Atornilladora-taladradora de percusion por acu-
mulador
Areamarcada en gris: Empuiadura (area de aga-
rre aislada)
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Simbologia Significado

(BoscH @ ) Ntmero de articulo de la herramienta eléctrica
X XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ ) Ntmero de articulo del cargador

XK XXX XXX

o

Lea integramente las indicaciones de seguridad
e instrucciones

9

Utilice unos protectores auditivos.

Direccion de movimiento

Direccion de reaccion

Giro a derechas/izquierdas

Atornillar

Taladrar sin percutir

Taladrado con percusion

Bajas revoluciones

37. ] [ | Y _{ | -
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Simbologia Significado
Altas revoluciones

Conexion

Desconexion

@OH&&

Tiempo de carga
[o]/1n Clase de proteccion
u Tensién nominal
n 1 R.p.m. envacio (12 velocidad)
ng 2 R.p.m. en vacio (22 velocidad)
ng Frecuencia de percusion
M Par max. segtn 1SO 5393
% Ladrillo
T Metal
w Madera

Diametro de taladro, max.
@ max. de tornillos

(SIES]
s

== Capacidad del portabrocas

i Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014

La Nivel de potencia actstica

Lo Nivel de presion sonora

K Tolerancia

ay, Nivel total de vibraciones
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Material que se adjunta

Atornilladora-taladradora de percusién por acumulador

Los Utiles y demas accesorios descritos e ilustrados no corresponden al ma-
terial que se adjunta de serie.

La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa
de accesorios.

Utilizacion reglamentaria

La herramienta eléctrica ha sido disefiada para apretar y aflojar tornillos, pa-
ra taladrar madera, metal, ceramica y plastico y para taladrar con percusién
en ladrillo, hormigén y piedra.

Laluz de esta herramienta eléctrica esta concebida para iluminar directa-
mente el area de alcance de la herramienta y no para iluminar las habitacio-
nes de una casa.

Datos técnicos

Los datos técnicos del producto se detallan en la tabla de la pagina412/413.

Preste atencion al n® de articulo en la placa de caracteristicas de su aparato,
ya que las denominaciones comerciales de algunos aparatos pueden variar.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Los valores de medicion del producto se detallan en la tabla de la pagina
412/413.

Valores de emision de ruidos determinados segtin EN 60745-2-1,

EN 60745-2-2.

Niveltotal de vibraciones a;, (suma vectorial de tres direcciones) y tolerancia
K determinados seglin EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

El nivel de vibraciones indicado en estas instrucciones ha sido determinado
seglin el procedimiento de medicion fijado en la norma EN 60745 y puede
servir como base de comparacion con otras herramientas eléctricas. Tam-
bién es adecuado para estimar provisionalmente la solicitacion experimenta-
da por las vibraciones.

El nivel de vibraciones indicado ha sido determinado para las aplicaciones
principales de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibraciones pue-
de ser diferente si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones,
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conaccesorios diferentes, con ttiles divergentes, o si el mantenimiento de la
misma fuese deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la solici-
tacion por vibraciones durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud la solicitacion experimentada por las vibracio-
nes, es necesario considerar también aquellos tiempos en los que el aparato
esté desconectado, o bien, esté en funcionamiento, pero sin ser utilizado
realmente. Ello puede suponer una disminucion drastica de la solicitacion
por vibraciones durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al usuario de los
efectos por vibraciones, como por ejemplo: Mantenimiento de la herramien-
taeléctricay delos dtiles, conservar calientes las manos, organizacion de las
secuencias de trabajo.

Montaje y operacion

Objetivo Figura Pagina
Recarga del acumulador 1 414
Montaje del dtil 2 414
Ajuste del sentido de giro 3 415
Preseleccion del par de giro 4 415
Ajuste del modo de operacién 5 416
Selector de velocidad mecénico 6 417
Conexion/desconexion 7 417
Seleccion de los accesorios opcionales - 418

Mantenimiento y limpieza

» Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas de refrigera-
cion para trabajar con eficacia y seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la
reparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de re-
cambio. Los dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de recam-
bio los podra obtener también en internet bajo:

www.bosch-pt.com
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Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuanto a
laadquisicién, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible in-
dicar el n° de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas
del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la repa-
racion de su maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. deR.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286

Tel. D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
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Peri

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anonima Ecuabosch
Av. Las Monjas n® 10y Carlos J. Arosamena
Guayaquil - Ecuador

Tel. (04) 220 4000

Email: atencion.cliente@ec.bosch.com

Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados estan sujetos a los requeri-
mientos estipulados en la legislacion sobre mercancias peligrosas. Los acu-
muladores pueden ser transportados por carretera por el usuario sin mas im-
posiciones.

En el envio por terceros (p. ej., transporte aéreo o por agencia de transpor-

tes) deberan considerarse las exigencias especiales en cuanto a suembalaje
e identificacion. En este caso debera recurrirse a los servicios de un experto
en mercancias peligrosas al preparar la pieza para su envio.

Eliminacion
}'4 Las herramientas eléctricas, acumuladores, accesorios y embalajes

7>X] deberan someterse aun proceso de recuperacion que respete el me-
dio ambiente.

iNo arroje las herramientas eléctricas, acumuladores o pilas a la basura!
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Sélo para los paises de la UE:
Las herramientas eléctricas inservibles, asi como los acu-
muladores/pilas defectuosos o agotados deberan acumular-
se por separado para ser sometidos a un reciclaje ecolégico
tal como lo marcan las Directivas Europeas 2012/19/UE y
2006/66/CE, respectivamente.

Los acumuladores/ pilas agotados pueden entregarse directamente a su dis-
tribuidor habitual de Bosch:

Espaia

Servicio Central de Bosch

Servilotec, S.L.

Polig. Ind. II, 27

Cabanillas del Campo

Tel.: +34901 116697

Los acumuladores integrados solamente se deben extraer para la elimi-
nacion por personal especializado. Al abrir la semicarcasa puede destruir-
se la herramienta eléctrica.

Para extraer el acumulador de la herramienta eléctrica, accione el interrup-
tor de conexion/desconexion , hasta que el acumulador quede totalmente
descargado. Desenrosque los tornillos de la carcasa y quite la semicarcasa,
para extraer el acumulador. A fin de evitar un cortocircuito, separe uno tras
otro los empalmes en el acumulador y aisle luego los polos. También con des-
carga total existe alin una capacidad restante en el acumulador, que se pue-
de liberar en caso de un cortocircuito.

Reservado el derecho de modificacion.

ceRTy,
GOSERTE

NOM: 4

X

DK

> o
FED PeC

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.
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Portugués

Indicacoes gerais de adverténcia para ferra-
mentas elétricas

m ATENCAO Devem ser lidas _todas as |nd|ca¢_;oes de advel:tel?cla e
todas as instrucdes. O desrespeito das adverténcias e
instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque elétrico, incéndio e/ou
graves lesoes.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futura referéncia.
0 termo “Ferramenta elétrica” utilizado a seguir nas indicagdes de advertén-
cia, refere-se a ferramentas elétricas operadas com corrente de rede (com
cabo de rede) e a ferramentas elétricas operadas com acumulador (sem ca-
bo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem iluminada. De-
sordem ou areas de trabalho insuficientemente iluminadas podem levar a
acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta elétrica em areas comrisco de explo-
sdo, nas quais se encontrem liquidos, gases ou pos inflamaveis. Fer-
ramentas elétricas produzem faiscas, que podem inflamar pés ou vapo-
res.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferramenta elétrica
durante a utilizacao. No caso de distracao é possivel que perca o contro-
lo sobre o aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao daferramenta elétrica deve caber na tomada. A fi-
cha nao deve ser modificada de maneira alguma. Nao utilizar uma fi-
cha de adaptacao junto com ferramentas elétricas protegidas por li-
gacdo aterra. Fichas ndo modificadas e tomadas apropriadas reduzem o
risco de um choque elétrico.
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» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com superficies ligadas
aterra, como tubos, aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque elétrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A infiltracdo de
agua numa ferramenta elétrica aumenta o risco de chogue elétrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Jamais utilizar o
cabo para transportar a ferramenta elétrica, para pendura-la, nem
para puxar a ficha da tomada. Manter o cabo afastado de calor, 6leo,
cantos afiados ou partes do aparelho em movimento. Cabos danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de um choque elétrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta elétrica ao ar livre, s6 devera utili-
zar cabos de extensao apropriados para areas exteriores. A utilizagao
de um cabo de extensao apropriado para areas exteriores reduz o risco de
um choque elétrico.

» Senao for possivel evitar o funcionamento da ferramenta elétricaem
areas hiimidas, devera ser utilizado um disjuntor de corrente de ava-
ria. A utilizacao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um
choque elétrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha prudéncia ao traba-
lhar com a ferramenta elétrica. Nao utilizar uma ferramenta elétrica
quando estiver fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou me-
dicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a ferramenta elétrica,
pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de protecao pessoal e sempre dculos de prote-
c¢do. A utilizacdo de equipamento de protecdo pessoal, como mascara de
protecdo contra pd, sapatos de seguranca antiderrapantes, capacete de
seguranca ou protecdo auricular, de acordo com o tipo e aplicagdo da fer-
ramenta elétrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria. Assegure-se
de que a ferramenta elétrica esteja desligada, antes de conecta-laa
alimentacao de rede e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao transportar a ferramenta
elétrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao de rede enquanto
estiver ligado, poderdo ocorrer acidentes.
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> Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca antes de ligar a
ferramenta elétrica. Uma ferramenta ou chave que se encontre numa
parte do aparelho em movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha umaposicao firme e mantenha
sempre o equilibrio. Desta forma € mais facil controlar a ferramenta elé-
trica em situacdes inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias. Mantenha os
cabelos, roupas e luvas afastadas de partes em movimento. Roupas
frouxas, cabelos longos ou joias podem ser agarrados por pegas em movi-
mento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracdo ou de recolha, asse-
gure-se de que estejam conectados e utilizados corretamente. A utili-
zagdo de uma aspiragdo de pd pode reduzir o perigo devido ao po.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas elétricas

» Nao sobrecarregue o aparelho. Utilize a ferramenta elétrica apropria-
da para o seu trabalho. E melhor e mais seguro trabalhar com a ferra-
menta elétrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta elétrica com um interruptor defeituoso.
Uma ferramenta elétrica que nao pode mais ser ligada nem desligada, é
perigosa e deve ser reparada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador antes de execu-
tar ajustes no aparelho, de substituir acessérios ou de guardar o apa-
relho. Esta medida de seguranca evita o arranque involuntario da ferra-
menta elétrica.

» Guardar ferramentas elétricas nao utilizadas fora do alcance de
criancas. Nao permita que pessoas que nao estejam familiarizadas
com o aparelho ou que ndo tenham lido estas instrucoes, utilizem o
aparelho. Ferramentas elétricas sao perigosas se forem utilizadas por
pessoas inesperientes.

» Tratar a ferramenta elétrica com cuidado. Controlar se as partes mé-
veis do aparelho funcionam perfeitamente e ndo emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam prejudicar o funciona-
mento da ferramenta elétrica. Permitir que pecas danificadas sejam
reparadas antes da utilizacao. Muitos acidentes tém como causa, a ma-
nutencao insuficiente de ferramentas elétricas.
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» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de cor-
te cuidadosamente tratadas e com cantos de corte afiados emperram
com menos frequéncia e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta elétrica, acessorios, ferramentas de aplicacao,
etc. conforme estas instrucdes. Considerar as condicoes de trabalho
e atarefaaser executada. A utilizagao de ferramentas elétricas para ou-
tras tarefas a nao ser as aplicagdes previstas, pode levar a situagdes peri-
gosas.

Manuseio e utilizacdo cuidadosos de ferramentas com acu-
muladores

» So carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fa-
bricante. Ha perigo de incéndio se um carregador apropriado para um
certo tipo de acumuladores for utilizado para carregar acumuladores de
outros tipos.

» So utilizar ferramentas elétricas com os acumuladores apropriados.
A utilizagao de outros acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incén-
dio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes,
moedas, chaves, parafusos ou outros pequenos objetos metalicos
que possam causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito
entre os contactos do acumulador pode ter como consequéncia queima-
duras ou fogo.

» No caso de aplicacdo incorreta pode vazar liquido do acumulador.
Evitar o contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxa-
guar com agua. Se o liquido entrar em contacto com os olhos, também
devera consultar um médico. Liquido que escapa do acumulador pode
levar airritagdes da pele ou a queimaduras.

Servico

» Sé permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializa-
do e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurado o funcionamento seguro do aparelho.
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Indicacoes de seguranca para berbequins e apa-
rafusadoras

» Usar protecao auricular ao furar com percussao. Ruidos podem provo-
car a perda da audicao.

» Utilizar os punhos adicionais, se tiverem sido fornecidos com a ferra-
menta elétrica. A perda de controlo pode provocar lesoes.

» Segurar o aparelho pelas superficies isoladas ao executar trabalhos
durante os quais a ferramenta de trabalho ou o parafuso possam atin-
gir cabos elétricos escondidos. O contacto com um cabo sob tensao
também pode colocar sob tenséo as pecas metalicas do aparelho e levar
aum choque elétrico.

» Utilizar detetores apropriados, para encontrar cabos escondidos, ou
consultar a companhia elétrica local. O contacto com cabos elétricos
pode provocar incéndio e choques elétricos. Danos em tubos de gas po-
dem levar a explosao. A infiltragdo num cano de dgua provoca danos ma-
teriais.

» Desligar imediatamente a ferramenta elétrica, caso a ferramenta de
aplicacéo bloquear. Esteja atento paraaltos momentos de reacao que
provoquem um contragolpe. A ferramenta de trabalho é bloqueada
quando:

- aferramenta elétrica é sobrecarregada ou
- se for emperrada na pega a ser trabalhada.

» Segurar a ferramenta elétrica com firmeza. Ao apertar ou soltar para-
fusos podem ocorrer, por instantes, altos momentos de reagao.

» Fixarapecaaser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada fixa com dispo-
sitivos de aperto ou com torno de bancada esta mais firme do que segura-
da com a mao.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente, antes de deposi-
ta-la. Aferramenta de aplicagao pode emperrar e levar a perda de contro-
lo sobre a ferramenta elétrica.

» Colocar o comutador do sentido de rotacio na posicéo central antes
de todos os trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencio, tro-
ca de ferramenta etc.), assim como o para o transporte e arrecada-
¢ao. Ha perigo de lesdes se o interruptor de ligar-desligar for acionado in-
voluntariamente.
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[ \_ Proteger a ferramenta elétrica contra calor, p. ex. também
j@ contra uma permanente radiacao solar, fogo, agua e humida-
de. Ha perigo de explosdo.

» Em caso de danos e de utilizacdo incorreta do acumulador, podem es-
capar vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico
se forem constatados quaisquer sintomas. E possivel que os vaporesir-
ritem as vias respiratorias.

Indicac6es de seguranca para carregadores

» Este carregador nao pode ser utilizado por
criancas e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com in-
suficiente experiéncia e conhecimentos. Es-
te carregador pode ser utilizado por crian-
cas a partir dos 8 anos, assim como pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou men-
tais reduzidas, ou com insuficiente experi-
éncia e conhecimentos, desde que as mes-
mas sejam supervisionadas ou recebam
instrucdes acerca da utilizacao segura do
carregador e dos perigos provenientes do
mesmo. Caso contrario ha perigo de operacao
errada e ferimentos.

»Vigie as criancas durante a utilizacao, a lim-
peza e a manutencao. Desta forma garante
que nenhuma crianca brinca com o carregador.
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Manter o carregador afastado de chuva ou humidade. A infil-
tracao de agua num carregador aumenta o risco de choque elétri-
co.

» Carregar a ferramenta elétrica apenas com o carregador fornecido.

» Manter o carregador limpo. Ha risco de choque elétrico devido a sujida-
de.

» Antes de cada utilizacao é necessario verificar o carregador, o cabo e
aficha. Nao utilizar o carregador se forem verificados danos. Nao
abrir pessoalmente o carregador e s6 permita que seja reparado por
pessoal qualificado e que s6 sejam utilizadas pecas sobressalentes
originais. Carregadores, cabos e fichas danificados aumentam o risco de
um choque elétrico.

» Nao operar o carregador sobre uma base facilmente inflamavel

(p. ex. papel, tecidos etc.) ou em ambiente combustivel. Ha perigo de
incéndio devido ao aquecimento do carregador durante o carregamento.

Indicacdes de seguranca e de trabalho

adicionais

» Pos de materiais, como por exemplo tintas que contém chumbo, al-
guns tipos de madeira, minerais e metais podem ser nocivos a satide
e provocar reacées alérgicas, doencas das vias respiratorias e/ou a
cancro. Material que contém asbesto sé deve ser processado por pessoal
especializado.

- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.

- Erecomendavel usar uma mascara de protecao respiratoria com filtro
da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem trabalhados, vigentes no

seu pais.

» Evite o actimulo de pd no local de trabalho. Pés podem entrar levemen-
te em ignicao.

» 0 acumulador é fornecido parcialmente carregado. Para garantir o
desempenho maximo do acumulador, carregue o acumulador total-
mente antes da primeira utilizacao.

» Ler as instrucdes de servico do carregador.
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» Aferramenta elétrica sé deve ser colocada sobre o parafuso quando
estiver desligada. Ferramentas de trabalho em rotacao podem escorre-
gar.

» Sé acionar o seletor de marcha com a ferramenta elétrica parada.

» Se nao for possivel empurrar o seletor de marcha até o fim, devera gi-
rar um pouco o mandril de brocas.

» Oindicador do nivel de carga da bateria, composto por um LED de du-
as cores, mostra durante alguns segundos o nivel de carga da bateria,
premindo parcial ou totalmente o interruptor de ligar/desligar.

(1)) Capacidade

Luz verde permanente >30%

Luz vermelha permanente <30%

Luz intermitente vermelha <11%

» Para poupar energia s6 devera ligar a ferramenta elétrica quando ela for
utilizada.

Simbolos

Os simbolos a seguir sdo importantes para a leitura e para a compreensao
destas instrugdes de servico. Os simbolos e os seus significados devem ser
memorizados. Ainterpretacao correta dos simbolos facilita a utilizagao segu-
ra e aprimorada da ferramenta elétrica.

S Easylmpact 1200:
Berbequim de percussao sem fio
area marcada de cinza: Punho (superficie

isolada)
BOSCH @ ) Ntmero de produto da ferramenta elétrica
X XXX XXX XXX
o
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Simbolo Significado
(BoscH @ ) Ntmero de produto do carregador
X XXX XXX XXX

&

oo

Ler todas as indicagdes de seguranca e as instru-
¢oes

9

Usar protecdo auricular.

Direcao do movimento

Dire¢do da reacao

Marcha a direita/a esquerda

Parafusos

Furar sem percussao

Furar com percussao

Pequeno n.0 de rotagdes

Grande n.° de rotagdes

Q) e | AN =
®!|,| 7 - N D -
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Simbolo Significado

I Ligar
O Desligar
@ Tempo de carga

[Oo/1 Classe de protecdo

U Tensao nominal

n 1 Ntmero de rotagdes em vazio (12 marcha)
ny2 Numero de rotagdes em vazio (23 marcha)
ng N.° de percussoes

M max. binario conforme ISO 5393

% Muramentos

pIA Metal

w Madeira

[} max. diametro de perfuragao

[} g max. @ de aparafusamento

=)= Faixa de aperto do mandril

i Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014
Lya Nivel da poténcia acustica

Lon Nivel de pressao acustica

K Incerteza

a, Valor total de oscilagoes

Volume de fornecimento

Berbequim de percussao sem fio
Ferramenta de trabalho, e outros acessorios ilustrados ou descritos, nao
pertencem ao volume de fornecimento padronizado.

Todos o0s acessorios encontram-se no Nosso programa de acessorios.
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Utilizacao conforme as disposicoes

Aferramenta elétrica é destinada para apertar e soltar parafusos, assim co-
mo para furar em madeira, metal, ceramica e plastico e para furar com per-

cussao em tijolos, alvenaria e pedras.

Aluz desta ferramenta elétrica serve para iluminar a area de trabalho direta
da ferramenta elétrica e nao é adequada para a iluminagdo ambiente no am-
bito doméstico.

Dados técnicos

Os dados técnicos do produto encontram-se na tabela da pagina412/413.
Observar o nlimero de produto na placa de caracteristicas da sua ferramenta
elétrica. A designagdo comercial das ferramentas elétricas individuais pode
variar.

Informacao sobre ruidos/vibracées

Os valores de medicao do produto encontram-se na tabela da pagina
412/413.

Os valores de emissao de ruido determinados de acordo com
EN60745-2-1, EN60745-2-2.

Totais valores de vibragdes a,, (soma dos vetores de trés direcdes) e incerte-
za K averiguada conforme EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

0 nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes foi medido de acordo com
um processo de medi¢do normalizado pela norma EN 60745 e pode ser uti-
lizado para a comparagao de ferramentas elétricas. Ele também é apropria-
do para uma avaliagao proviséria da carga de vibragées.

0 nivel de vibragdes indicado representa as aplicagdes principais da ferra-
menta elétrica. Se, contudo, a ferramenta elétrica for utilizada para outras
aplicagdes, com acessérios diferentes, com outras ferramentas de trabalho
ou com manutencao insuficiente, é possivel que o nivel de vibragdes seja di-
ferente. Isto pode aumentar sensivelmente a carga de vibragdes para o peri-
odo completo de trabalho.
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Para uma estimagao exata da carga de vibrages, também deveriam ser con-
siderados os periodos nos quais o aparelho esta desligado ou funciona, mas
ndo estd sendo utilizado. Isto pode reduzir a carga de vibragdes durante o
completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de seguranga para pro-
teger o operador contra o efeito de vibragdes, como por exemplo: manuten-
¢ao de ferramentas elétricas e de ferramentas de trabalho, manter as maos
quentes e organizagao dos processos de trabalho.

Montagem de funcionamento

Meta de acao Figura Pagina

Carregar o acumulador 1 414
Montar a ferramenta de trabalho 2 414
Ajustar o sentido de rotacdo 3 415
Pré-selecionar o binario 4 415
Ajustar o tipo de funcionamento 5 416
Selecdo mecanica de marcha 6 417
Ligar e desligar 7 417
Selecionar acessorios - 418
Manutencao e limpeza

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventilacao sempre
limpas, para trabalhar bem e de forma segura.

Servico pds-venda e consultoria de aplicacao

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de
reparagdo e de manutencao do seu produto, assim como das pegas sobres-
salentes. Desenhos explodidos e informagdes sobre pecas sobressalentes
encontram-se em:

www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarece com prazer to-
das as suas duvidas a respeito da compra, aplicagdo e ajuste dos produtos e
acessorios.
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Indique para todas as questdes e encomendas de pegas sobressalentes a re-
feréncia de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentas-
bosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Transporte

Os acumuladores de ides de litio, contidos, estao sujeitos ao direito de ma-
teriais perigosos. Os acumuladores podem ser transportados na rua pelo uti-
lizador, sem mais obrigacdes.

Na expedicdo por terceiros (por ex.: transporte aéreo ou expedicao), devem
ser observadas as especiais exigéncias quanto a embalagem e a designacao.
Neste caso é necessario consultar um especialista de materiais perigosos ao
preparar a pega a ser trabalhada.

Eliminacao
XY/ Asferramentas elétricas, os acessorios e as embalagens devem ser
éﬁ enviados a uma reciclagem ecolégica de matéria-prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e acumuladores/pilhas no lixo doméstico!
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Apenas paises da Uniao Europeia:
Conforme as Diretivas Europeias 2012/19/UE relativa aos
residuos de ferramentas elétricas europeias 2006/66/CE é
necessario recolher separadamente os acumuladores/as pi-
lhas defeituosos ou gastos e conduzi-los a uma reciclagem
ecologica.

Os acumuladores integrados sé podem ser retirados por pessoal espe-
cializado para serem eliminados. A aberturada carcaca pode causar a des-
truicdo da ferramenta elétrica.

Para retirar o acumulador da ferramenta elétrica, mantenha pressionado o
interruptor de ligar/desligar até o acumulador ficar totalmente descarrega-
do. Desaperte os parafusos na carcaga e remova-a para poder retirar o acu-
mulador. Para evitar um curto-circuito, separe as ligagdes do acumulador
uma a uma e depois isole os polos. Mesmo com o acumulador totalmente
descarregado, ainda existe uma capacidade residual no acumulador que po-
de ser libertada em caso de curto-circuito.

Sob reserva de alteracées.

Italiano

Avvertenze generali di pericolo per
elettroutensili

m AVWERTENZA Lfaggere tutt‘e le avvertepze di perif:olo eleistru-
zioni operative. In caso di mancato rispetto delle av-

vertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di

scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per

ogni esigenza futura.

Il termine «elettroutensile» utilizzato nelle avvertenze di pericolo si riferisce

ad utensili elettrici alimentati dalla rete (con linea di allacciamento) ed ad

utensili elettrici alimentati a batteria (senza linea di allacciamento).
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Sicurezza della postazione di lavoro

» Tenere la postazione di lavoro sempre pulita e ben illuminata. Il disor-
dine oppure zone della postazione di lavoro non illuminate possono esse-
re causa di incidenti.

» Evitare d’impiegare I'elettroutensile in ambienti soggetti al rischio di
esplosioni nei quali si abbia presenza di liquidi, gas o polveri infiam-
mabili. Gli elettroutensili producono scintille che possono far infiammare
lapolvere oii gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'impiego dell’elet-
troutensile. Eventuali distrazioni potranno comportare la perdita del
controllo sullelettroutensile.

Sicurezza elettrica

» La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile deve essere
adatta alla presa. Evitare assolutamente di apportare modifiche alla
spina. Non impiegare spine adattatrici assieme ad elettroutensili do-
tati di collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese adatte al-
lo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, come tubi, ri-
scaldamenti, cucine elettriche e frigoriferi. Sussiste un maggior ri-
schio di scosse elettriche nel momento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire Ielettroutensile al riparo dalla pioggia o dal’umidita. La
penetrazione dellacqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti ed, in particolare,
non usarlo per trasportare o per appendere I’elettroutensile oppure
per estrarre la spina dalla presa di corrente. Non avvicinare il cavo a
fonti di calore, olio, spigoli taglienti e neppure a parti della macchina
che siano in movimento. | cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il
rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora si voglia usare I'elettroutensile all’aperto, impiegare solo ed
esclusivamente cavi di prolunga che siano adatti per 'impiego
alP’esterno. L’uso di un cavo di prolunga omologato per 'impiego
all'esterno riduce il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elettroutensile in
ambiente umido, utilizzare un interruttore di sicurezza. L’'uso di un in-
terruttore di sicurezza riduce il rischio di una scossa elettrica.
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Sicurezza delle persone

» Eimportante concentrarsi su cio che si sta facendo e maneggiare con
giudizio I'elettroutensile durante le operazioni di lavoro. Non utilizza-
re mail’'elettroutensile in caso di stanchezza oppure quando ci si trovi
sotto I'effetto di droghe, bevande alcoliche e medicinali. Un attimo di
distrazione durante I'uso dell’elettroutensile puo essere causa di gravi in-
cidenti.

» Indossare sempre equipaggiamento protettivo individuale nonché
occhiali protettivi. Indossando abbigliamento di protezione personale
come la maschera per polveri, scarpe di sicurezza che non scivolino, el-
metto di protezione oppure protezione acustica a seconda del tipo e
dell'applicazione dell’elettroutensile, si riduce il rischio di incidenti.

» Evitare accensione involontaria dell’elettroutensile. Prima di colle-
garlo allarete di alimentazione elettrica e/o alla batteria ricaricabile,
prima di prenderlo oppure prima di iniziare atrasportarlo, assicurarsi
che I'elettroutensile sia spento. Tenendo il dito sopra l'interruttore
mentre si trasporta I'elettroutensile oppure collegandolo all’alimentazio-
ne di corrente conl'interruttore inserito, si vengono a creare situazioni pe-
ricolose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere gli attrezzi di regolazio-
ne o la chiave inglese. Un accessorio oppure una chiave che si troviin
una parte rotante della macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare una posizione anomala del corpo. Avere cura di mettersi in
posizione sicura e di mantenere I’equilibrio in ogni situazione. In que-
sto modo ¢ possibile controllare meglio I'elettroutensile in caso di situa-
zioni inaspettate.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né portare
bracciali e catenine. Tenere i capelli, i vestiti ed i guanti lontani da
pezzi in movimento. Vestiti lenti, gioielli o capelli lunghi potranno impi-
gliarsi in pezzi in movimento.

» In caso fosse previsto il montaggio di dispositivi di aspirazione della
polvere e di raccolta, assicurarsi che gli stessi siano collegati e che
vengano utilizzati correttamente. L'utilizzo di un'aspirazione polvere
puo ridurre lo svilupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.
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Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

» Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il proprio lavoro, uti-
lizzare esclusivamente I'elettroutensile esplicitamente previsto per
il caso. Con un elettroutensile adatto silavora in modo migliore e piti sicu-
ro nell'ambito della sua potenza di prestazione.

» Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori difettosi. Un elettro-
utensile con l'interruttore rotto & pericoloso e deve essere aggiustato.

» Prima di procedere ad operazioni di regolazione sulla macchina, pri-
ma di sostituire parti accessorie oppure prima di posare la macchina
al termine di un lavoro, estrarre sempre la spina dalla presa della cor-
rente e/o estrarre la batteria ricaricabile. Tale precauzione evitera che
I'elettroutensile possa essere messo in funzione involontariamente.

» Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, conservarli al di
fuori del raggio di accesso di bambini. Non fare usare I'elettroutensile
apersone che non siano abituate ad usarlo o che non abbiano letto le
presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono macchine pericolose quando
vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione dell’elettroutensile operando con la dovu-
ta diligenza. Accertarsi che le parti mobili della macchina funzionino
perfettamente, che non s’inceppino e che non ci siano pezzi rotti o
danneggiati al punto da limitare la funzione dell’elettroutensile stes-
so. Prima di iniziare 'impiego, far riparare le parti danneggiate. Nu-
merosi incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manutenzione &
stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e puliti. Gli utensili da
taglio curati con particolare attenzione e con taglienti affilati s'inceppano
meno frequentemente e sono pil facili da condurre.

» Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori opzionali, gli utensili per ap-
plicazioni specifiche ecc., sempre attenendosi alle presenti istruzio-
ni. Cosi facendo, tenere sempre presente le condizioni di lavoro e le
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per usi diversi da
quelli consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.
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Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batte-
rie ricaricabili

» Caricare la batteria ricaricabile solo ed esclusivamente nei dispositi-
vidi carica consigliati dal produttore. Per un dispositivo di carica previ-
sto per un determinato tipo di batteria sussiste pericolo diincendio se vie-
ne utilizzato con un tipo diverso di batteria ricaricabile.

» Avere cura d’impiegare negli elettroutensili solo ed esclusivamente
batterie ricaricabili esplicitamente previste. L'uso di batterie ricarica-
bili di tipo diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il rischio
d'incendi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi,
chiodi, viti e neppure ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero
provocare un cavallottamento dei contatti. Un eventuale corto circuito
trai contatti del’accumulatore potra dare origine a bruciature o ad incen-
di.

» In caso d’impiego errato si provoca il pericolo di fuoriuscita di liquido
dalla batteriaricaricabile. Evitarne assolutamente il contatto. In caso
di contatto accidentale, sciacquare accuratamente con acqua. Rivol-
gersi immediatamente al medico, qualora il liquido dovesse entrare
in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile
potra causare irritazioni cutanee o ustioni.

Assistenza

» Fare riparare I'elettroutensile solo ed esclusivamente da personale
specializzato e solo impiegando pezzi di ricambio originali. In tale ma-
niera potra essere salvaguardata la sicurezza dell’elettroutensile.

Indicazioni di sicurezza per trapani ed avvitatori

» Usare la protezione acustica impiegando trapani battenti. L'effetto
del rumore puo causare la perdita dell’udito.

» Utilizzare le impugnature supplementari se fornite insieme all’elet-
troutensile. La perdita di controllo sull'elettroutensile puo causare lesio-
ni.
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» Tenere I'apparecchio per le superfici isolate del'impugnatura qualo-
ra venissero effettuati lavori durante i quali 'accessorio oppure la vi-
te potrebbe venire a contatto con cavi elettrici nascosti. Il contatto
con un cavo sotto tensione puod mettere sotto tensione anche parti metal-
liche dell'apparecchio, causando una scossa elettrica.

» Alfine di rilevare linee di alimentazione nascoste, utilizzare adatte
apparecchiature di ricerca oppure rivolgersi alla locale societa ero-
gatrice. Un contatto con linee elettriche pud provocare lo sviluppo di in-
cendi e di scosse elettriche. Danneggiando linee del gas si puo creare il
pericolo di esplosioni. Penetrando una tubazione dell'acqua si provocano
seri danni materiali.

» Spegnere immediatamente I'elettroutensile quando Putensile acces-
sorio si blocca. Aspettarsi sempre alti momenti di reazione che pos-
sono provocare un contraccolpo. L'utensile accessorio si blocca quan-
do:

- l'elettroutensile & sottoposto a sovraccarico oppure
- prende angolature improprie nel pezzo in lavorazione.

» Tenere sempre ben saldo I'elettroutensile. Serrando a fondo ed allen-
tando le viti & possibile che si verifichino temporaneamente alti momenti
direazione.

» Assicurare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazione pud essere
bloccato con sicurezza in posizione solo utilizzando un apposito dispositi-
vo di serraggio oppure una morsa a vite e non tenendolo con la semplice
mano.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre fino a quando si
sara fermato completamente. L’accessorio pud incepparsi e comporta-
re la perdita di controllo dell’elettroutensile.

» Prima di effettuare lavori all’elettroutensile (ad es. lavori di manu-
tenzione, cambio d’utensile, ecc.), nonché in caso di trasporto e di
conservazione dello stesso, avere sempre cura di portare in posizio-
ne media il commutatore per la reversibilita. In difetto, sussistera il pe-
ricolo di lesioni in caso di azionamento accidentale dell'interruttore di av-
vio/di arresto.

Proteggere I'elettroutensile dal calore, p. es. anche dall’irra-

diamento solare continuo, dal fuoco, dall’acqua e dall’umidi-

ta. Esiste pericolo di esplosione.
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» In caso di difetto e di uso improprio della batteria ricaricabile vi & il
pericolo di una fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fresca e farsi vi-
sitare da un medico in caso di disturbi. | vapori possonoirritare le vie re-
spiratorie.

Indicazioni di sicurezza per caricabatteria

» Il presente caricabatteria non é previsto per
I'utilizzo da parte di bambini, persone con li-
mitate capacita fisiche, sensoriali o mentali
0 persone con scarsa conoscenza ed espe-
rienza. |l presente caricabatteria puo essere
utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni di
eta, da persone con limitate capacita fisi-
che, sensoriali 0o mentali e da persone con
scarsa conoscenza ed esperienza, purché si-
ano sorvegliati da una personaresponsabile
della loro sicurezza o siano stati istruiti in
merito all'impiego sicuro del caricabatteria
eairelativi pericoli. In caso contrario sussiste
il rischio di utilizzo errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini durante l'utilizzo e le
operazioni di pulizia e manutenzione. In que-
sto modo si puo evitare che i bambini giochino
con il caricabatteria.

Custodire il caricabatteria al riparo dalla pioggia o dall’'umidi-
ta. L'eventuale infiltrazione di acqua in un caricabatteria va ad au-
mentare il rischio d'insorgenza di scosse elettriche.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16) %—




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 82 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

82| Italiano

» Caricare I'elettroutensile soltanto con il caricabatteria fornito in do-
tazione.

» Avere cura di mantenere il caricabatteria sempre pulito. Attraverso
accumuli di sporcizia si crea il pericolo di una scossa elettrica.

» Prima di ogni impiego controllare il caricabatteria, il cavo e la spina.
Non utilizzare il caricabatteria in caso doveste riscontrare dei danni.
Non aprire mai personalmente il caricabatteria e farlo riparare sol-
tanto da personale qualificato e soltanto con pezzi di ricambio origi-
nali. In caso di caricabatterie per batterie, cavi e spine danneggiate si au-
menta il pericolo di una scossa elettrica.

» Non utilizzare il caricabatteria su basi facilmente infiammabili (p. es.
carta, tessuti ecc.) oppure in ambienti infammabili. Per via del riscal-
damento del caricabatteria che si ha durante la fase di ricarica si viene a
creare il pericolo di incendio.

Ulteriori indicazioni di sicurezza ed istruzioni
operative

» Polveri di materiali come vernici contenenti piombo, alcuni tipi di le-
gname, minerali e metalli possono essere dannose per la salute e pos-
sono causare reazioni allergiche, malattie delle vie respiratorie e/o
cancro. Materiale contenente amianto deve essere lavorato esclusiva-
mente da personale specializzato.

- Provvedere per una buona aerazione del posto di lavoro.

- Siconsiglia di portare una mascherina protettiva con classe di filtrag-
gio P2.

Osservare le norme in vigore nel Vostro paese per i materiali da lavorare.

» Evitare accumuli di polvere sul posto dilavoro. Le polveri si possono in-
cendiare facilmente.

» La batteria viene fornita parzialmente carica. Per assicurare la piena
potenza della batteria, caricarla completamente prima dell'impiego
iniziale.

» Leggere le istruzioni d’uso della stazione di ricarica.

» Applicare Ielettroutensile sulla vite soltanto quando é spento. Uten-
sili accessori in rotazione possono scivolare.

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

e te




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 83 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

Italiano | 83

» Azionare il commutatore di marcia esclusivamente ad elettroutensile
fermo.

» Se non fosse possibile spingere il commutatore di marcia fino all’ar-
resto, ruotare leggermente il mandrino.

» Con linterruttore di avvio/arresto completamente o parzialmente
premuto, I'indicatore del livello di carica della batteria mostra per al-
cuni secondi lo stato di carica della batteria tramite un LED a due co-
lori.

LED Autonomia
Spia luminosa permanente verde >30%
Spia luminosa permanente rossa <30%
Luce lampeggiante rossa <11%

» Perrisparmiare energiaaccendere l'elettroutensile solo se lo stesso viene
utilizzato.

Simboli

I simboli sotto indicati sono necessari alla lettura ed alla comprensione delle
istruzioni d’'uso. E importante conoscere bene i simboli ed il rispettivo signi-
ficato. Un’interpretazione corretta dei simboli contribuisce ad utilizzare me-
glio ed in modo pili sicuro I'elettroutensile.

Simbolo Significato

Easylmpact 1200:
Trapano avvitatore a batteria con battente

area marcata in grigio: impugnatura (superficie
di presaisolata)

BosCH @ | Codice prodotto elettroutensile
X XXX XXX XXX
Jo
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Simbolo Significato
(BoscH @ ) Codice prodotto caricabatteria

X XXX XXX XXX

oo

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istru-
zioni operative

9

Portare protezione per I'udito.

Direzione di movimento

Direzione di reazione

Rotazione destrorsa/sinistrorsa

Viti

Foratura non battente

Foratura a percussione

Numero di giri minimo

Numero di giri massimo

Q) e | AN =
®!|,| 7 - N D -
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Simbolo Significato

I Accensione
O Spegnimento
@ Tempo di ricarica

[Oo/1 Classe di sicurezza

U Tensione nominale

ng1 Numero di giri a vuoto (1° marcia)

ny2 Numero di giri a vuoto (2° marcia)

ng Frequenza colpi

M Max. momento di coppia secondo 1SO 5393
% Muratura

ST Metallo

w Legname

[4] Diametro di foratura max.

2 4 Diam. max. delle viti

=)= Campo di serraggio del mandrino

i Pesoin funzione della EPTA-Procedure 01:2014
Lya Livello di potenza sonora

Loa Livello di pressione acustica

K Insicurezza della misura

a, Valore complessivo delle oscillazioni
Volume di fornitura

Trapano avvitatore a batteria con battente

Utensile ed altri accessori illustrati o descritti non fanno parte del volume di
fornitura standard.

L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.
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Uso conforme alle norme

Lamacchina & idonea per avvitare e svitare viti cosi pure per eseguire foratu-
re nellegno, nel metallo, nella ceramica ed in materiali sintetici. Essa & adatta
anche per eseguire forature battenti in mattoni, in muratura ed in materiale

minerale.

Lilluminazione di questo elettroutensile & concepita per illuminare 'area di
lavoro dell’elettroutensile stesso e non € adatta per illuminare I'ambiente do-
mestico.

Dati tecnici

| dati tecnici del prodotto sono indicati nella tabella a pagina 412/413.

Si prega di tenere presente il codice prodotto applicato sulla targhetta di co-
struzione del Vostro elettroutensile. Le descrizioni commereciali di singoli
elettroutensili possono variare.

Informazioni sulla rumorosita e sulla vibrazione

I valori di misura del prodotto sono indicati nella tabella a pagina 412/413.

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Valori complessivi di oscillazione a, (somma vettoriale delle tre direzioni) e
incertezza della misura K misurati conformemente alla norma
EN 60745-2-1,EN60745-2-2.

Illivello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni & stato rilevato seguen-
do una procedura di misurazione conforme allanorma EN 60745 e puo esse-
re utilizzato per confrontare gli elettroutensili. Lo stesso & idoneo anche per
una valutazione temporanea della sollecitazione da vibrazioni.

Il livello di vibrazioni indicato rappresenta gli impieghi principali dell'elettro-
utensile. Qualora I'elettroutensile venisse utilizzato tuttavia per altri impie-
ghi, con accessori e utensili da innesto differenti oppure con manutenzione
insufficiente, il livello di vibrazioni puo differire. Questo pud aumentare sen-
sibilmente la sollecitazione da vibrazioni per l'intero periodo di tempo opera-
tivo.

Per una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni bisognerebbe
considerare anche i tempi in cui 'apparecchio & spento oppure & acceso ma
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non é utilizzato effettivamente. Questo puo ridurre chiaramente la sollecita-
zione da vibrazioni per l'intero periodo operativo.

Adottare misure di sicurezza supplementari per la protezione dell'operatore
dall’effetto delle vibrazioni come p. es.: manutenzione dell'elettroutensile e
degli accessori, mani calde, organizzazione dello svolgimento del lavoro.

Montaggio ed uso

Scopo dell’'operazione Figura Pagina
Ricarica della batteria 1 414
Montaggio dell'accessorio 2 414
Impostazione del senso di rotazione 3 415
Preselezione della coppia 4 415
Regolazione del modo operativo 5 416
Commutazione meccanica di marcia 6 417
Accensione/spegnimento 7 417
Selezione accessori - 418

Manutenzione e pulizia

» Per poter garantire buone e sicure operazioni di lavoro, tenere sem-
pre puliti Pelettroutensile e le prese di ventilazione.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazio-
ne ed alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti le parti di
ricambio. Disegni in vista esplosa ed informazioni relative alle parti di ricam-
bio sono consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Ilteam Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di do-
mande relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre

il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione del pro-
dotto.
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Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i
ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Trasporto

Le batterie ricaricabili agli ioni di litio contenute sono soggette ai requisiti di
legge relativi a merci pericolose. Le batterie ricaricabili possono essere tra-
sportate su strada tramite I'utente senza ulteriori precauzioni.

In caso di spedizione tramite terzi (es.: trasporto aereo oppure spedizionie-
re) devono essere osservati particolari requisiti relativi ad imballo e marca-
tura. In questo caso per la preparazione del pezzo da spedire & necessario ri-
correre ad un esperto per merce pericolosa.

Smaltimento

X3/| Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente elettroutensili,
Eg,ﬁ batterie ricaricabili, accessori ed imballaggi non pil impiegabili.
Non gettare elettroutensili e batterie ricaricabili/batterie tra i rifiuti domestici!
Solo per i Paesi della CE:
Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE gli elet-
troutensili diventati inservibili e, in base alla direttiva euro-
pea 2006/66/CE, le batterie ricaricabili/batterie difettose o
consumate devono essere raccolte separatamente ed esse-
re inviate ad una riutilizzazione ecologica.
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Per le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti rivolgersi al Consorzio:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902/4 236863
Fax: +3902/48 951893

Svizzera

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Le batterie integrate possono essere estratte esclusivamente da perso-
nale specializzato, per essere smaltite. Aprendo I'involucro dell’alloggia-
mento I'elettroutensile pud danneggiarsi in modo irreparabile.

Per prelevare la batteria dall'elettroutensile, azionare l'interruttore di avvio/
arresto finché la batteria non risulta completamente scarica. Per estrarre la
batteria svitare le viti dell’alloggiamento e rimuovere 'involucro dell'alloggia-
mento stesso. Per evitare un cortocircuito, scollegare i collegamenti sulla
batteria uno alla volta in sequenza e isolare quindi i poli. Anche quando &
completamente scarica, nella batteria rimane sempre una capacita residua
che potrebbe sprigionarsi in caso di cortocircuito.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor
elektrische gereedschappen

m WAARSCHUWING Lees alle ve.iIigheidswaarschuwingen enal-
le voorschriften. Als de waarschuwingen en

voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.
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Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig ge-
bruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap” heeft
betrekking op elektrische gereedschappen voor gebruik op het stroomnet
(met netsnoer) en op elektrische gereedschappen voor gebruik met een ac-
cu (zonder netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een rommelige of on-
verlichte werkomgeving kan tot ongevallen leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een omgeving met ex-
plosiegevaar waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen
of brandbaar stof bevinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken
vonken die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik van het elek-
trische gereedschap uit de buurt. Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de
controle over het gereedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap moet in het stop-
contact passen. De stekker mag in geen geval worden veranderd. Ge-
bruik geen adapterstekkers in combinatie met geaarde elektrische
gereedschappen. Onveranderde stekkers en passende stopcontacten
beperken het risico van een elektrische schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde oppervlakken, bij-
voorbeeld van buizen, verwarmingen, fornuizen en koelkasten. Er be-
staat een verhoogd risico door een elektrische schok wanneer uw lichaam
geaard is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht. Het binnen-
dringen van water in het elektrische gereedschap vergroot het risico van
een elektrische schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het elektrische ge-
reedschap te dragen of op te hangen of om de stekker uit het stopcon-
tact te trekken. Houd de kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe
randen en bewegende gereedschapdelen. Beschadigde of in de war ge-
raakte kabels vergroten het risico van een elektrische schok.
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» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap werkt, dient u al-
leen verlengkabels te gebruiken die voor gebruik buitenshuis zijn
goedgekeurd. Het gebruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte
verlengkabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een vochtige om-
geving onvermijdelijk is, dient u een aardlekschakelaar te gebruiken.
Het gebruik van een aardlekschakelaar vermindert het risico van een elek-
trische schok.

Veiligheid van personen

> Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te werk bij het
gebruik van het elektrische gereedschap. Gebruik geen elektrisch
gereedschap wanneer u moe bent of onder invloed staat van drugs,
alcohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid bij het gebruik
van het elektrische gereedschap kan tot ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag altijd een veilig-
heidsbril. Het dragen van persoonlijke beschermende uitrusting zoals
een stofmasker, slipvaste werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoor-
bescherming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elektrische
gereedschap, vermindert het risico van verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het elektrische ge-
reedschap uitgeschakeld is voordat u de stekker in het stopcontact
steekt of de accu aansluit en voordat u het gereedschap oppakt of
draagt. Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereedschap uw vin-
ger aan de schakelaar hebt of wanneer u het gereedschap ingeschakeld
op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels voordat u het
elektrische gereedschap inschakelt. Een instelgereedschap of sleutel
in een draaiend deel van het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg ervoor dat u
stevig staat en steeds in evenwicht blijft. Daardoor kunt u het elektri-
sche gereedschap in onverwachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of siera-
den. Houd haren, kleding en handschoenen uit de buurt van bewe-
gende delen. Loshangende kleding, lange haren en sieraden kunnen door
bewegende delen worden meegenomen.
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» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kunnen wor-
den gemonteerd, dient u zich ervan te verzekeren dat deze zijn aan-
gesloten en juist worden gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging be-
perkt het gevaar door stof.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektri-
sche gereedschappen

» Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw werkzaamheden
het daarvoor bestemde elektrische gereedschap. Met het passende
elektrische gereedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven
capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar defect
is. Elektrisch gereedschap dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld,
is gevaarlijk en moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact of neem de accu uit het elektri-
sche gereedschap voordat u het gereedschap instelt, toebehoren
wisselt of het gereedschap weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voor-
komt onbedoeld starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen buiten bereik
van kinderen. Laat het gereedschap niet gebruiken door personen
die er niet mee vertrouwd zijn en deze aanwijzingen niet hebben ge-
lezen. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze door on-
ervaren personen worden gebruikt.

» Verzorg het elektrische gereedschap zorgvuldig. Controleer of bewe-
gende delen van het gereedschap correct functioneren en niet vast-
klemmen en of onderdelen zodanig gebroken of beschadigd zijn dat
de werking van het elektrische gereedschap nadelig wordt bein-
vloed. Laat deze beschadigde onderdelen voor het gebruik repare-
ren. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektri-
sche gereedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvuldig
onderhouden snijdende inzetgereedschappen met scherpe snijkanten
klemmen minder snel vast en zijn gemakkelijker te geleiden.
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» Gebruik elektrisch gereedschap, toebehoren, inzetgereedschappen
en dergelijke volgens deze aanwijzingen. Let daarbij op de arbeids-
omstandigheden en de uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van
elektrische gereedschappen voor andere dan de voorziene toepassingen
kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant wor-
den geadviseerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type
accu geschikt is, bestaat brandgevaar wanneer het met andere accu’s
wordt gebruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektrische gereed-
schappen. Het gebruik van andere accu’s kan tot verwondingen en brand-
gevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips, mun-
ten, sleutels, spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwer-
pen die overbrugging van de contacten kunnen veroorzaken. Kortslui-
ting tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot gevolg
hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom con-
tact daarmee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de
vloeistof in de ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen.
Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door gekwalifi-
ceerd en vakkundig personeel en alleen met originele vervangings-
onderdelen. Daarmee wordt gewaarborgd dat de veiligheid van het ge-
reedschap in stand blijft.

Veiligheidsvoorschriften voor hoormachines en
schroevendraaiers

» Draag een gehoorbescherming bij klopboorwerkzaamheden. De
blootstelling aan lawaai kan gehoorverlies tot gevolg hebben.
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» Gebruik de bij het gereedschap geleverde extra handgrepen. Het ver-
lies van de controle kan tot verwondingen leiden.

» Houd het gereedschap aan de geisoleerde greepvlakken vast als u
werkzaamheden uitvoert waarbij hetinzetgereedschap of de schroef
verborgen stroomleidingen kan raken. Contact met een onder span-
ning staande leiding kan ook metalen delen van het gereedschap onder
spanning zetten en tot een elektrische schok leiden.

» Gebruik een geschikt detectieapparaat om verborgen stroom-, gas-
of waterleidingen op te sporen of raadpleeg het plaatselijke energie-
of waterleidingbedrijf. Contact met elektrische leidingen kan tot brand
of een elektrische schok leiden. Beschadiging van een gasleiding kan tot
een explosie leiden. Breuk van een waterleiding veroorzaakt materiéle
schade.

» Schakel het elektrische gereedschap onmiddellijk uit als het inzetge-
reedschap blokkeert. Houd rekening met grote reactiemomenten die
een terugslag veroorzaken. Het inzetgereedschap blokkeert als:

—het elektrische gereedschap wordt overbelast of
—het in het te bewerken werkstuk kantelt.

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het vast- of losdraaien
van schroeven kunnen gedurende korte tijd grote reactiemomenten op-
treden.

» Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of een bankschroef
vastgehouden werkstuk wordt beter vastgehouden dan u met uw hand
kunt doen.

> Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is gekomen voor-
dat u het neerlegt. Het inzetgereedschap kan vasthaken en dit kan tot
het verlies van de controle over het elektrische gereedschap leiden.

» Zet de draairichtingomschakelaar in de middelste stand voor werk-
zaamheden aan het elektrische gereedschap (zoals het uitvoeren van
onderhoud en het wisselen van inzetgereedschap) en voordat u het
gereedschap vervoert of opbergt. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat verwondingsgevaar.

Bescherm het elektrische gereedschap tegen hitte, bijvoor-
O beeld ook tegen voortdurend zonlicht, vuur, water en vocht.
Er bestaat explosiegevaar.
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» Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen er dampen
vrijkomen. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts.
De dampen kunnen de luchtwegen irriteren.

Veiligheidsvoorschriften voor oplaadapparaten

» Dit oplaadapparaat is niet bestemd voor het
gebruik door kinderen en personen met be-
perkte fysieke, sensorische of geestelijke
capaciteiten of gebrekkige ervaring en ken-
nis. Dit laadapparaat kan door kinderen van-
af 8 jaar alsook door personen met beperkte
fysieke, sensorische of geestelijke capaci-
teiten of ontbrekende ervaring en kennis
gebruikt worden als deze onder toezicht
staan van een voor hun veiligheid verant-
woordelijke persoon of over het veilige ge-
bruik van het laadapparaat geinformeerd
werden en de hiermee gepaard gaande ge-
varenverstaan. Anders bestaat er gevaar voor
foute bediening en verwondingen.

» Houd kinderen in het oog bij gebruik, reini-
ging en onderhoud. Hierdoor wordt gegaran-
deerd dat kinderen niet met het oplaadappa-
raat spelen.

Houd het oplaadapparaat uit de buurt vanregen en vocht. Het
binnendringen van water in het oplaadapparaat vergroot het risi-
co van een elektrische schok.
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» Laad het elektrische gereedschap alleen met het meegeleverde laad-
apparaat.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat gevaar voor
een elektrische schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat, kabel en stekker. Ge-
bruik het oplaadapparaat niet als u een beschadiging hebt vastge-
steld. Open het oplaadapparaat niet zelf en laat het alleen door ge-
kwalificeerd personeel en alleen met originele
vervangingsonderdelen repareren. Beschadigde oplaadapparaten, ka-
bels en stekkers vergroten het risico van een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een gemakkelijk brandbare on-
dergrond (zoals papier of textiel) of in een brandbare omgeving. Van-
wege de bij het opladen optredende verwarming van het oplaadapparaat
bestaat brandgevaar.

Overige veiligheidsvoorschriften en tips voor
de werkzaamheden

» Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele houtsoorten,
mineralen en metaal kunnen schadelijk voor de gezondheid zijn en
totallergische reacties, luchtwegaandoeningen en/of kanker leiden.
Asbesthoudend materiaal mag alleen door daartoe bevoegde vakmensen
worden bewerkt.

- Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een ademmasker met filterklasse P2 te dra-
gen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te bewerken materia-

lenin acht.

» Voorkom ophoping van stof op de werkplek. Stof kan gemakkelijk ont-
branden.

» De accu wordt gedeeltelijk geladen geleverd. Om het maximale ver-
mogen van de accu te garanderen, dient u de accu voor het eerste ge-
bruik volledig op te laden.

> Lees de gebruiksaanwijzing van het oplaadapparaat.
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» Plaats het elektrische gereedschap alleen uitgeschakeld op de
schroef. Draaiende inzetgereedschappen kunnen uitglijden.

» Bedien de toerentalschakelaar alleen als het elektrische gereed-
schap stilstaat.

» Als de toerentalschakelaar niet tegen de aanslag kan worden ge-
duwd, draait u de boorhouder iets.

» De acculaadindicatie geeft bij half of volledig ingedrukte aan-/uit-
schakelaar gedurende enkele seconden de laadtoestand van de accu
weer en bestaat uit een tweekleurig brandende LED.

LED Capaciteit
Permanent licht groen >30%
Permanent licht rood <30%
Knipperlicht rood <11%

» Om energie te besparen, schakelt u het elektrische gereedschap alleen in
wanneer u het gebruikt.

Symbolen

De volgende symbolen zijn van betekenis voor het lezen en begrijpen van de
gebruiksaanwijzing. Zorg ervoor dat u de symbolen en hun betekenis her-
kent. Het juiste begrip van de symbolen helpt u het elektrische gereedschap
goed en veilig te gebruiken.

Symbool Betekenis
N

Easylmpact 1200:
Accuklopboorschroevendraaier
Grijs gemarkeerd gebied: Handgreep (geiso-

leerd greepvlak)
BOSCH © ) Productnummer elektrisch gereedschap
X XXX XXX XXX
o
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Symbool Betekenis
BOSCH @ ) Productnummer laadapparaat
X XXX XXX XXX

&

oo

Lees alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzin-
gen

Draag een gehoorbescherming.

Bewegingsrichting

Reactierichting

Rechts- en linksdraaien

Schroeven

Boren zonder slag

Klopboren

Laag toerental

Hoog toerental

@}lh %7. | e | Y _{ = |y @ @
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Symbool Betekenis

I Inschakelen
O Uitschakelen
@ Oplaadtijd

[Oo/1 Isolatieklasse

U Nominale spanning

n 1 Onbelast toerental (stand 1)

ny2 Onbelast toerental (stand 2)

ng Aantal slagen

M Max. draaimoment volgens ISO 5393
% Metselwerk

pIA Metaal

w Hout

[4] Boordiameter max.

2 4 Max. schroef-@

=)= Boorhouderspanbereik

i Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014
Lya Geluidsvermogenniveau

Loa Geluidsdrukniveau

K Onzekerheid

a, Totale trillingswaarde
Meegeleverd

Accuklopboorschroevendraaier

Inzetgereedschap en overig afgebeeld of beschreven toebehoren worden
niet standaard meegeleverd.

Het volledige toebehoren vindt u in ons toebehorenprogramma.
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Gebruik volgens bestemming

Het elektrische gereedschap is bestemd voor hetindraaien en losdraaien van
schroeven, voor het boren in hout, metaal, keramiek en kunststof en voor het
klopboren in baksteen, metselwerk en steen.

Het licht van dit elektrische gereedschap is bestemd om het directe werkbe-
reik van het elektrische gereedschap te verlichten en is niet geschikt voor
ruimteverlichting in het huishouden.

Technische gegevens

De technische gegevens van het product staan vermeld in de tabel op
pagina412/413.

Let op het zaaknummer op het typeplaatje van het elektrische gereedschap.
De handelsbenamingen van sommige elektrische gereedschappen kunnen
afwijken.

Informatie over geluid en trillingen

De meetwaarden van het product staan vermeld in de tabel op
pagina412/413.

Geluidsemissiewaarden vastgesteld volgens EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.
Totale trillingswaarden a;, (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K
bepaald volgens EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau is gemeten met een
volgens EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden gebruikt om
elektrische gereedschappen met elkaar te vergelijken. Het is ook geschikt
voor een voorlopige inschatting van de trillingsbelasting.

Het aangegeven trillingsniveau representeert de voornaamste toepassingen
van het elektrische gereedschap. Als echter het elektrische gereedschap
wordt gebruikt voor andere toepassingen, met verschillende accessoire,
met afwijkende inzetgereedschappen of onvoldoende onderhoud, kan het
trillingsniveau afwijken. Dit kan de trillingsbelasting gedurende de gehele ar-
beidsperiode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillingsbelasting moet ook rekening
worden gehouden met de tijd waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of
waarin het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt gebruikt. Dit
kan de trillingsbelasting gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk ver-
minderen.
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Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener
tegen het effect van trillingen vast, zoals: Onderhoud van elektrische gereed-
schappen en inzetgereedschappen, warm houden van de handen, organisa-
tie van het arbeidsproces.

Montage en gebruik

Handelingsdoel Afbeelding Pagina
Accu opladen 1 414
Inzetgereedschap monteren 2 414
Draairichting instellen 3 415
Draaimoment vooraf instellen 4 415
Functie instellen 5 416
Mechanische toerentalkeuze 6 417
In- en uitschakelen 7 417
Toebehoren kiezen - 418

Onderhoud en reiniging

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatieopeningen altijd
schoon om goed en veilig te werken.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud
van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en in-
formatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze
producten en toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit
tien cijfers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het pro-
duct.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54
Fax: (076) 57954 94
E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
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Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Vervoer

Op de meegeleverde Lithium-lon-accu’s zijn de eisen voor het vervoer van
gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kunnen door de gebruiker zon-
der verdere voorwaarden over de weg worden vervoerd.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expeditiebedrijf) moe-
ten bijzondere eisen ten aanzien van verpakking en markeringin acht worden
genomen. In deze gevallen moet bij de voorbereiding van de verzending een
deskundige voor gevaarlijke goederen worden geraadpleegd.

Afvalverwijdering

X/ Elektrische gereedschappen, accu’s, toebehoren en verpakkingen
EA moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze worden herge-
bruikt.

Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.
Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet
meer bruikbare elektrische gereedschappen en volgens de
Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of lege ac-
cu’s en batterijen apart worden ingezameld en op een voor
het milieu verantwoorde wijze worden hergebruikt.

Geintegreerde accu’s mogen alleen voor het afvoeren door vakperso-
neel verwijderd worden. Door het openen van de behuizingsschaal kan het
elektrische gereedschap vernietigd worden.

Om de accu uit het elektrische gereedschap te nemen, drukt u zo lang op de
aan-/uitschakelaar tot de accu volledig ontladen is. Draai de schroeven er
aan de behuizing uit en haal de behuizingsschaal eraf om de accu te verwij-
deren. Om een kortsluiting te verhinderen, maakt u de aansluitingen aan de
accu afzonderlijk na elkaar los enisoleert u daarna de polen. Ook bij volledige
ontlading is nog een restcapaciteit in de accu voorhanden die bij kortsluiting
vrij kan komen.

Wijzigingen voorbehouden.
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Generelle sikkerhedsinstrukser til el-vaerktoj

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. | til-
ADVARSEL
m feelde af manglende overholdelse af sikkerhedsinstruk-
serne og anvisningerne er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorli-
ge kvaestelser.
Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Det i sikkerhedsinstrukserne benyttede begreb ,.el-vaerktej“ refererer til net-
drevet el-vaerktej (med netkabel) og akkudrevet el-vaerktej (uden netkabel).

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Sorg for, atarbejdsomradet er rent og rigtigt belyst. Uorden eller uop-
lyste arbejdsomrader gger faren for uheld.

» Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der fin-
des braendbare vaesker, gasser eller stev. El-varktej kan sla gnister,
der kan antaende stev eller dampe.

» Sarg for, at andre personer og ikke mindst bern holdes vk fra ar-
bejdsomradet, nar maskinen er i brug. Hvis man distraheres, kan man
miste kontrollen over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktejets stik skal passe til kontakten. Stikket ma under ingen
omstandigheder &ndres. Brug ikke adapterstik sammen med jord-
forbundet el-vaerktgj. Uzndrede stik, der passer til kontakterne, ned-
satter risikoen for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader som f. eks. rar,
radiatorer, komfurer og keleskabe. Hvis din krop er jordforbundet,
gges risikoen for elektrisk stad.

» Maskinen ma ikke udsaettes for regn eller fugt. Indtraengning af vand i
et el-vaerktej eger risikoen for elektrisk sted.

» Brugikke ledningentil formal, den ikke er beregnettil (f.eks. ma man
aldrig bzere el-verktgjet i ledningen, hange el-varktgjet op i lednin-
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geneller rykke i ledningen for at traekke stikket ud af kontakten). Be-
skyt ledningen mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der
er i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger eger risikoen for
elektrisk stad.

» Hvis el-vaerktajet benyttes i det fri, ma der kun benyttes en forlaen-
gerledning, der er egnet til udenders brug. Brug af forleengerledning til
udenders brug nedsatter risikoen for elektrisk sted.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fugtige omgivelser,
skal der bruges et HFI-relze. Brug af et HFI-relae reducerer risikoen for at
fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom, se, hvad man laver, og bruge
el-vaerktgjet fornuftigt. Brug ikke noget el-vaerktgj, hvis du er trat,
har nydt alkohol eller er pavirket af medikamenter eller euforiseren-
de stoffer. Fa sekunders uopmarksomhed ved brug af el-vaerktgjet kan
fare til alvorlige personskader.

» Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelsesbriller pa. Brug af
sikkerhedsudstyr som f. eks. stavmaske, skridsikkert fodtej, beskyttel-
seshjelm eller harevaern afhangig af maskintype og anvendelse nedsat-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at el-varktgjet er slukket,
for du tilslutter det til stremtilforslen og/eller akkuen, lafter eller bze-
rer det. Undgd at baere el-veerktgjet med fingeren pa afbryderen og serg
for, at el-vaerktajet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da dette gger
risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj eller skruenggle,
for el-vaerktgjet teendes. Hvis et stykke vaerktgj eller en nagle sidder i en
roterende maskindel, er der risiko for personskader.

» Undga en anormal legemsposition. Serg for at sta sikkert, mens der
arbejdes, og kom ikke ud af balance. Dermed har du bedre muligheder
for at kontrollere el-varktgjet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese beklaedningsgenstande eller
smykker. Hold har, tgj og handsker vak fra dele, der bevager sig. De-
le, der er i bevaegelse, kan gribe fat i lgstsiddende tej, smykker eller langt
har.
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» Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres, er det vig-
tigt, at dette tilsluttes og benyttes korrekt. Brug af en stavopsugning
kan reducere stavmangden og dermed den fare, der er forbundet stev.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et el-varktgj, der er
beregnet til det stykke arbejde, der skal udferes. Med det passende
el-vaerktej arbejder man bedst og mest sikkert inden for det angivne ef-
fektomrade.

» Brugikke et el-vaerktsj, hvis afbryder er defekt. Et el-vaerktej, der ikke
kan startes og stoppes, er farlig og skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akkuen, inden maski-
nen indstilles, der skiftes tilbehorsdele, eller maskinen laegges fra.
Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsigtet start af el-vaerkte-
jet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktaj uden for berns raekkevidde. Lad aldrig
personer, der ikke er fortrolige med maskinen eller ikke har gennem-
laest disse instrukser, benytte maskinen. El-varktgj er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

» El-verktgjet bor vedligeholdes omhyggeligt. Kontroller, om bevaege-
lige maskindele fungerer korrekt og ikke sidder fast, og om delene er
braekket eller beskadiget, saledes at el-varktgjets funktion pavir-
kes. Fa beskadigede dele repareret, inden maskinen tages i brug.
Mange uheld skyldes darligt vedligeholdte el-vaerktejer.

» Sarg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedlige-
holdte skaereveerktajer med skarpe skaerekanter satter sigikke sa hurtigt
fast og er nemmere at fore.

» Brug el-vaerktgj, tilbeher, indsatsvaerktej osv. iht. disse instrukser.
Tag hensyn til arbejdsforholdene og det arbejde, der skal udferes.
Anvendelse af el-vaerktgjet til formal, som ligger uden for det fastsatte an-
vendelsesomrade, kan fare til farlige situationer.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-veerktaj

» Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af fabrikanten.
Et ladeaggregat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyt-
tes med andre batterier - brandfare.
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» Brug kun de akku’er, der er beregnet til el-vaerktgjet. Brug af andre
akku’er gger risikoen for personskader og er forbundet med brandfare.

» lkke benyttede akku’er ma ikke komme i bergring med kontorclips,
menter, nogler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da dis-
se kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mellem batteri-kontak-
terne gger risikoen for personskader i form af forbraendinger.

» Hvis akku’en anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af akku’en.
Undga atkomme i kontakt med denne vaske. Hvis det alligevel skulle
ske, skylles med vand. Seg lege, hvis vaesken kommer i gjnene. Akku-
vaske kan give hudirritation eller forbraendinger.

Service

» Sarg for, at el-vaerktej kun repareres af kvalificerede fagfolk og at
der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig ma-
skinsikkerhed.

Sikkerhedsinstrukser til boremaskiner og
skruemaskiner

» Brug herevarn i forbindelse med slagboring. Stgjpavirkning kan fare
til tab af herelse.

» Brug de ekstra handgreb, hvis de falger med el-vaerktgjet. Tabes kon-
trollen over el-vaerktgjet, kan dette fare til kvaestelser.

» Hold maskinen i de isolerede gribeflader, nar du udferer arbejde,
hvor indsatsvarktgjet eller skruen kan ramme bgjede stremlednin-
ger. Kontakt med en spaendingsferende ledning kan ogsa satte maski-
nens metaldele under spaending, hvilket kan fere til elektrisk stad.

» Anvend egnede sggeinstrumenter til at finde frem til skjulte forsy-
ningsledninger eller kontakt det lokale forsyningsselskab. Kontakt
med elektriske ledninger kan fare til brand og elektrisk sted. Beskadigelse
af en gasledning kan fare til eksplosion. Beskadigelse af en vandledning
kan fare til materiel skade.

» Sluk for el-vaerktejet med det samme, hvis indsatsvaerktsjet bloke-
rer. Var klar, hvis maskinen arbejder med hgje reaktionsmomenter,
da dette kan fore til tilbageslag. Indsatsverktgjet blokerer, hvis:
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- el-vaerktajet overbelastes eller
- det saetter sig fast i det emne, der er ved at blive bearbejdet.

» Hold el-vaerktejet godt fast. Nar skruer spaendes og lasnes, kan der op-
sta korte, hgje reaktionsmomenter.

» Sikr emnet. Et emne holdes bedre fast med spandeanordninger eller
skruestik end med handen.

» El-vaerktejet ma forst legges fra, nar det star helt stille. Indsatsveerk-
tgjet kan saette sigi klemme, hvilket kan medfare, at man taber kontrollen
over el-vaerktgjet.

» Retningsomskifteren skal altid sta i midten, fer der indstilles pa ma-
skinen (f.eks. vedligeholdelse, vaerktgjsskift osv.) samt fer maski-
nen transporteres og stilles til opbevaring. Utilsigtet start ved aktive-
ring af start-stop-kontakten kan fare til kvaestelser.

[ \_ Beskyt el-vaerktojet mod varme (f.eks. ogsa mod varige sol-
O straler, brand, vand og fugtighed). Fare for eksplosion.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud.
Tilfer frisk luft og seg leege, hvis du faler dig utilpas. Dampene kan ir-
ritere luftvejene.

Sikkerhedsforskrifter for ladeaggregater

» Denne lader er ikke beregnet til at blive be-
tjent af bern eller personer med begraense-
de fysiske, sensoriske eller mentale tilstand
eller manglende erfaring og kendskab. Den-
ne lader ma kun bruges af bern fra 8 ar samt
af personer med begraensede fysiske, sen-
soriske eller mentale tilstand eller manglen-
de erfaring og kendskab, hvis det sker under
opsyn, eller de modtager anvisninger pa sik-
ker omgang med laderen og saledes forstar
de farer, der er forbundet hermed. | modsats
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fald er derrisiko for fejlbetjening og personska-
der.

» Hold bern under opsyn ved brug, rengering
og vedligeholdelse. Derved sikres det, at barn
ikke bruger laderen som legetg;.

Ladeaggregatet ma ikke udsattes for regn eller fugtighed.
Indtraengning af vand i ladeaggregatet eger risikoen for elektrisk
sted.

» Oplad kun elvaerktgjet med den medfelgende lader.
» Renhold ladeaggregatet. Snavs gger faren for elektrisk sted.

» Kontrollér ladeaggregat, kabel og stik for brug. Anvend ikke ladeag-
gregatet, hvis det er beskadiget. Forseg ikke at abne ladeaggregatet
og serg for at det repareres af kvalificerede fagfolk, og at der kun be-
nyttes originale reservedele. Beskadigede ladeaggregater, kabler og
stik ager risikoen for elektrisk sted.

» Anvend ikke ladeaggregatet pa let brandbar undergrund (f.eks. pa-
pir, tekstiler osv.) eller i brendbare omgivelser. Pas pa! Ladeaggrega-
tet bliver varmt under opladningen. Brandfare!

Yderligere sikkerheds- og arbejdsinstrukser

» Stov fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle traesorter, mi-
neraler og metal kan vare sundhedsfarlige og fore til allergiske reak-
tioner, luftvejssygdomme og/eller kraeft. Asbestholdigt materiale ma
kun bearbejdes af fagfolk.

- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Detanbefales at baere andevaern med filterklasse P2.

Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de materialer, der skal
bearbejdes.

» Undga at der samler sig stov pa arbejdspladsen. Stev kan let anteende
sig selv.

» Batteriet leveres delvist opladet. For at fa fuldt udbytte af batteriet
ber du oplade batteriet helt, fer du bruger det forste gang.
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> Laes ladeaggregatets betjeningsvejledning.

» El-vaerktejet skal altid vaere slukket, nar det anbringes pa skruen. Ro-
terende indsatsveerktej kan glide af.

» Betjen kun gearomskifteren, nar el-vaerktgjet star stille.

» Kan gearomskifteren ikke skydes indtil anslag, skal du dreje borepa-
tronen en smule.

» Batteri-ladestandsindikatoren bestar af en tofarvet oplyst LED-
skaerm, som viser batteriets ladestand i nogle sekunder, nar
taend/sluk-kontakten holdes halv ned eller helt ind.

(1)) Kapacitet

Konstant lys gren >30%

Konstant lys red <30%

Blinklys red <11%

» For at spare pa energien bar du kun taende for el-vaerktejet, nar du bruger
det.

Symboler

De efterfelgende symboler er af betydning for at kunne laese og forsta
driftsvejledningen. Laeg meerke til symbolerne og overhold deres betydning.
En rigtig forstaelse af symbolerne er med til at sikre en god og sikker brug af

elveerktgjet.
Symbol Betydning
S Easylmpact 1200:
Akku-slagboreskruetraekker
Grat markeret omrade: Handgreb (isoleret gri-
beflade)
(BoscH @ ) Varenummer el-vaerktej
X XXX XXX XXX
Jgo
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Symbol Betydning
BOSCH @ ) Varenummer lader
X XXX XXX XXX
0o g
@ Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger

Brug harevaern.

Bevagelsesretning

Reaktionsretning

Hgjre-/venstrelab

Skruning

Borearbejde uden slag

Slagboring

Lille omdrejningstal

Stort omdrejningstal

@!hl 37.—. | WY _{ D -y @
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Symbol Betydning
I Start
O Stop
Ladetid
[o)/1 Beskyttelsesklasse
U Nominel spanding
ny 1 Omdrejningstal i tomgang (1. gear)
ng 2 Omdrejningstal i tomgang (2. gear)
ng Slagtal
M Maks. drejningsmoment iht. ISO 5393
.ﬁ@@ Murveerk
T Metal
w Tre

[4] Borediameter max.

2§ Max. skrue-@

=)= Borepatronens spandeomrade

i Vgt svarer til EPTA-Procedure 01:2014
La Lydeffektniveau

Lo Lydtrykniveau

K Usikkerhed

a, Samlet veerdi for svingning
Leveringsomfang

Akku-slagboreskruetraekker

Indsatsvaerktej og yderligere, illustreret eller beskrevet tilbehar harer ikke til
standardleveringen.

Det fuldsteendige tilbeher findes i vores tilbeharsprogram.
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Beregnet anvendelse

El-vaerktajet er beregnet til i- og udskruning af skruer samt til boring i trae,
metal, keramik og kunststof og til slagboring i tegl, murvaerk og sten.

Lyset pa el-varktgjet er beregnet til at oplyse el-vaerktgjets umiddelbare ar-
bejdsomrade og er ikke beregnet som rumbelysning i private hjem.

Tekniske data

Produktets tekniske data er angivet i tabellen pa side 412/413.

Se typenummer pa el-vaerktgjets typeskilt. Handelsbetegnelserne for de en-
kelte el-vaerktgjer kan variere.

Staj-/vibrationsinformation

Produktets mélevaerdier er angivet i tabellen pa side 412/413.
Stejemissionsvaerdier bestemt iht. EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Samlede vibrationsvaerdier a;, (vektorsum for tre retninger) og usikkerhed K
beregnet iht. EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Det svingningsniveau, der er angivet i nervaerende instruktioner, er blevet
malt iht. en standardiseret maleproces i EN 60745, og kan bruges til at sam-
menligne el-vaerktgjer. Det er ogsa egnet til en forelabig vurdering af sving-
ningsbelastningen.

Det angivede svingningsniveau reprasenterer de vasentlige anvendelser af
el-veerktajet. Hvis el-vaerktejet dog anvendes til andre formal, med forskelli-
ge tilbeharsdele, med afvigende indsatsveerktaj eller utilstraekkelig vedlige-
holdelse, kan svingningsniveauet afvige. Dette kan fere til en betydelig for-
ggelse af svingningsbelastningen i hele arbejdstidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingningsbelastningen bar der ogsa tages hgjde
for de tider, i hvilke vaerktgjet er slukket eller godt nok kerer, men rent faktisk
ikke anvendes. Dette kan fare til en betydelig reduktion af svingningsbelast-
ningen i hele arbejdstidsrummet.

Fastleeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod
svingningers virkning som f.eks.: Vedligeholdelse af el-vaerktej og indsats-
verktej, holde ha&nder varme, organisation af arbejdsforlgb.
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Montering og drift

Handlingsmal Fig. Side
Akku lades 1 414
Monter indsatsveerktgj 2 414
Indstil drejeretning 3 415
Velg drejningsmoment 4 415
Indstil funktion 5 416
Mekanisk gearvalg 6 417
Teend/sluk 7 417
Valg af tilbehar - 418

Vedligeholdelse og rengering

» El-varktgj og el-vaerktajets ventilationsabninger skal altid holdes re-
ne for at sikre et godt og sikkert arbejde.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse
af dit produkt samt reservedele. Eksplosionstegninger og informationer om
reservedele findes ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjaelpe dig med at besvare spargs-
mal vedr. vores produkter og deres tilbehar.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved fore-
spargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Transport

De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om farligt gods. Ak-
kuerne kan transporteres af brugeren pa offentlig vej uden yderligere paleg.
Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport eller spedition)
skal saerlige krav vedr. emballage og markning overholdes. Her skal man
kontakte en faregodsekspert, fer forsendelsesstykket forberedes.

Bortskaffelse

X/ El-vaerktej, akku, tilbeher og emballage skal genbruges pa en miljg-
FA venlig mdde.

Smid ikke el-vaerktgj og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige
husholdningsaffald!

Gaelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret elek-
troveerktej og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal
defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. gaeldende miljgforskrifter.

Integrerede batterier ma kun fjernes af fagfolk med henblik pa bortskaf-
felse. El-vaerktgjet kan blive gdelagt, nar kabinetdelene fjernes.

Hvis du vil tage batteriet ud af el-vaerktajet, skal du trykke pa teend/
sluk-knappen, indtil batteriet er helt afladet. Skru skruerne ud af kabinettet,
og fiern kabinetdelene for at tage batteriet ud. For at undga kortslutning skal
du afmontere tilslutningerne pa batteriet enkeltvis og derefter isolere poler-
ne. Selvom batteriet er helt afladet, kan detindeholde en restspaending, som
kan blive udlgst i tilfaelde af kortslutning.

Ret til eendringer forbeholdes.
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Allmanna sakerhetsanvisningar for elverktyg

m VARNING !.ﬁs noga igenom alla sikerhft;anyi;ningar o"ch
instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att sakerhets-

anvisningarna och instruktionerna inte foljts kan orsaka elstét, brand

och/eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

Nedan anvant begrepp “Elverktyg” hanfor sig till natdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdlosa).

Arbetsplatssidkerhet

» Hall arbetsplatsen ren och vilbelyst. Oordning pa arbetsplatsen och
daligt belyst arbetsomrade kan leda till olyckor.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarlig omgivning med brannbara
vatskor, gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan antdnda
dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och obehdriga personer pa

betryggande avstand. Om du stors av obehdriga personer kan du férlora
kontrollen dver elverktyget.

Elektrisk sdkerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vagguttaget. Stickproppen
far absolut inte forandras. Anvand inte adapterkontakter tillsam-
mans med skyddsjordade elverktyg. Oférandrade stickproppar och
passande vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror, virmeele-
ment, spisar och kylskap. Det finns en storre risk for elstot om din kropp

ar jordad.

» Skydda elverktyget mot regn och vata. Tranger vatten in i ett elverktyg
oOkar risken for elstot.
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» Missbruka inte natsladden och anvand den inte for att bara eller
hanga upp elverktyget och inte heller for att dra stickproppen ur
vagguttaget. Hall ndtsladden pa avstand fran vdrme, olja, skarpa kan-
ter och rorliga maskindelar. Skadade eller tilltrasslade ledningar dkar
risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anviand endast forlang-
ningssladdar som ar avsedda for utomhusbruk. Om en lamplig forlang-
ningssladd for utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr méjligt att undvika
elverktygets anvandning i fuktig miljo. Felstromsskyddet minskar ris-
ken for elstét.

Personsikerhet

» Var uppmarksam, kontrolleravad du gér och anvand elverktyget med
fornuft. Anvind inte elverktyg nar du ar trott eller om du ar paverkad
av droger, alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg kan
aven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga kroppsskador.

» Bir alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglaségon. Anvand-
ning av personlig skyddsutrustning som t.ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjalm och horselskydd reducerar alltefter elverkty-
gets typ och anvandning risken for kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att elverktyget ar fran-
kopplat innan du ansluter stickproppen till vagguttaget och/eller
ansluter/tar bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar
elverktyget med fingret pa stromstallaren eller ansluter pakopplat
elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Tabort allainstallningsverktyg och skruvnycklar innan du kopplar pa
elverktyget. Ett verktyg eller en nyckel i en roterande komponent kan
medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstillningar. Se till att du star stadigt och hal-
ler balansen. | detta fall kan du lattare kontrollera elverktyget i ovdntade
situationer.

» Bar lampliga arbetskldder. Bar inte lost hdangande klader eller
smycken. Hall haret, kliderna och handskarna pa avstand fran ror-
liga delar. Lost hangande klader, langt har och smycken kan dras in av
roterande delar.
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» Nar elverktyg anvdands med dammutsugnings- och -uppsamlingsut-
rustning, se till att dessa &r ratt monterade och anviands pa korrekt
satt. Anvandning av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anviind for aktuellt arbete avsett
elverktyg. Med ett lampligt elverktyg kan du arbeta béttre och sdkrare
inom angivet effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte lingre anvindas. Ett
elverktyg som inte kan kopplas in eller ur ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort batteriet innan
installningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller elverktyget lagras.
Denna skyddsatgard forhindrar oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat elverktyget inte anvin-
das av personer som inte dr fortrogna med dess anviandning eller inte
last denna anvisning. Elverktygen ar farliga om de anvands av oerfarna
personer.

» Skot elverktyget omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga komponenter
fungerar felfritt och inte kdrvar, att komponenter inte brustit eller
skadats; orsaker som kan leda till att elverktygets funktioner paver-
kas menligt. Lat skadade delar repareras innan elverktyget tasi bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skotta skarverktyg
med skarpa eggar kommer inte sa latt i klam och gar lattare att styra.

» Anvand elverktyget, tillbehdr, insatsverktyg osv. enligt dessa anvis-
ningar. Ta hénsyn till arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om
elverktyget anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga situa-
tioner uppsta.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdlosa
elverktyg
» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommende-

rat. Om en laddare som &r avsedd for en viss typ av batterier anvands for
andra batterityper finns risk for brand.

» Anvind endast batterier som adr avsedda for aktuellt elverktyg.
Anvands andra batterier finns risk for kroppsskada och brand.
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» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallfére-
mal pa avstand fran reservbatterier for att undvika en bygling av kon-
takterna. En kortslutning av batteriets kontakter kan leda till brannska-
dor eller brand.

» Om batteriet anvinds pa fel satt finns risk for att vatska rinner ur bat-
teriet. Undvik kontakt med vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med
vatten. Om vitska kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom
ldkare. Batterivdtskan kan medféra hudirritation och brannskada.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget och
endast med originalreservdelar. Detta garanterar att elverktygets
sakerhet uppratthalls.

Sakerhetsanvisningar for borrmaskiner och
skruvdragare

» Bir horselskydd vid slagborrning. Risk finns for att buller leder till hor-
selskada.

» Anvind elverktyget med medlevererade stodhandtag. Risk finns for
personskada om du forlorar kontrollen dver elverktyget.

» Halli elverktyget endast vid de isolerade greppytorna nér arbeten
utfors pa stillen dar insatsverktyget eller skruven kan skada dolda
elledningar. Kontakt med en spanningsférande ledning kan sétta
elverktygets metalldelar under spanning och leda till elstot.

» Anvind lampliga detektorer for lokalisering av dolda forsorjningsled-
ningar eller konsultera lokalt distributionsforetag. Kontakt med elled-
ningar kan fororsaka brand och elstét. En skadad gasledning kan leda till
explosion. Borrning i vattenledning kan férorsaka sakskador.

» Sla genastifran elverktyget om insatsverktyget blockerar. Var forbe-
redd pa hoga reaktionsmoment som kan orsaka bakslag. Insatsverkty-
get blockerar om:

- elverktyget 6verbelastas eller
- snedvrids i arbetsstycket.

» Hall stadigt tag i elverktyget. Vid idragning och urdragning av skruvar
kan kortvarigt hoga reaktionsmoment uppsta.
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» Sakra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i en uppspan-
ningsanordning eller ett skruvstycke halls sikrare an med handen.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger bort det. Insats-
verktyget kan haka upp sig och leda till att du kan forlora kontrollen 6ver
elverktyget.

» Innan atgarder utfors pa elverktyget (t. ex. underhall, verktygsbyte
osv) och for transport och lagring still riktningsomkopplaren i mitt-
lage. Om stromstallaren Till/Fran oavsiktligt paverkas finns risk for
kroppsskada.

[ Skydda elverktyget mot hog virme som t. ex. langre solbe-
O stralning, eld, vatten och fukt. Explosionsrisk kan uppsta.

» | skadat eller felanvint batte[i kan angor uppsta. Tillfor friskluft och
uppsok lakare vid akommor. Angorna kan leda tillirritation i andningsva-
garna.

Sakerhetsanvisningar for laddare

» Denna laddare ar inte avsedd for anvand-
ning av barn eller personer med begransad
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller
med bristande kunskap och erfarenhet.
Denna laddare far anvandas av barn fran 8
ar och personer med begransad fysisk, sen-
sorisk eller mental formaga eller med bris-
tande kunskap och erfarenhet om de dver-
vakas av en person som ansvarar for deras
sakerhet, eller som instruerar dem i saker
hantering av laddaren och gor att de forstar
riskerna. | annat fall foreligger fara for felan-
vandning och skador.
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» Hall barn under uppsikt vid anvandning, ren-
goring ochunderhall. Pa sa satt sakerstalls att
barn inte leker med laddaren.

Skydda laddaren mot regn och vita. Tranger vatten in i ladda-
ren okar risken for elektrisk stot.

» Ladda endast elverktyget med medféljande laddare.

» Hall laddaren ren. Fororening kan leda till elektrisk stot.

» Kontrollera laddare, kabel och stickkontakt fore varje anvandning.
En skadad laddare far inte anvandas. Du far sjalv aldrig 6ppna ladda-
ren, lat den repareras av kvalificerad fackman och endast med origi-
nalreservdelar. Skadade laddare, ledningar eller stickkontakter okar ris-
ken for elektrisk stét.

» Anvand inte laddaren pé littantandligt underlag (t. ex. papper, texti-
lier mm) resp. i brannbar omgivning. Vid laddningen varms laddaren
upp vilket kan medféra brandrisk.

Ytterligare sakerhets- och arbetsanvisningar

» Damm fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa tradslag,
mineraler och metall kan vara hilsovadliga och utlsa allergiska
reaktioner, andningsvéigssjukdomar och/eller cancer. Endast yrkes-
man far bearbeta asbesthaltigt material.

- Setill att arbetsplatsen ar vl ventilerad.
- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.
Beakta de foreskrifter som i aktuellt land géller for bearbetat material.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan latt sjalvantan-
das.

» Batterietlevereras delvis laddat. For att garantera full effekt hos bat-
teriet, ladda det helt innan forsta anvandning.

» Ldsa noga igenom laddarens bruksanvisning.

» Elverktyget ska vara frankopplat nér det fors mot skruven. Roterande
insatsverktyg kan slira bort.

» Paverka vixellaigesomkopplaren endast pa frankopplat elverktyg.
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» Later sig vixelligesomkopplaren inte skjutas mot anslag, vrid borr-
chucken en aning.

» Batteriladdningsindikatorn visar vid halvt eller helt nedtryckt pa-/
avknapp batteriets laddningsniva i nagra sekunder och bestar av en

lysdiod i tva farger.
Lysdiod Kapacitet
Kontinuerligt gront ljus >30%
Kontinuerligt rétt ljus <30%
Rott blink <11%

» For att spara energi, koppla pa elverktyget endast nér du vill anvanda det.

Symboler

Symbolerna nedan ar viktiga for att kunna lasa och forsta bruksanvisningen.
Lagg symbolerna och deras betydelse pa minnet. Korrekt tolkning av symbo-
lerna hjalper till att battre och sakrare anvanda elverktyget.

Symbol Betydelse
£ Easylmpact 1200:
Sladdl6s slagborrskruvdragare
gramarkerat omrade: Handtag (isolerad grepp-

yta)
BOSCH @ Artikelnummer elverktyg
X XXX XXX XXX
o

BOSCH @ | Artikelnummer laddare

XXX XXX XXX

&

oo

&)
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Symbol Betydelse
Bar horselskydd.

Rérelseriktning

Reaktionsriktning

Hoger-/vanstergang

Skruvdragning

Borrning utan slag

Slagborrning

Lagt varvtal

Hogt varvtal

Inkoppling

Urkoppling

Laddningstid

e O H @hll %7. ] | | WY _{ Q - @

—
—
=i

Skyddsklass
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Symbol Betydelse

U Mérkspanning

n 1 Tomgangsvarvtal (1a vaxeln)

ng2 Tomgangsvarvtal (2a vaxeln)

ng Slagtal

M max. vridmoment enligt ISO 5393
.ﬁ@@ Murverk

A Metall

W Tra

[} Borrdiameter max.

2§ Max. skruv-@

=)= Chuckens inspanningsomrade

i Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014
Loa Ljudeffektniva

Lo Ljudtrycksniva

K Onogrannhet

a, Totalt vibrationsemissionsvarde
Leveransen omfattar

SladdIds slagborrskruvdragare

Insatsverktyg och ytterligare avbildat eller beskrivet tilloehor ingar inte i
standardleverans.

| vart tilloehorsprogram beskrivs allt tilloeh6r som finns.

Andamalsenlig anvdndning
Elverktyget ar avsett for i- och urdragning av skruvar samt for borrning i tra,
metall, keramik och plast samt fér slagborrning i tegel, betong och sten.

Belysningen i detta elverktyg ar avsett for att belysa verktygets direkta
arbetsomrade och ar inte lampligt for att lysa upp rum i bostaden.
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Tekniska data

Produktens tekniska data hittar du i tabellen pa sidan 412/413.

Beakta produktnumret pa elverktygets typskylt. Handelsbeteckningarna for
enskilda elverktyg kan variera.

Buller-/vibrationsdata

Produktens matvarden hittar du i tabellen pa sidan 412/413.
Bullernivavarde formedlas enligt EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Totala vibrationsemissionsvérden a,, (vektorsumma ur tre riktningar) och
onoggrannhet K framtaget enligt EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Matningen av den vibrationsniva som anges i denna anvisning har utforts
enligt en matmetod som ar standardiserad i EN 60745 och kan anvandas vid
jamforelse av olika elverktyg. Matmetoden ar dven lamplig for prelimindr
beddmning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga anvandningen
av elverktyget. Om daremot elverktyget anvands for andra andamal, med
olika tillbehdr, med andra insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan
vibrationsnivan avvika. Harvid kan vibrationsbelastningen under arbetsperi-
oden 6ka betydligt.

For en exakt bedémning av vibrationsbelastningen bor aven de tider beaktas
nar elverktyget ar frankopplat eller &r igdng, men inte anvands. Detta reduce-
rar tydligt vibrationsbelastningen for den totala arbetsperioden.

Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatoren mot vibrationer-
nas inverkan t. ex.: underhall av elverktyget och insatsverktygen, att halla
handerna varma, organisation av arbetsférloppen.

Montering och drift

Handlingsmal Figur Sida

Ladda batteriet 1 414
Montering av insatsverktyg 2 414
Instélining av rotationsriktning 3 415

Forval av vridmoment 4 415
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Handlingsmal Figur Sida
Instéllning av driftsatt 5 416
Mekaniskt vixelval 6 417
In-/urkoppling 7 417
Vdlj tillbehor - 418

Underhall och rengoring

» Hall elverktyget och dess ventilationsoppningar rena for bra och
sdkert arbete.

Kundtjanst och anvandarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av pro-
dukter och reservdelar. Sprangskisser och information om reservdelar hittar
du pé:

www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjdlper garna vid fragor som géller vara
produkter och tillbehor.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga pro-
duktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Transport

De litiumjonbatterier som ingar ar underkastade kraven for farligt gods.
Anvéndaren kan utan ytterligare forpliktelser transportera batterierna pa all-
man vag.
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Vid transport genom tredje person (t. ex. flygfrakt eller spedition) ska speci-
ella villkor for forpackning och markning beaktas. | detta fall bor vid forbere-
delse av transport en expert for farligt gods konsulteras.

Avfallshantering

?‘ Elygrkfyg, bagterig,wtillbghévr och férpackning ska omhandertas pa
7oX| miljovanligt satt for atervinning.
Slang inte elverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!
Endast for EU-lander:
Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU maste obrukbara
elverktyg och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG fel-

aktiga eller forbrukade batterier separat omhandertas och
pa miljovanligt satt lamnas in for atervinning.

Inbyggda batterier far endast tas ut av fackpersonal for kassering.
Elverktyget kan forstoras om kapan oppnas.

For att ta ut batteriet ur elverktyget, tryck pa strombrytaren tills batteriet ar
helt urladdat. Skruva ur skruvarna pa kdpan och ta av den for att ta ut batte-
riet. For att undvika kortslutning ska batteriets anslutningar kopplas fran
separat efter varandra och polerna isoleras. Aven vid fullstindig urladdning
finns det reststrom i batteriet som kan frigoras vid kortslutning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Generelle advarsler for elektroverktay

m ADVARSEL Les giennom alle advarslene og anvisningsne. Feil
ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende an-
visninger kan medfare elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.
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Det nedenstaende anvendte uttrykket «elektroverktay» gjelder for stram-
drevne elektroverktgy (med ledning) og batteridrevne elektroverktay (uten
ledning).

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra belysning. Rotete
arbeidsomrader eller arbeidsomrader uten lys kan fare til ulykker.

» lkke arbeid med elektroverkteyet i eksplosjonsutsatte omgivelser -
der det befinner seg brennbare vasker, gass eller stov. Elektroverk-
tay lager gnister som kan antenne stav eller damper.

» Hold barn og andre personer unna nar elektroverktoyet brukes. Hvis
du blir forstyrret under arbeidet, kan du miste kontrollen over elektro-
verktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Stapselet til elektroverktoyet ma passe inn i stikkontakten. Stepse-
let ma ikke forandres pa noen som helst mate. lkke bruk adapter-
stopsler sammen med jordede elektroverktay. Bruk av stapsler som
ikke er forandret pa og passende stikkontakter reduserer risikoen for
elektriske stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik som rer, ovner,
komfyrer og kjaleskap. Det er starre fare ved elektriske stet hvis krop-
pen din er jordet.

» Hold elektroverkteyet unna regn eller fuktighet. Dersom det kommer
vann i et elektroverktay, gker risikoen for elektriske stet.

» lkke bruk ledningen til andre formal, f. eks. til & bare elektroverktoy-
et, hengedet oppeller trekke det ut av stikkontakten. Hold ledningen
unna varme, olje, skarpe kanter eller verktaydeler som beveger seg.
Med skadede eller opphopede ledninger gker risikoen for elektriske stat.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktsy, ma du kun bruke en
skjoteledning som er egnet til utenders bruk. Nar du bruker en skjote-
ledning som er egnet for utendars bruk, reduseres risikoen for elektriske
stat.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i fuktige omgivel-
ser, ma du bruke en jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter reduserer
risikoen for elektriske stet.
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Personsikkerhet

» Var oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig frem nar du arbei-
der med et elektroverktay. Ikke bruk elektroverktoy nar du er trett
eller er pavirket av narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gye-
blikks uoppmerksomhet ved bruk av elektroverkteyet kan fere til alvorlige
skader.

» Bruk personlig verneutstyr og husk alltid a bruke vernebriller. Bruk av
personlig sikkerhetsutstyr som stavmaske, sklifaste arbeidssko, hjelm el-
ler harselvern — avhengig av type og bruk av elektroverktayet - reduserer
risikoen for skader.

» Unnga a starte verktoyet ved en feiltagelse. Forviss deg om at elek-
troverktoyet er slatt av for du kobler det til strammen og/eller batte-
riet, lofter det opp eller baerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren
nar du baerer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til strammenii
innkoblet tilstand, kan dette fere til uhell.

» Fjern innstillingsverktay eller skrungkler for du slar pa elektroverk-
toyet. Et verktay eller en ngkkel som befinner seg i en roterende verktey-
del, kan fare til skader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a st stedig og i balanse.
Dermed kan du kontrollere elektroverktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk alltid egnede klzer. Ikke bruk vide klzer eller smykker. Hold har,
toy og hansker unna deler som beveger seg. Lastsittende tay, smykker
eller langt har kan komme inn i deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stavavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma
du forvisse deg om at disse er tilkoblet og brukes pa korrekt mate.
Bruk av et stevavsug reduserer farer pa grunn av stev.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» Ikke overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktay som er beregnet til
den type arbeid du vil utfere. Med et passende elektroverktay arbeider
du bedre og sikrere i det angitte effektomradet.

» Ikke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter. Et elektroverktay
som ikke lenger kan slas av eller pa, er farlig og ma repareres.
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» Trekk stopselet ut av stikkontakten og/eller fjern batteriet for du ut-
forer innstillinger pa elektroverktayet, skifter tilbehorsdeler eller
legger maskinen bort. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av
elektroverktayet.

» Elektroverktoy som ikke er i bruk ma oppbevares utilgjengelig for
barn. Ikke la maskinen brukes av personer som ikke er fortrolig med
dette eller ikke har lest disse anvisningene. Elektroverktay er farlige
nar de brukes av uerfarne personer.

» Var noye med vedlikeholdet av elektroverktoyet. Kontroller om be-
vegelige verktaydeler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om
deler er brukket eller skadet, slik at dette innvirker pa elektroverk-
toyets funksjon. La disse skadede delene repareres for elektroverk-
toyet brukes. Dérlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til mange
uhell.

» Hold skjereverktsyene skarpe og rene. Godt stelte skjeereverktay med
skarpe skjaer setter seg ikke sa ofte fast og er lettere a fare.

» Bruk elektroverktay, tilbeher, verktay osv. i henhold til disse anvis-
ningene. Ta hensyn til arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfo-
res. Bruk av elektroverktay til andre formal enn det som er angitt kan fare
til farlige situasjoner.

Omhyggelig bruk og handtering av batteridrevne verktoy

» Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av produsen-
ten. Det oppstar brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til en be-
stemt type batterier, brukes med andre batterier.

» Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverkteyene. Bruk av
andre batterier kan medfare skader og brannfare.

» Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter, ngkler, spi-
kre, skruer eller andre mindre metallgjenstander, som kan lage en
forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom batterikontak-
tene kan fere til forbrenninger eller brann.

» Ved gal bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med
denne vaesken. Ved tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis
det kommer vaeske i synene, ma du i tillegg oppseke en lege. Batteri-
vaeske som renner ut kan fare til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.
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Service

» Elektroverktoyet ditt skal alltid kun repareres av kvalifisert fagper-
sonale og kun med originale reservedeler. Slik opprettholdes verktay-
ets sikkerhet.

Sikkerhetsinformasjoner for boremaskiner og
skrutrekkere

» Bruk herselvern ved slaghoring. Innvirkning av stay kan fare til at man
mister harselen.

» Bruk ekstrahandtak hvis disse leveres sammen med elektroverktoy-
et. Hvis du mister kontrollen, kan dette fare til skader.

» Hold elektroverktsyet pa de isolerte gripeflatene, hvis du utfarer ar-
beid der verktoyet eller skruen kan treffe pa skjulte stremledninger.
Kontakt med en spenningsfarende ledning kan ogsa sette elektroverktay-
ets metalldeler under spenning og fere til elektriske stet.

» Bruk egnede detektorer til a finne skjulte strem-/gass-/vannlednin-
ger, eller spar hos det lokale el-/gass-/vannverket. Kontakt med elek-
triske ledninger kan medfare brann og elektrisk stgt. Skader pa en gass-
ledning kan fare til eksplosjon. Hull i en vannledning forarsaker materielle
skader.

» Sla elektroverktayet straks av, hvis innsatsverktayet blokkerer. Var
forberedt pa haye reaksjonsmomenter som forarsaker et tilbakeslag.
Innsatsverktayet blokkerer hvis:

- elektroverkteyet overbelastes eller
- det kiler seg fast i arbeidsstykket som skal bearbeides.

» Hold elektroverkteyet godt fast. Ved tiltrekking eller lasning av skruer
kan det ett gyeblikk oppsta haye reaksjonsmomenter.

» Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes fast med spenninn-
retninger eller en skrustikke, holdes sikrere enn med handen.

» Vent til elektroverktayet er stanset helt for du legger det ned. Inn-

satsverktayet kan kile seg fast og fare til at du mister kontrollen over elek-
troverktayet.

» Sett hayre-/venstrebryteren i midtstilling for alle arbeider pa elek-
troverktayet utfares (f. eks. vedlikehold, verkteyskifte osv.) og nar
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den transporteres eller lagres. Det er ellers fare for skader hvis du tryk-

ker pa pa-/av-bryteren ved en feiltagelse.

Beskytt elektroverktoyet mot varme, f. eks. ogsa mot perma-

| nent solinnvirkning, ild, vann og fuktighet. Det er fare for ek-
splosjoner.

» Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det slippe ut damp.
Tilfor frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampe-
ne kan irritere andedrettsorganene.

Sikkerhetsinformasjoner for ladeapparater

» Denne laderen er ikke beregnet brukt av
barn og personer med reduserte fysiske el-
ler sansemessige evner eller med manglen-
de erfaring og kunnskap. Denne laderen kan
brukes av barn fra atte ar og oppover og per-
soner med reduserte fysiske eller sanse-
messige evner eller manglende erfaring og
kunnskap hvis bruken skjer under tilsyn av
en person som er ansvarlig for sikkerheten,
eller vedkommende har fatt oppleering i sik-
ker bruk av plagget av denne personen, og
forstar farene som er forbundet med bru-
ken. Ellers er det fare for feilbetjening og per-
sonskader.

»Hold tilsyn med barnved bruk, rengjoring og
vedlikehold. Dermed er du sikker pa at barn
ikke leker med laderen.
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Hold ladeapparatet unna regn eller fuktighet. Dersom det
kommer vann i et ladeapparat, gker risikoen for elektriske stet.

» Elektroverktoyet ma bare lades med laderen som folger med.

» Hold ladeapparatet rent. Smuss forer til fare for elektriske stet.

» For hver bruk ma du kontrollere ladeapparatet, ledningen og stepse-
let. Ikke bruk ladeapparatet hvis du registrerer skader. Du ma ikke
apne ladeapparatet selv og la det alltid kun repareres av kvalifisert
fagpersonale og kun med originale reservedeler. Skadet ladeapparat,
ledning og stapsel aker risikoen for elektriske stat.

» Ikke bruk ladeapparatet pa lett brennbar undergrunn (f. eks. papir,
tekstiler etc.) eller i brennbare omgivelser. Ladeapparatet oppvarmes
under oppladingen og det er derfor fare for brann.

Ytterligere sikkerhets- og arbeidsinstrukser

» Stov fra materialer som blyholdig maling, noen tretyper, mineraler
og metall kan vaere helsefarlig og fere til allergiske reaksjoner, ande-
drettssykdommer og/eller kreft. Asbestholdig materiale ma kun bear-
beides av fagfolk.

- Sarg for god ventilasjon av arbeidsplassen.
- Det anbefales & bruke en stavmaske med filterklasse P2.
Falg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som skal bearbeides.

» Unnga stev pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

» Batteriet er delvis ladet ved levering. For a sikre full batteriytelse la-
der du batteriet helt far forste gangs bruk.

» Les gjennom driftsinstruksen for ladeapparatet.

» Sett elektroverktoyet bare pa skruen nar det er slatt av. Innsatsverk-
tay som dreier seg kan skli.

» Bruk girvalgbryteren kun nér elektroverktayet star stille.

» Hvis girvelgeren ikke kan skyves fremtil anslaget, ma chucken dreies
litt.

» Batteriets ladetilstandsindikator viser batteriets ladetilstand i noen
sekunder bar av/pa-bryteren trykkes helt inn. Den bestar av en LED
med to farger.
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LED Kapasitet
Kontinuerlig grant lys >30%
Kontinuerlig redt lys <30%
Blinklys radt <11%

» Sla elektroverktayet kun pa nar du bruker det for & spare energi.

Symboler

Nedenstaende symboler er viktige for lesing og forstaelse av driftsinstruk-
sen. Legg merke til symbolene og deres betydning. En riktig tolkning av sym-
bolene hjelper deg & bruke elektroverktayet pa en bedre og sikrere mate.

Symbol Betydning
§ Easylmpact 1200:
Batteri-slagboreskrutrekker

Gratt markert omrade: Handtak (isolert grepfla-
te)

BOSCH @ ) Artikkelnummer for elektroverktay
X XXX XXX XXX

o
BOSCH © ) Artikkelnummer for lader

X XXX XXX XXX

oo

@ Bruk harselvern.
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Symbol Betydning
Bevegelsesretning

Reaksjonsretning

Hoyre-/venstregang

Skruer

Boring uten slag

Slagboring

Lite turtall

%7. | | Y _{ D -

Stort turtall

H
®O0 A

Innkobling

Utkobling

Oppladingstid

[o/1 Beskyttelsesklasse

U Nominell spenning

ng 1 Tomgangsturtall (1. gir)

ng2 Tomgangsturtall (2. gir)

ng Slagtall

M Max. dreiemoment iht. 1SO 5393
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Symbol Betydning
.ﬁ% Murverk
pIA Metall
W Tre
[} Bordiameter max.
2 4 Max. skrue-@
E= Chuckspennomrade
i Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014
Loa Lydeffektniva
Loa Lydtrykkniva
K Usikkerhet
a, Total svingningsverdi
Leveranseomfang

Batteri-slaghoreskrutrekker

Innsatsverktay og ytterligere illustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i
standard-leveransen.

Det komplette tilbehgret finner du i vart tilbeharsprogram.

Formalsmessig bruk

Elektroverktayet er beregnet til innskruing og lasning av skruer pluss til bo-
ring i tre, metall, keramikk og kunststoff og til slagboring i murstein, murverk
og stein.

Lyset til dette elektroverktayet brukes til & belyse selve arbeidsomradet, og
er ikke egnet som rombelysning i boliger.

Tekniske data

De Tekniske data til produktet er angitt i tabellen pa side 412/413.

Legg merke til produktnummeret pa typeskiltet til elektroverktayet ditt. Han-
delshetegnelsene for de enkelte elektroverktayene kan variere.
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Stay-/vibrasjonsinformasjon

Maleverdiene til produktet er angitt i tabellen pa side 412/413.
Stayutslippsverdier malt i henhold til EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Totale svingningsverdier a,, (vektorsum fra tre retninger) og usikkerhet K be-
regnet jf. EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Vibrasjonsnivaet som er angitt i disse anvisningene, er malt iht. en maleme-
tode som er standardisert i EN 60745 og kan brukes til sasmmenligning av
elektroverktay med hverandre. Det egner seg ogsa til en forelapig vurdering
av vibrasjonsbelastningen.

Det angitte vibrasjonsnivaet representerer de hovedsakelige anvendelsene
til elektroverktayet. Men hvis elektroverkteyet brukes til andre anvendelser,
med forskjellig tilbeher eller utilstrekkelig vedlikehold, kan vibrasjonsnivaet
avvike. Dette kan fare til en tydelig gking av vibrasjonsbelastningen over hele
arbeidstidsrommet.

Til en ngyaktig vurdering av vibrasjonsbelastningen skal det ogsa tas hensyn
til de tidene maskinen er slatt av eller gar, men ikke virkelig brukes. Dette kan
tydelig redusere vibrasjonsbelastningen over hele arbeidstidsrommet.
Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot vibrasjonenes
virkning, som for eksempel: Vedlikehold av elektroverktay og innsatsverk-
tay, holde hendene varme, organisere arbeidsforlapene.

Montering og drift

Mal for aktiviteten Bilde Side
Lading av batteriet 1 414
Montering av innsatsverktay 2 414
Innstilling av rotasjonsretningen 3 415
Forvalg av dreiemoment 4 415
Innstilling av driftstypen 5 416
Mekanisk girvalg 6 417
Inn-/utkopling 7 417
Valg av tilbeher - 418
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Vedlikehold og rengjering

» Hold elektroverkteyet og ventilasjonsspaltene alltid rene, for a kun-
ne arbeide bra og sikkert.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine sparsmal om reparasjon og vedlikehold av pro-
duktet samt om reservedeleler. Sprengskisser oginformasjon om reservede-
ler finner du ogsa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angdende vare
produkter og deres tilbehar.

Ved alle forespersler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Transport

Li-ion-batteriene i verktayet underligger kravene for farlig gods. Batteriene
kan transporteres pa veier av brukeren uten ytterligere krav.

Ved forsendelse giennom tredje personer (f. eks.: lufttransport eller spedi-
sjon) ma det oppfylles spesielle krav til emballasje og merking. Du ma da kon-
sultere en ekspert for farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Deponering

XY/ Elektroverktay, batterier, tilbeher og emballasje ma leveres inn til
FA miljgvennlig gjenvinning.

Elektroverktay og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!
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Kun for EU-land:
Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om gamle elek-
triske apparater og iht. det europeiske direktivet
2006/66/EC ma defekte eller oppbrukte batterier/opplad-
bare batterier samles inn adskilt og leveres inn til en miljg-
vennlig resirkulering.

Integrerte batterier ma bare tas ut og kasseres av fagpersonale. Elektro-
verktgyet kan bli gdelagt nar husdekselet dpnes.

Nar du skal ta batteriet ut av elektroverktayet, aktiverer du av/pa-bryteren
til batteriet er helt utladet. Skru ut skruene pa huset og ta av husdekselet for
ata ut batteriet. For a hindre kortslutning kobler du fra de enkelte tilkoblin-
gene pa batteriet etter tur, og isolerer polene til disse. Det er fortsatt restka-
pasitet i batteriet ogsa etter fullstendig utlading, og denne kan frigjeres hvis
det oppstar en kortslutning.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusohjeet

m VAROITUS !.t_le kaikki turvaII'isuus-_ja_muPt ghjeet. Tyrvallisu.yso'lj-
jeiden noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa sahko-
iskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu” kasittaa verkkokayttoisia
sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akkukayttoisia sahkotyokaluja (ilman
verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pidd tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Ty6paikan epajar-
jestys tai valaisemattomat tydalueet voivat johtaa tapaturmiin.

» Ali tyoskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa ympéristossi, jos-
sa on palavaa nestettd, kaasua tai polya. Sahkotyokalu muodostaa kipi-
noita, jotka saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.
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» Pidé lapset ja sivulliset loitolla sdhkotyokalua kayttdessasi. Voit me-
nettaa laitteesi hallinnan huomiosi suuntautuessa muualle.

Sdhkaturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pistotulppaa ei
saa muuttaa mill3in tavalla. Al kiyti mitdn pistorasia-adaptereita
maadoitettujen sahkatyokalujen kanssa. Alkuperdisessa kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentdvat sahkodiskun vaaraa.

» Vilti koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten putkia, pattereita,
liesia tai jadkaappeja. Sahkoiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoi-
tettu.

> Al3 aseta sahkotyokalua alttiiksi sateelle tai kosteudelle. Veden tun-
keutuminen sahkotyokalun sisdan kasvattaa sahkoiskun riskia.

» Ala kiytd verkkojohtoa viarin. Ali kiyti siti sahkotyokalun kantami-
seen, ripustamiseen tai pistotulpan irrottamiseen pistorasiasta veta-
malla. Pida johto loitolla kuumuudesta, 6ljysta, terévista reunoista ja
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet johdot kasvattavat
sahkoiskun vaaraa.

» Kayttaessasi sahkotyokalua ulkona kdyta ainoastaan ulkokayttoon
soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokayttdon soveltuvan jatkojohdon kayttd
pienentaa sahkoiskun vaaraa.

» Jos sahkotyokalun kdytto kosteassa ymparistossa ei ole valtettavis-
sd, tulee kdyttaa vikavirtasuojakytkinta. Vikavirtasuojakytkimen kayt-
to vahentaa sahkoiskun vaaraa.

Henkil6turvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tydskentelyysi ja noudata tervettd jar-
ke sahkotyokalua kiyttiessisi. Al kayta mitaan sahkotyokalua, jos
olet viasynyt tai huumeiden, alkoholin tahi ladkkeiden vaikutuksen
alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kaytettdessa saattaa
johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kaytd suojavarusteita. Kiyta aina suojalaseja. Henkilokohtaisen suoja-
varustuksen kaytto, kuten pdlynaamarin, luistamattomien turvakenkien,
suojakyparan tai kuulonsuojaimien, riippuen sahkotyokalun lajista ja kdyt-
totavasta, vahentaa loukkaantumisriskia.
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» Viltd tahatonta kdynnistamistd. Varmista, ettd sahkotyokalu on pois-
kytkettyna, ennen kuin liitit sen sahkoverkkoon ja/tai liitédt akun,
otat sen kateen tai kannat sitd. Jos kannat sahkotydkalua sormi kayn-
nistyskytkimella tai kytket sahkotyokalun pistotulpan pistorasiaan kayn-
nistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista kaikki sadtotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kiynnistét sah-
kotyokalun. Tyokalu tai avain, joka sijaitsee laitteen pyorivassd osassa,
saattaa johtaa loukkaantumiseen.

» Viltd epanormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tukevasta seiso-
ma-asennosta ja tasapainosta. Taten voit paremmin hallita sahkotyoka-
lua odottamattomissa tilanteissa.

> Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ald kiyti loysia tyovaattei-
ta tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja kdsineet loitolla liikkuvista
osista. Valjat vaatteet, korut ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin
osiin.

» Jos polynimu- ja kerdilylaitteita voidaan asentaa, tulee sinun tarkis-
taa, ettd ne on liitetty ja ettd niita kdytetadn oikealla tavalla. Polyn-
imulaitteiston kaytto vahentaa polyn aiheuttamia vaaroja.

Sahkotyokalujen huolellinen kaytto ja kasittely

» Al3 ylikuormita laitetta. Kayta kyseiseen tyohon tarkoitettua sihko-
tydkalua. Sopivaa sahkotyokalua kayttaen tyoskentelet paremmin ja var-
memmin tehoalueella, jolle sahkotydkalu on tarkoitettu.

» Al3 kiyta sihkotyokalua, jota ei voida kiynnistia ja pysayttia kiyn-
nistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jota ei enda voida kdynnistaa ja pysayt-
tad kaynnistyskytkimelld, on vaarallinen ja se taytyy korjata.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat sdtojd, vaihdat
tarvikkeita tai siirrat sahkotyokalun varastoitavaksi. Nama turvatoi-
menpiteet estdvat sahkotyokalun tahattoman kaynnistyksen.

> Siilytd sdhkétydkalut poissa lasten ulottuvilta, kun niitd ei kiyteta.
Ala anna sellaisten henkildiden kdyttaa sahkotyokalua, jotka eivat
tunne sita tai jotka eivat ole lukeneet tita kayttoohjetta. Sahkotyoka-
lut ovat vaarallisia, jos niita kayttavat kokemattomat henkil6t.

» Hoida sdhkotyokalusi huolella. Tarkista, ett liikkuvat osat toimivat
moitteettomasti, eivitka ole puristuksessa seka, etta siind ei ole
murtuneita tai vahingoittuneita osia, jotka saattaisivat vaikuttaa hai-
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tallisesti sahkotyokalun toimintaan. Anna korjata ndama vioittuneet
osat ennen kdyttéa. Monen tapaturman syyt [6ytyvat huonosti huolle-
tuista laitteista.

» Pidé leikkausterét terdvind ja puhtaina. Huolellisesti hoidetut leikkaus-
tyokalut, joiden leikkausreunat ovat teravia, eivat tartu helposti kiinni ja
niita on helpompi hallita.

» Kaytd sdhkotyokaluja, tarvikkeita, vaihtotyokaluja jne. ndiden ohjei-
den mukaisesti. Ota tilléin huomioon tydolosuhteet ja suoritettava
toimenpide. Sahkotyokalun kayttd muuhun kuin sille maarattyyn kayt-
to0n saattaa johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Akkukayttoisten tyokalujen huolellinen kisittely ja kaytto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Lataus-
laite, joka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipa-
lovaaran erilaista akkua ladattaessa.

» Kaytd sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkotydkaluun tarkoi-
tettua akkua. Jonkin muun akun kaytto saattaa johtaa loukkaantumiseen
ja tulipaloon.

» Pidi irrallista akkua loitolla metalliesineistd, kuten paperinliittimis-
ta, kolikoista, avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienistd me-
talliesineistd, jotka voivat oikosulkea akun koskettimet. Akkukosket-
timien vélinen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

> Vadrasta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestetta. Valta kos-
kettamasta nestetta. Jos nestetta vahingossa joutuu iholle, huuhtele
kosketuskohta vedelld. Jos nestetta paasee silmiin, tarvitaan timan
lisdksi ladkarin apua. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa arsytystd ja
palovammoja.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden korjata sahko-
tyokalusi ja hyvaksy korjauksiin vain alkuperaisia varaosia. Taten var-
mistat, etta sahkotyokalu sailyy turvallisena.
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Porakoneiden ja ruuvinvaantimien turvallisuus-
ohjeet

» Kayta kuulonsuojaimia kun iskuporaat. Melu saattaa aiheuttaa kuulon
menetysta.

» Kayta lisikahvoja, jos niita on toimitettu sahkotyokalun mukana. Hal-
linnan menettaminen saattaa johtaa loukkaantumisiin.

» Pida sdhkotydkalua eristetyista pinnoista tehdessdsi tyotd, jossa
vaihtotyokalu tai ruuvi saattaisi osua piilossa olevaan sdhkdjohtoon.
Kosketus jannitteiseen johtoon voi saattaa sahkétyokalun metalliosat jan-
nitteisiksi ja johtaa sahkoiskuun.

» Kayta sopivia etsintdlaitteita piilossa olevien syottdjohtojen paikal-
listamiseksi tai kadnny paikallisen jakeluyhtion puoleen. Kosketus
sahkojohtoon saattaa johtaa tulipaloon ja sahkoiskuun. Kaasuputken va-
hingoittaminen saattaa johtaa rajahdykseen. Vesijohtoputken puhkaisu
aiheuttaa aineellista vahinkoa.

» Pysdytd sahkotyokalu valittomasti, jos vaihtotyokalu lukkiutuu. Va-
raudu voimakkaisiin vastamomentteihin, jotka syntyvit takaiskussa.
Vaihtotyokalu lukkiutuu, kun:

- sahkotyokalua ylikuormitetaan tai
- se kallistuu tydstettavassa tyokappaleessa.

» Pida tukevasti kiinni sahkotyokalusta. Ruuvia kiristettdessa ja avatta-
essa saattaa hetkellisesti syntya voimakkaita vastamomentteja.

» Varmista tyokappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin kiinnitetty tyo-
kappale pysyy tukevammin paikoillaan kuin kadessa pidettyna.

» Odota, kunnes sdahkotyokalu on pysahtynyt, ennen kuin asetat sen
pois kasistasi. Vaihtotyokalu saattaa juuttua kiinni johtaen sahkotyoka-
lun hallinnan menettamiseen.

> Aseta aina suunnanvaihtokytkin keskiasentoon ennen kaikkia lait-
teeseen kohdistuvia toita (esim. huolto, tyokalun vaihto jne.) seki
laitetta kuljetettaessa ja sdilytettdaessa. Muutoin kaynnistyskytkimen
tahaton painallus muodostaa loukkaantumisvaaran.

Suojaa sahkotydkalu kuumuudelta esim. myds pitkaaikaiselta

auringonpaisteelta, tulelta, vedelta ja kosteudelta. On ole-

massa rajahdysvaara.
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» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetdadn asiaankuulumattomalla taval-
la, siitd saattaa purkautua hoyryja. Tuuleta raikkaalla ilmalla ja ha-
keudu ladkarin luo, jos ilmenee haittoja. Hoyryt voivat arsyttad hengi-
tystiehyeita.

Latauslaitteiden turvallisuusohjeet

» Tata latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten
eika fyysisilta, aistillisilta tai henkisilta ky-
vyiltaan rajoitteellisten tai puutteellisen ko-
kemuksen tai tietamyksen omaavien henki-
loiden kayttoon. Lapset ja henkilot, jotka
rajoitteisten fyysisten, aistillisten tai hen-
kisten kykyjensd, kokemattomuutensa tai
tietamattomyytensa takia eivit turvallisesti
voi kdyttaa latauslaitetta, eivat saa kdyttaa
sita ilman vastuullisen henkilon valvontaa
tai neuvontaa. Muutoin syntyy virheellisen
kayton ja onnettomuuksien vaara.

»Valvo lapsia laitteen kdyton, puhdistuksen
jahuollon yhteydessa. Nain saat varmistettua
sen, etteivat lapset leiki latauslaitteen kanssa.

Pida sahkotyokalu poissa sateesta ja kosteudesta. Veden tun-
keutuminen latauslaitteen sisaan kasvattaa sahkoiskun riskia.

» Lataa sdhkotyokalu vain oheisen latauslaitteen avulla.
» Pida latauslaite puhtaana. Likaantuminen lisda sahkdiskun vaaraa.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16) %—




a% OBJ_BUCH-2944-001.book Page 144 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

144 | Suomi

» Tarkista latauslaite, johto ja pistoke, ennen jokaista kiyttoa. Ali kiy-
ti latauslaitetta jos huomaat siin olevan vaurioita. Ali avaa lataus-
laitetta itse. Anna ainoastaan ammattitaitoisten henkildiden korjata
se alkuperiisia varaosia kayttaen. Vahingoittuneet latauslaitteet, joh-
dot tai pistokkeet kasvattavat sahkoiskun vaaraa.

» Al3 kiyti latauslaitetta helposti palavalla alustalla (esim. paperi,
kangas jne.) tai palavassa ymparistossa. Latauslaitteen kuumenemi-
nen latauksen aikana synnyttaa tulipalovaaran.

Muita turvallisuus- ja tyoohjeita

» Materiaalien, kuten lyijypitoisen pinnoitteen, muutamien puulaatu-
jen, kivenndisten ja metallin polyt voivat olla terveydelle vaarallisia
ja johtaa allergisiin reaktioihin, hengitystiesairauksiin ja/tai syo6-
paan. Asbestipitoisia aineita saavat kasitelld vain ammattilaiset.

- Huolehdi tydkohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kayttamaan suodatusluokan P2 hengityssuojanaama-
ria.

Ota huomioon maassasi voimassaolevat sa@nnokset koskien kasiteltavia

materiaaleja.

» Vilta polynkertymaa tydpaikalla. Poly saattaa helposti syttya pala-
maan.

» Akku toimitetaan osittain ladattuna. Akun tiyden tehon takaamisek-
si lataa se taydellisesti ennen ensimmaista kadyttokertaa.

> Lue latauslaitteen kayttoohje.

» Laske tyokalu ruuvin paille, ennen kuin kytket virran. Varo, ettei kayn-
nissa oleva tyokalu luiskahda pois paikaltaan.

» Kaytad vaihteenvalitsinta ainoastaan sahkdotyokalun ollessa pysah-
dyksissa.

» Ellei vaihteenvalitsinta voida tyontaa vasteeseen asti, tulee kaytto-
karaa kiertda hieman porasta.

» Akun lataustilan ndytt6 ilmoittaa akun lataustilan muutaman sekun-
nin ajan, kun kayttokytkin painetaan puoliksi tai kokonaan pohjaan ja
se koostuu kaksivarisesta LED-valosta.
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LED Kapasiteetti
Vihred kestovalo >30%
Punainen kestovalo <30%
Punainen vilkkuvalo <11%

» Kaynnista energiansadston takia sahkotyokalu vain, kun kaytat sita.

Tunnusmerkit

Seuraavat tunnusmerkit ovat tarkeitd kayttéohjeen lukemisessa ja ymmarta-
misessa. Opettele tunnusmerkit ja niiden merkitys. Tunnusmerkkien oikea
tulkinta auttaa sinua kdyttamaan sahkotyokaluasi paremmin ja turvallisem-

min.
Tunnusmerkki Merkitys
—'§ Easylmpact 1200:

Akkuiskuporaruuvinvaannin
harmaana merkitty alue: Kasikahva (eristetty
tartuntapinta)

BOSCH _ © Sahkatyokalun tuotenumero

XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ Latauslaitteen tuotenumero

X XXX XXX XXX
Jorg 2

@ . Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttdohjeet
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Tunnusmerkki Merkitys
Kaytd kuulonsuojainta.
Liikesuunta
Reaktiosuunta

Pyorimissuunta oikealle/vasemmalle

Ruuvit

Poraus ilman iskua

Iskuporaus

Pieni kierrosluku

%7. ] | [N _{ Q - @

Suuri kierrosluku

I @ Kaynnistys

O Poiskytkenta

Latausaika

O]/ Suojausluokka

U Nimellisjannite
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Tunnusmerkki Merkitys
n 1 Tyhjakdyntikierrosluku (1. vaihde)
ny 2 Tyhjakayntikierrosluku (2. vaihde)
ng Iskuluku
M Suurin vaantdmomentti 1ISO 5393 mukaan
é@ﬂ Muuraus
pIA Metalli
W Puu
[4] Porateran halkaisija maks.
2 4 maks. ruuvin @
=)= Istukan kiinnitysalue
i Paino vastaa EPTA-Procedure 01:2014
Lya Agnen tehotaso
Lo Aénen painetaso
K Epédvarmuus
a, Vérahtelyn yhteisarvot
Vakiovarusteet

Akkuiskuporaruuvinvaannin

Kuvassa tai selostuksessa esiintyva vaihtotyokalu tai lisatarvike ei kuulu va-
kiotoimitukseen.

Loydat taydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmastamme.

Maarayksenmukainen kaytto

Sahkotyokalu on tarkoitettu ruuvinvaantdon ja poraamiseen puuhun, metal-
liin, keramiikkaan ja muoviin seka iskuporaukseen tiileen, muuraukseen ja ki-
viainekseen.

Sahkotyokalun valo on tarkoitettu sahkotydkalun tydalueen suoraan valai-
suun, se ei sovellu kotitalouden huonevaloksi.
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Tekniset tiedot

Tuotteen tekniset tiedot l6ytyvat taulukosta sivulla 412/413.

Ota huomioon sahkotyokalusi mallikilvessa oleva tuotenumero. Yksittdisten
koneiden kauppanimitys saattaa vaihdella.

Melu-/térinétiedot

Tuotteen mittausarvot |6ytyvat taulukosta sivulla 412/413.
Melun mittausarvot on madritetty EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 mukaan.

Varéhtelyn yhteisarvot a,, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epavarmuus K
mitattuna EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 mukaan.

Naissd ohjeissa mainittu vardhtelytaso on mitattu normissa EN 60745 stan-
dardoidun mittausmenetelman mukaisesti ja sita voidaan kayttaa sahkotyo-
kalujen keskindiseen vertailuun. Se soveltuu myés varahtelyrasituksen valiai-
kaiseen arviointiin.

limoitettu varahtelytaso vastaa sahkotyokalun padasiallisia kayttotapoja. Jos
sahkotyokalua kdytetadn kuitenkin muihin kdyttétarkoituksiin, erilaisilla lisa-
varusteilla, poikkeavilla kayttotarvikkeilla tai riittamattomasti huollettuna,
silloin varahtelytaso saattaa poiketa ilmoitetusta arvosta. Tdma saattaa kas-
vattaa koko tyoaikajakson varahtelyrasitusta huomattavasti.
Vérahtelyrasituksen tarkaksi arvioimiseksi tulee huomioida myds ne ajat, jol-
loin laite on sammutettuna tai tyhjakaynnilla. Tama voi selvasti pienentaa ko-
ko tydaikajakson vérahtelyrasitusta.

Maarittele tarvittavat lisavarotoimenpiteet kdyttajan suojelemiseksi varahte-
lyn vaikutuksilta, esimerkiksi: Sahkotyokalujen ja kayttotarvikkeiden huolto,
kasien pitdminen ldmpimina, tyoprosessien organisointi.

Asennus ja kaytto

Tehtdva Kuva Sivu

Akun lataus 1 414
Vaihtotyokalun asennus 2 414
Pydrimissuunnan asetus 3 415
Vaantémomentin asetus 4 415
Kayttémuodon asetus 5 416

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

e te



é OBJ_BUCH-2944-001.book Page 149 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

Suomi | 149
Tehtava Kuva Sivu
Mekaaninen vaihteenvalinta 6 417
Kaynnistys ja pysaytys 7 417
Lisalaitteen valinta - 418

Huolto ja puhdistus

» Pida aina sdhkotyokalua ja sahkotyokalun tuuletusaukot puhtaina,
jotta voit tyoskennelld hyvin ja turvallisesti.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin
kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista Ioydat myos osoit-
teesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelldan sinua tuotteitamme ja niiden lisa-
tarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

limoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenume-
ro, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaara-ainelain maaraysten alaisia.
Kayttajd saa kuljettaa akkuja kadulla ilman erikoistoimenpiteita.
Toimitettaessa sivullisen kautta (esim.: lentorahti tai huolinta) on noudatet-
tava pakkausta ja merkintad koskevia erikoisvaatimuksia. Talldin on lahetyk-
sen valmistelussa ehdottomasti kdytettdva vaara-aineasiantuntijaa.
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Havitys

?74‘ S?hké}yél@lyt,‘ akut, Iisétaryikkg?tja pakkaukset tulee toimittaa ym-

ZoX| paristoystavalliseen uusiokayttoon.

A4 heita sahkotyokaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokel-
vottomat sahkotyokalut ja eurooppalaisen direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/pa-

ristot taytyy kerata erikseen ja toimittaa ymparistoystavalli-
seen kierratykseen.

Sisaanrakennetut akut saa irrottaa vain ammattihenkild havittamista
varten. Rungon kuoren avaaminen voi rikkoa sahkotydkalun.

Kun haluat ottaa akun pois sahkétydkalusta, paina kaynnistyskytkinta , kun-
nes akku on taysin tyhja. Ruuvaa ruuvit irti rungosta ja ota rungon kuori pois,
jotta saat irrotettua akun. Oikosulun estamiseksi irrota liitdnnat akusta yksi-
tellen ja erista ne sitten navoista. Taydellisesta purkamisesta huolimatta
akussa on vieldkin jdljella jadnndsvaraus, joka voi vapautua oikosulkutilan-
teessa.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAAnvika

Fevikéc unodeifeic aopaleiac yia nAekrpika
epyaleia

m NPOEIAOMOIHzH A BaoTe 0Aec Ti unodeierg aopaleiacg kat
TI§ 08nyieg. Auéhelec KaTa TV THENON TWV UTTO-

Heitewv aopaleiag kat Twv odnylwv pmopei va mpokaAéaouv nAektponAngia,

TupKayld r/kat coBapolc TpaupaTiopou.

Dulagre Aeg i mpoerdomonTIKEG UMOOEIEEL Kat 0Onyieg yia kaBe pel-

AovTiki) Xprion.
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0 oplopdg «HAekTpKO epyaAeio» mOU XpnaoomoLELTaL OTIC TTPOELBOMOLNTIKES
unodeielg avapépetat oe nAekTpIKA epyaleia mou TpogodoTouvTal amod To
NAEKTEIKO BiKTUO (e NAEKTPIKO KaAWBI0) KABWC Kat 0e NAEKTPIKA epyaleia oy
TpopodoTOUVTAL aMd pmaTapia (Xweic NAEKTPIKO KaAwdlo).

Aopalela oTo XWPO epyaciacg

» Awatnpeire Tov Topéa mou epyaleade kaBapo katKaAd pwTiopévo. ATa-
Ela 1} oKoTEWVEC TIEPLOXEC EPYaTiag UMOpPEL va 0Ny oouv oe atuxnuaTa.

» Mnv epyaleaBe pe To nAekTpiko epyaleio oe mepidAAov omou umdpyet
Kivbuvog ékpnéng, oTo omoio undpyxouv edPAekTa uypd, aépia i 6KO-
veg. Ta nAekTpika epyaAeia SnpioupyoUlv omvBnpiopo o ormoiog pmopei va
avapAE€et Tn okovn 1 Tic avabupLacelg.

» "Otav xpnowomnoleire To NAEKTPIKO €pyaAeio KpaTaTe HakpLd am’ autd
Ta mawdid K GAAa TuXOV MapeuPLOKOHEVA ATOHA. Y€ TIEPITTWON andona-
0NG TG MPOCOYXIIC 0UG UMOPEL VA XAOETE TOV EAEYXO TOU UNXAVAATOC.

HAekTpikn aopaAeta

» To @1¢ Tou nAekTpIKOU epyaAeiou mpémet va Tawplalel oTnyv mpila. Aev
€mTPENETAL PE Kavévav Tpomo 1) perarpomij Tou pig. Mn xenoiponotei-
TETMPOCUPHOOTIKA PI; O€ GUVOUATHO PE yeEuwpEVa NAEKTPIKG epyaAeia.
ApetanoinTa @i¢ kat KataMnAeg mpileg Hewvouv Tov Kivouvo nAek-
TpomAnZiac.

> ANOQEUYETE TNV ENAPI} TOU OOHATOC 0AC HE YEWWHPEVES EMPAVELEC
onwc owAnvec, Oeppavtika owparta (kaAopipép), koulivec i) Wuyeia.
'Otav To owpa oac eivat yelwpévo au€averat o kivbuvog nAektpomAnéiag.

» Mnv ek0érete Ta pnxavipara otn feoxi i TNV uypacia. H iciobuon ve-
poU 0’ éva nAekTpIKO epyaleio auavet Tov kivouvo nAektpomAngiag.

» Mn xpnotgomnoteire To nAekTPIKO KAAWOI0 yia va HETAPEPETE I} va avap-
TioeTe T0 NAEKTPIKO epyaleio, 1} yia va BydAere To pig and Tnv mpila.
Kparare To nAekTpiko kaAwdio pakpid amé umrepBoAikég Oeppokpaoieg,
KOPTEPEC aKpEC Ka/f) and KwnTa e€aptipara. Tuxov xaAaopéva i mept-
mheypéva nAekTpika kahwoia auéavouv Tov kivbuvo nAektpomAngiag.

» 'Otav epyaleade p’ €va nAekTpiko epyaleio oto UmaiBpo va xpnotpo-
noteite kaAamdia emprkuvong (pmaAavréleg) mou eivat kardAAnAa kat
yta xpion oto UmratBpo. H xpron kaAwdiwv emunkuvong kKatTaAMnAwv yia
unaibploug xwpoug ehattwvel Tov kivbuvo nAektponAngiac.
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» "Otav n Xpion Tou nAekTpikou epyaleiou oe uypo mepiBdaAdov eivat
avamoPEUKTN, TOTE XpNOIHOMOU|OTE EVaV TIPOGTATEUTIKO Stakomn o1
appofg (6wakérrrn FI/RCD). H xprjon evoc npoaTateuTikol dlakomm Siap-
pon¢ ehattavel Tov Kivouvo nAektpomAngiac.

AopaAela mpoonwv

» Na eioTe mMAvToTE MPOGEKTIKOC/MPOCEKTIKI, Va HiveTe mMpocoxi oTnv
€pYacia mou KAveTe Kal va Xelpi(eoTe To pnxavnpa pe mepiokewn. Mn
XenoipomotrjoeTe éva NAEKTPIKO epyaAeio oTav eioTe koupaopéEvog/
Koupacopévn fj 0Tav BeioKeoTe UTIO TRV EMPELN VAPKWTIKMV,
owonveuparog f) pappakwv. M otiyptaia anpooetia katd 10 XelPLOPO
TOU NAekTPIKOU epyaAeiou umopei va odnyfoel oe coapolg TpaupaTt-
opoUlc.

» Qopare évav kataAAnAo yua oag mpooTaTeuTiko e€omALOHO KatIavToTe
MPOCTATEUTIKA YuaALd. ‘OTav ¢popdTe €vav KaTaMnAo mpooTaTeUTIKO €€o-
AP0 Omwg Paoka mpoataciag and okovn, avTioAlednTika unodnpata
aopaAeiac, mPOaTATEUTIKO KPAVOG ) wTaoTidec, avaloya pe To eKAOTOTE
€pYaA€eio KaL T Xpron Tou, EATTAVETAL 0 KivOUVOG TPAUPATIOHGV.

» Amogelyete TRV aBEAnTN ekkivnon. BefawwBeire 6Tt To NAEKTPIKO €p-
yaAeio éxel amo{euxTei mpiv To GUVOETETE i€ To NAEKTPIKO HikTUO I} HE
TNV pnarapia ka®w¢ katmpiv To mapaAdBere f) To perapépere. ‘OTav pe-
TAPEPETE TO NAEKTPIKO €pyaleio €xovTag To 6aAXTUAS oag ato SlakomTn fy
OTaV OUVOEDETE TO PNXAVNUA HE TNV TNy PEUHATOC OTAV AUTO eival akopn
otn 6éon ON, ToTe SnuloupyeiTal Kivouvog TpauPATIoH®Y.

> Apatpeite anod Ta nAekTpika epyaAeia Tuxov cuvappoloynpéva epya-
Aela pBpiong i kAe1d1d mpiv Béaete To nAekTPIKO €pyaleio o€ AetToup-
yia. 'Eva epyaheio r) kAelbi ouvappoloynpévo o’ Eva mepIoTPEPOLEVO THIR KA
€VOC unxavnuatog pmopei va 0dnynoel oe TpaupaTiopouc.

» Mnv umepekTidTe TOV €auTO oag. DpovrileTe yia TV acpalij ordon
TOU OWHPATOC 0a¢ Kat Slatnpeire mavrore TRV LWooppomia aag. 'ETol yrmo-
peite va eAéyEeTe kaAUTEPa TO UNXAVNHQ OE TEPITTWOELC AMPOCSOKNTWV TIE-
PLOTACEWV.

» ®opare kardAAnAa evéupara. Mn popdre papdid polxa i koopRpara.
Kparare Ta paAAia oag, Ta polxa 6a¢ Kat Ta yAvTia oag Hakpid ano Ki-
voupeva e€apripara. Xahapr evbupacia, Koounuata f Hakpld paAia
umopei va epmAakolv oTa KivoUpeva e€apTnuata.
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» 'Otav unapxet n duvarotnta suvappoAdynong Staraéewv avappopn-
ong 1 ouMAoyri¢ okovng, PefaiwBeire 0TI auTég eival ouvbepéved pe To
pnxavnpa kabawg kat 6L Xpnoponololvrat oweTd. H xpron plag avap-
00PNONG oKOVNC UMopEl va eAaTToEL TOV Kivouvo mou TpokaAeiTal amo T
OKOVI.

EmpieA¢ XEpIopog Kat Xprion NAEKTPIK®V epyaAeiwv

» Mnv umiepPoPTWVETE TO PNXavnua. XpnolHoTOoLETE yia TNV EKACTOTE
€pyaoia 1o NAekTpIKO epyaleio mou mpoopilerat yi’ autiv. Me 10 KaTaA-
Anho nAekTpiko epyaleio epyaleoTe kaAiTepa Kal aopaAEaTeEpa OTNV AvVa-
(pepopevn Teployy LoxUog.

» Mn XpnoHOMOL|0ETE TOTE EVa PNXAvN A TOU EXEL XAAAGHEVO HLaKo-
. ‘Eva nAekTpiko epyaleio mou Sev pmopeite mAéov va To BEoeTe e Ael-
TOUpYia Kal/f exTog Aetroupyiag eivat emkivouvo kat MpENeL va enokeua-
otel.

» ByaAre To @ig ano Tnv mpila Kai/f) apaipéoTe TV pnarapia mpv Sie€a-
YETE 0T0 pnXavnpa pla onotadinore epyacia pUiOuong, mpwv aAAagere
€va eZaptnya fj 6Tav mpokewrat va dtapuAdaiere/va amobnkeloete To
pnxavnpa. Auta ta mpoAnmTika péTpa acpaleiag HElwvVouv Tov kivbuvo
ano Tuxov aBéAnTn ekkivnon Tou NAeKTPIKoU epyaleiou.

» Awaulayere Ta nAekTpikd epyaleia mou &e xpnowomnoleire pakpia
ano6 madid. Mnv emrpéWeTe T XPON TOU PNXAViATOC O€ GTOHA TTOU
Oev eivatefokelwpéva p’ auto i dev Exouv drafaoel Tic mapoloeg 0dn-
yieg. Ta nAekTpika epyaleia eivat emkivéuva oTav xpnatyomnotolvral anod
damelpa mpoowna.

» NanepnoleioTe mpoceKTikd To NAEKTPIKO epyaleio. EAéyxeTe, av Ta ki-
voupeva e€apTijpara Aetroupyolv Gyoya, Xweic va pmAokdpouv, ij -
nwg €xouv omdcel i pOapei Tuxov efaptipara Ta omoia emnpedlouvv
Tov Tpomo ActToupyiag Tou nAekTpikol epyaAeiou. AwoTe autd Ta XaAa-
opéva eEapTiiparta yia EMOKEUN) P Ta Eavaypnopomnouroere. H kakn
OUVTIPNON TWV NAEKTPIKWY epyaleiwv amoTeAel attia oMV aTuynpdTwy.

» Awatnpeire Ta epyaleia komig KopTepd Kat Kabapd. IPooeKTIKA oUVTN-
pNUEvVa KOMTIKA epyaAeia opnvwvouv SUoKOAGTEPA KAl 0ONyoUVTAL EUKOAO-
Tepa.
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> Xpnowonoteire Ta nAekTpika epyaleia, e€apripara, mapeAkopeva ep-
yaAeia kTA. oUpwva e T mapouoec odnyieg. Aappavere emiong umo-
PN oag Ti¢ ekdoToTe GUVONKeC Kat TRV umd ektéAeon epyacia. H xpnot-
pomoinon Twv NAEKTPIKGV epyaAeinv yia epyacieg mou Gev mpoBAEmovTatyr
auTa pmopei va dnutoupyroet eNikivOuve KATAOTATELC.

TTpOOEKTIKOC XELPIOPOC Kat Xprion epyaAciwv pmarapiacg

» doprileTe TIC paTapieg POVo Jie POPTLOTEC MOU TIPOTEIVOVTAL AMO TOV
KATaokevaoTi. 'Evag gopTioTric mou eivat kataAAnAog HOVO yia éva GUYKe-
KpLEVo TUMO pnataplwv dnpioupyel kivduvo mupkaylae 6Tav xpnotonotn-
el yia aMeg umatapieg.

» Xpnotpomoteire 6Ta NAeKTPIKG epyaleia povo pmarapieg mou mpoopi-
{ovTatyt’ autd. Hxprion aMwv pmatapiwv gnopei va o6nynoel oe Tpaupa-
TIOHOUG Kat va Gnpioupynoet kivbuvo mupkayldc.

> Kparare Ti¢ pmarapieg mou e xpnotyonoleite pakpid ano ouvoeTipeg
XaeTIv, vopiopara, kAewdia, kapid, Bidec kL aAAa pikpa peraAAka
avTIKEipeva mou pmropolv va BpaXuKukA®eouV Ti§ emagég TG pmara-
piac. 'Eva PpaxukUkhwpa Twv ENapav TG Unatapiac umopei va mpokaAéoel
TPAUKATIOHOUG N WTIA.

» Mua Tuxov ecpalpévn Xprion propei va odnyioet o€ diappor uypav
and Tnv pnarapia. Amogelyere kGOe emai i’ autd. Ze mepinTwon Tu-
xaiag emaiig EemAlvere kaAa pe vepo. e mepinTwon mou Ta uypd Oa
€pOouv o€ emar) pe Ta pdTa, mpénet va (NTHOETE EMONC KAL LATPLK)
Boi@eta. AlappéovTa uypd pnatapiac pnopei va odnynoouv oe epediopiolg
ToU 6€ppPATOC N O€ EYKAUPATA.

Service

» AcoTe To NAEKTPIKO epyaleio oag yia emoKeur) anod AploTa ekmatdeu-
HEVo MPoowmiko Kat pe yvijowa avraAAakrika. ‘Etot e€aogalilete T 6ia-
THENON TG AOPAAELTC TOU PNXaviuaToC.

Ynobeifeic aspaleiac yia Spamava kat

karoafida

» Na popare wraonideg oTav Tpundre pe kpouon. H enibpaon Tou Bopu-
fBou pmopei va pokaAéael anwA€La TG akonc.
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» Na xpnoworoleire Ti¢ mpdodeTeg Aafég mou evéexopévng guvodelouv
To pnxXavnpa. H anwAela Tou eAéyxou pmopel va odnyroeL o€ TpaupaTiopous.

» Nakpartare 1o NAeKTPIKO €pyaA€io HOVO aMO TIC HOVWHEVEC EMPAVELEC
ouyKpaTnong oTav unapxet Kivbuvog o epyaleio i n fida va épBet oe
€nagi) Pe Pn 0paTol NAEKTPOPOPOUC aywyoUc. H emagr pe Evav nAe-
KTPOQOPO aywyd pnopei va BEoet Ta HETAAIKA €PN TOU NAEKTPIKOU epya-
Aeiou emiong und Taon kat mpokaAéael ETol nAekTpomAntia.

> Xpnowgonoteire KATAAANAEC aVIXVEUTIKEC GUGKEUEC Yia VO EVTOTIOETE
TUXOV UN 0paTEC TPOPOSOTIKES YpappEC ) cupBouleuTeite TNV TOmMKNA
emixeipnon mapoxig evépyerag. H enagr pe nAeKTpIKES Ypappéq propet
va odnynoet o€ mupkayta kat nAektponAngia. Tuxov PAGRN evog aywyol ae-
piou (ykallol) pmopei va mpokaAéaet ékpnén. To TpUmnua evag ubpoowAn-
va mpokahel UNKEC {npIEC.

> AakoyTe apéowg T AetToupyia Tou nAekTpikol epyaleiou 6Tav pmAo-
Kdpet 1o epyaleio. Na unoAoyilete mdvroTe pe uPnAEC avTiOpaoTIKEG
pomeéc mou pmopei va mpokaAéaouv kAGTanpa. To epyaleio PmAokdpel
oTav:

- 70 NAekTEIKO epyaleio popTwOel umepPoAika n
- 70 epyaAeio Aoelioet péoa oTo UNd KaTepyaoia TEpAXLO.

» Kparare kaAd To nAektpiké epyaleio. ‘Otav fiéwveTe 1 AlveTe Bidec pmo-
pel va eppavioTolv mpooKalpa avTidpaoTikeg porég (khoTorfpata).

» AopaAileTe To UNO KaTepyadia Tepdx10. 'Eva uno KaTepyaaia TEUAxLo ou-
YKoaTIETataoparéaTepa pe pia 61ata&n oloeyEng 1 Pe pia péyyevn mapd pe
TO X€PL 0QC.

» Tlpwv amoBéaeTe To NAEKTPIKO €pyaleio mepipéveTe MpwTa Va oTapATH-
o€l evreAa¢ va Kwveirat. To TomoBetnpévo e€apTnua pnopei va opnvaoel
Katva odnynoet oty anwAela Tou eAEyXou Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

» Tlpwv Sie€dyere onmowadimote epyacia oto i610 To nAekTPIKG epyaleio
(m. x. ouvtijpnon, aAAayi epyaAeiou KTA.) kaBog kat oTav mpoKeTatva
To peTagépete OEate To SrakonTn aAAayig Popdc MEPLOTPOPIIG OTN HE-
oaia O&on. Le nepimmwon abéAnTne evepyoroinong Tou dakomm ON/OFF
UnApXeL Kivouvog TpaupaTiopou.

\_Na npootarelere To nAekTpIKO €pyalAeio and uwnAég Oeppo-

Kpaoiag, m. X. akopn Kat amd ouvexr nAwaki akrivoBoAia, ka-

0w¢ emiong Kat and pwTid, vepd Katuypacia. MpokaAeital kivou-

VOG EKPNENC.
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» Ienepintwon PAGRNC fi/Kat avTikavovikig Xefiong TG pmatapiag pmo-
peiva e€ABouv avaBupiacel ano T pmarapia. AQRoTe va prel ppé-
OKOG aéPAc Kal EMOKEPTEiTE Eva ylatpo av aieBavBeire evoxAijoerg. Ot
avaBupidoelg pmopei va epebicouv Tic avamveuoTikeg 0dolc.

Ynodeifelc aopaleiac yia popTioTEC

» Autdc 0 popTioTi Hev mpoPAémerat yia Xpi-
on anod matdid Kat GTopa He MEPLOPLOHEVEC
(PUCIKEC, atoOnTrpeLeg | StavonTikEC IkAvoTn-
T€C 1) pe ENewpn epmerpiag kat avenmapkeic
YV®@OELC. AUTOC 0 POPTIOTIC PITOPEL va Xpnot-
pomotnOei amd madia amd 8 eTwv Kat Mavw
Ka0w¢ Kat anod Aropa PE MEPLOPIOPEVEC PUOL-
KEC, aloOnTAPLEC I} HravonTIKEC LKAVOTNTEC 1)
He ENewpn epmerpiag kat avemapkeic yvw-
oelc, otav empBAémovral and €va unelBuvo
yla TNV acpaAeid Toug aropo r €xouv amo av-
10 KaBodnynOei axeTiKa pe TNV acpaln epya-
ol e TO POPTLOTI) KAL TOUC GUVUPUCHEVOUC
He auTh Kvdlvouc. AlapOPETIKA UTIAPXEL Kiv-
duvoc AaBepévou xelplopou Kat TpaupaTIopou.

» EmfBAénere Ta mawdia kara i xprion, Tov Ka-
Oapiopo kat Ty ouvtipnon. Etol e€aopalile-
TaL, otL Ta nadla 6e Ba mai€ouv pe To PopTIOTH.

Mnv ek0érete TN cuokeun ot Bpoxr kat Ty uypacia. H Sieio-
buon vepol o' éva gopTioTr auEavel Tov kivbuvo nAektponAngiac.
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» Ooprilete T0 NAeKTPIKO EpYyaA€io povo pe To cupmapadidopevo popri-
oTi.

» Awatnpeire To popTioTi) KaBapo. H pumavon Tne cuokeunc Snutoupyei Kiv-
6uvo nAextpomAntiag.

» EAéyxete mpiv amd kaBe XpRon To popTioTi}, TO NAEKTPIKO KAA®GL0 Kat
T0 P1¢. Mn XpnoLoTIOL)GETE TO POPTIOTI| G€ MEPiNTWON Tou Ba eZakpt-
Baoere kamoteg BAapeg i) {npuég. Mnv avoiere o idlog/n ida To popTl-
ot aAAG dwoTe Tov onwadimoTe o€ €161KG eKMaIOEUPEVO TEXVIKO TTPO-
OWTIKO Yia Va TOV EMOKEUAaEL Je yvijowa eéapTipara. XaAaopévol pop-
TIoTEC, KaAWOLa Kat pi¢ augavouv Tov kivbuvo nAextpomAngiag.

» Mnv agijoeTe T0 PopTIOTH va A€tToupyioel ENAvVw G€ pia eUPAEKTn
emedveta (m.X. xapTi, upaocpara kTA.) i} péoa oe edPAekTo mepifdl-
Aov. Anpoupyeirtat kivbuvog nupkaytac e€arriac Tng Béppavong Tou gopTl-
oTh.

ZupmAnpwpatikéc umodeifeic acpaleiac kat
epyaotacg

» H okovn and opiopéva UAKA. . X. amo poAufdolxeg pmoyiég, amo pe-
pua €idbn E0Aou, and opukTa UAKG Kat anmd pétaAAa pmopei va eivat av-
Buytewvi kat va mpokaAéael aAAepyikég avTidpaoelg, acdéveleg Twv
avanveuoTIKWV 06wV Ka/f) Kapkivo. H katepyacia aptavroUywv UAKwV
EMTPEMETAL POVO O€ EI0IKA exmalbeupéva atopa.

- Na gpovrileTe yia Tov KaAd AEPIOHO TOU XWPOU epyaaiac.

- Yac oupPouleloupe va popdTe HAOKEC AVAMVEUOTIKNG IPOOTAGIAC PE
@iATpo KaTnyopiag P2.

Na peite 1i¢ Satdelc mou 1oxUouv 0T Xwea oag yia Ta Sidagopa umo Ka-

TEPyaoia UAIKA.

» Na amogelyere T dnpoupyia cuoo®PEUONC OKOVING GTO XWPO TOU €p-
yaleote. Ot 0KOVEC avapAéyovTal eUKoAa.

» H pnarapia mapadideral pepikag poptiopévn. MNa v e€acpaiion tng
nmAfpouc LoxXUo¢ TG prartapiag, popTioTe TNV prarapia MARPWE MpLV
TNV TP®TN Xprion.

» Awafaore Tig 0dnyieg Xelpiopol Tou YOPTLOTH).
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» Na Balere To nAekTpiko epyaleio endvw oty Bida povo otav auto Bei-
oKeTal ekTo¢ Aetroupyiac. TMeploTpepopeva epyaleia pmopei va yAioTpn-
oouv.

» O X€lpLopo¢ Tou SLakonTn emAoyI¢ TUXUTITWV EMTPEMETAL HOVO OTAV
T0 NAekTPIKO epyaleio Sev Kwveirat.

» T'upioTe T0 To0K Aiyo OTav Sev pnopeire va wbioeTe Téppa To Srakommn
emAoyiG TaXuTATWV.

» H évbedn Tng karaoTaong poeTIONG THC PIIATAQIA PE NUIATAHEVO i
evreAa¢ marnpévo To Stakémrn On/Off Seixvel yia pepika deutepole-
TITA TRV KATAOTAON PpOPTIONG TG PaTapiag Kat amoteAeirat ano pa 6i-
XpwHN puwTELVi) wrodiodo (LED).

Pwrodiodog XwpnTiKoTNnTa

Alapkeg MpAOVO Pug >30%
AIOPKEC KOKKIVO QUG <30%
AvaBoaprvov KOKKIVO pug <11%

» Na 6éTete To NAekTEIKO epyaleio e AetToupyia povo dTav mPOKeLTaL va To
XenoluonotnoeTe. 'ETol eEokovopeiTe evEpyeLa.

ZoppoAa

Ta oUpBoAa mou akohouBolv éxouv onpacia yia Tn 6wOTH AVAYVWON Kal KaTa-
vonon Twv 0dnylwv xelplopou. TlapakaAoUpe anoTunwoTe oTo HUaAd oag Ta
oUppoAa katTn onpacia Toug. H owotn epunveia Twv oupfolwv cupBaMet
oTov KaAUTEPO Kal AoPAaAEDTEPO XELPLOUO TOU NAEKTPIKOU oG epyaAeiou.

ZopfoAo Inpaoia

Easylmpact 1200:

KpouoTiké Spanavo pnatapiag

Teptoxn e yKpt okiaon: Xelpohafr (Hovwpéveg
€MPAveleC OUYKPATNONG)
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ZopfoAo Inpacia

(BoscH @ ) Kwbikdg aptBpog nAektpikol epyaleiou
X XXX XXX XXX

o]
BOSCH @ ) ﬂ Kwkog aptbpog poptiom)

XK XXX XXX

Alapaote 0Aeg Tic unodeitel aopaleiac kat Ti¢
obnyieg

Na gopdTe wraomidec.

KaTteuBuvon kivnong

KateuBuvon avtibpaong

NAeE100TpoPn/ApIoTEPOATPOPN Kivnon

] e | Y _{ | - @

Bibeg
Tpunnua Xwpic Kpouon
Tpunnua ye kpouon
§ MipOg aplbpuog oTpoPmV
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Inpacia
Meyahog apiBpoc oTpopwv

©¢an oe Aetroupyia

©¢€an exToC AetToupyiag

@OH&&

XpOvog popTIong
o]/ Karnyopia povwong
u OvopaoTIKN Tdon
ny 1 Ap. aTpopwV Xwpic poprtio (1n TayuTnTa)
ng 2 Ap. oTPOPOV XWPIC PopTio (2n TaxitnTa)
ng Ap1Bu6C KpoUoEWV
M u€éy. porn oTpéwnc Kata 1ISO 5393
% Toixog
T MéraMo
w %)
[4] Méyiomn 61apeTpog Tpunag
[} g uéytotn Siapetpog Bidac
=)= Teptoxn ologiyénc Took
i Bapog aUppwva pe EPTA-Procedure 01:2014
Lua YTGOUN OKOUGTIKAC LoXUOC
Loa YTG6UN AKOUGTIKNAC TTieonc
K Avaogalela
ay, YUVvoAIKn T kpadaopmv
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TMepiexopevo ouokevaciag

KpouoTiko dpanavo pnatapiag

EpyaAeia kat aMa eaptrpata mou meplypagovTal f/kat ametkovicoval bev me-
pLEXOVTaL OTN OTAVTAP GUCKEUAaia.

I'a Tov mAfjpn katdAoyo e€apTnudTwv PAEME TO MPOYpauHa TwV eEapTNHATWY
pac.

Xp1fion cUpPWVa JE TOV TPOOPIoHO

To nAekTpIKO epyaleio mpoopiletatyia To Bibwpa katTo AUotpo Bidawv Katya To
TpUMNua o€ EUAo, péTaMa, Kepapkd Kat MAaoTIKA UAKA kabag Katyia 1o TpU-
nnua pe kpolon oe ToUBAa, Toixouc Kat meTpwpaTa.

To ewc autol Tou NAekTpIKOU epyaleiou mpoopileTal yia Tov aneuBeiac Tl
opd TN mepLoxn ¢ epyaoiag Tou nAekTpikoU epyaheiou kat Sev eivat kataAAnAo
Y10 QWTIOPO XWEOU OTO OTIITL.

TeXVIKG XapaKTNPLOTIKG

Ta TexvIKa XapakTNELOTIKG TOU POIOVTOC avapEPOVTal OTOV vaKa TNG
oehibac412/413.

TMapakahoUpe va ipooeEeTe Tov aplOpd eupeTnpiou oTNV MVAKida KATaoKeUa-
0Tr Tou NAEKTPIKOU €pyaAeiou aag. Ot EUMOPIKOL XAPAKTNPIOHOI 0PIoHEVWV
nAekTpIKWVY epyaleiwv Umopei va dlapépouy.

MAnpoopiec yia 06pufo kat dovijoelg

OL TIPéC PETPNONG TOU MPOIOVTOC AVAPEPOVTAL GTOV MVAKA TN
oehibag412/413.

Twéc exmopmmic BopUBou, umoAoyiopéveg katd EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Otouvoikég TIpEG kpadaopwv a, (GBpotopa avuopdTwy TpLWV KaTeuBUVoEwV)
katavaopahela K e€akpifwbnikav ouppwva pe To mpotumo EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

H o1d6un kpadaopwv mou avapépeTal o auTég TiG 0Onyieg Exel ueTpnBei olp-
Qwva pe pa dadikacia pérpnonc Tumonoinuévn oto mpoTumo EN 60745 kat
umopei va xpnotporotn et yia T ouykpLon S1apopwv NAEKTPIKOV EpYaAEiwy.
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Eivat eniong kataAAnAn yia évav mpoowpivo umoAoylopo Tne empBdapuvong anod
ToUC Kpadaopouc.

H o1a6un Kpadaopav mou avapeéPETalavTImPOOWEVELTIC BACIKES XPNOEIC TOU
NAEKTPIKOU epyaleiou. e MepinTwon OPWC Mou To NAEKTPIKO epyaAeio xpnatyo-
notnBei yla GAeg epappoyEg, pe SlapopeTika i anokAivovTa e€apthpata fi Xw-
pic eMapKr ouvTnENGN, TOTE N 0TABUN KPabacHWV UMopE va amokAvel kat au-
. Auté propel va au€noet onpavTika Ty emapuvon and Toug kpadaopoug
KaTd T oUVOAIK) S1dpKela 0AOKANPOU TOU XPOVIKOU StaoThpaTog mou epydle-
obe.

T'a v akp1Bn exTipnon Tne empapuvong amo Toug kpadaopoug Oa mpémet va
AapPavovtat emiong umdyn Kat ot xpovol katd Tn HLApKeLd Twv oToiwv To epya-
Aeio BpiokeTal exToc Aetroupyiag 1} Aetroupyel, xwpig OHWE oTNV TPAYHATIKOTN-
T0 Va Xpnotonoleitat. Auto pmopei va pelwoel onpavTika Ty empBdapuvon ano
ToUuC Kpadaopouc KaTd Tn S1dpKela 0AOKANPOU TOU XPOVIKOU SLaoTrAATOC TOU
€pyaleade.

I'U auto, mpwv apyxioel n dpaon Twv kpadaopwv, mpémnet va kabopilete oupnAn-
PWHATIKG PETPA A0PaAEiac yia TNV MPOoTasia ToU XEIPLOTH ONWE: LUvVTHENON
TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou Kat Twv eEapTNUATWY TToU Xpnoluoroleire, Slatipn-
on (E0TMV TWV XEPLWV, 0PYAVMON TNC EKTEAEONC TwV SIAPOPWY EPYACIWY.

ZuvappoAoynon kat Aetroupyia

ZT0X0G EVEPYELIG Ewova Zeliba
®opTion pnatapiag 1 414
YuvappoAoynon Tou epyaAeiou 2 414
PUBu1on popac meptaTpoPnig 3 415
Tpoemhoyr pomn¢ oTPEWNG 4 415
PUBpton Tou Tpdmou Aetroupyiac 5 416
Mnxavikn emAoyn TaxutnTWV 6 417
©¢on oe Aetroupyia/ekToc Aetroupyiag 7 417

EmAoyn e€aptnudtwv/napeAkopévwv - 418
ZuvTiipnon Kat KaOaplopoc

» Awatnpeire To NAEKTPIKO €pyaA€io Kal TIC OXLOPEC aepLopol Kabapég
yta va pmopeirte va epyaleade kaAd kat acPpaia.
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Service kat mapoxn cupfouAwv xprionc

To Service amavTa oTIC EPWTNTELC GAG OXETIKA L€ TNV EMOKEUN KAL TN OUVTNEN-
0N TOU MPOIdVOC 0ac Kabw¢ yia Ta katdAnAa avTaAAaKTIKG:
www.bosch-pt.com

H opdada mapoxnc oupBouAmv Tng Bosch amavTa euxapioTwg oTIC EpWTHTELC
00C OXETIKA [IE TA TTPOTIOVTA Pag Kat Ta avTaAAGKTIKG Touc.

Ax0TE 0€ OAEC TIC EPWTAOELS KaL TapayyeAiec avTaMaKTIKwV onwodnnoTe To
10wnoLo KwoIko aplBud olpPwva pe TNV mvakida TUMoU Tou MPOIOGVTOC.

EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxeiacg 37

19400 Kopwi - ABrva
TnA.: 2105701258
®a: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®ag: 2105701607

Meragopa

OLmeplexdpeves Unatapieg LoVTwY ABIou UTOKEIVTAL OTIC ATTAITHOELS TWV EMIKIV-
Suvwv ayabav. Ot pmatapieg pmopolv va petagepBoulv 0diKw¢ and To Xpriotn
Xwpic aMouc 6pouc.

‘0Tav, 6w, ot ymatapieg anootéAAovTaL ano TPIToug (IT.X. AEPOMOPIKWG N HE

€Talpia JETapopwv) MpENeLva TNPOUVTAL SIAPOPEC IOIAITEPEC AMAITAOEIC YL TN
ouoKeuaoia KalTn onpaveon. E6m mpémel, KaTd TV TPOETOIAaia Tou umod aro-
oToAr Tepayiou, va {nTnOei onwaodnmoTe Kat n oupBouAr evag eldIkoU yia emt-

Kivéuva ayafa.

Anooupon

X7 Ta nAekTPIKG epyaleia, oL umaTapiec, Ta eEapTHKATA KAt Ol CUOKEUAOi-
FA €C TIPEMEL Va avaKUKA®VOVTaL e TPOTIO PIAKO TIPog To TepIBAMov.

Mnv pixveTe Ta nAekTEIKG epyaleia KaLTIC UaTapieg oTa amoppiyyaTa Tou omt-
TI0U oac!
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Movo yia xapeg Tng EE:
YOppwva pe v Kovotikn Odnyia 2012/19/EE Ta dxpnota
NAekTPIKA epyaleia kat oUppwva pe T Kowortikn O6nyia
2006/66/EK ol xahaopéveg 1) avahwpévec pmatapieg Gev ei-
vat A€oV UTIoXPEwTIKO va cuMéyovTal EexwploTd yia va ava-
KukhwBoUV pe Tpomo PIAKO Tipog To TEpLBAAAoV.

O1 eVOWHATWHEVEG PTaTapieg emTpéneTat va apatpeBolv yia Tnv ano-
GUPGT) HOVO amo eldikeupévo mpoowmkd. Me To votypa Tou KEAUPOUG Tou
epIBARUATOC UMopE va KaTaoTpaei To NAEKTPIKO epyaAeio.

l'a Tnv agaipeon T pmatapiac anod 1o NAEKTPIKO epyaleio, MaThOTE TO OLAKO-
mn On/Off 1000, péxpt va adetdoel evieAwc n pnatapia. ZePLéwaore Ti¢ Pideg
oTonepifAnua KatapalpéaTe 1o KEAUPOC TOU IEPIBANHATOC, YIa VO APaIPETETE
v pnatapia. Na Tnv anopuyn evoc BpaxuKUKAGHATOC, amoouvoEaTe TIC OUV-
6€oeig otnv pmatapia EexweLoTa TN Pa PETA TV AAAN KAl HOVAOOTE OTN OUVEXELD
Toug moAouc. Eniong kat oe mAfpn amo@opTIoN UNIAPXEL AKOKA Pla unidAorn Xw-
oNTIKOTNTA (POpTiO) OTNV NaTaPia, TOU O€ TIEPIMTWON BEAXUKUKKAGHATOC
umopei va eAeubepwbei.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa aAAayav.

Tiirkce
Elektrikli El Aletleri icin Genel Uyar: Talimati

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini okuyun. Aciklanan
UYARI ; L L ) ;

uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadig takdirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.
Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak iizere saklayin.
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan “Elektrikli El Aleti” kavrami, akim se-
bekesine bagli (sebeke baglanti kablosu ile) aletlerle aki ile galisan aletleri
(akim sebekesine baglantisi olmayan aletler) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Calistiginiz yer diizensiz
ise ve iyi aydinlatiimamissa kazalar ortaya ¢ikabilir.
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» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya tozlarin bulundu-
gu yerlerde elektrikli el aleti ile calismayin. Elektrikli el aletleri, toz ve-
ya buharlarin tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve baskalarini uzakta tutun.
Dikkatiniz dagilacak olursa aletin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin baglanti fisi prize uymalidir. Fisi hichir zaman de-
gistirmeyin. Koruyucu topraklanmis elektrikli el aletleri ile birlikte
adaptor fis kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carp-
ma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplar gibi topraklan-
mis yiizeylerle bedensel temasa gelmekten kacinin. Bedeniniz toprak-
landig1 anda biiyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakmayin. Suyun elek-
trikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tagimayin, kabloyu kullana-
rak asmayin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin. Kabloyu isidan,
yagdan, keskin kenarli cisimlerden veya aletin hareketli parca-
larindan uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo elektrik carpma tehlike-
sini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken, mutlaka acik havada
kullanilmaya uygun uzatma kablosu kullanin. Acik havada kullaniimaya
uygun uzatma kablosunun kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistirlmasi sartsa, mutlaka
ariza akimi koruma salteri kullanin. Ariza akimi koruma salterinin kulla-
nimi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el aleti ile isinizi
makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin. Yorgunsaniz, aldiginiz hapla-
rin, ilaclarin veya alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullan-

mayin. Aleti kullanirken bir anki dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden
olabilir.
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» Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu gézliik kullanin.
Elektrikli el aletinin tirii ve kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kayma-
yan is ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu
donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azalttir.

» Aletiyanhslikla calistirmaktan kacinin. Akim ikmal sebekesine ve/ve-
ya akiiye baglamadan, elinize alip tasimadan dnce elektrikli el aleti-
nin kapal oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter
tizerinde dururken tasirsaniz ve alet agikken fisi prize sokarsaniz kazalara
neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini veya anahtarlari
aletten cikarin. Aletin dnen parcalari iginde bulunabilecek bir yardimci
alet yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken bedeniniz anormal durumda olmasin. Calisirken durusu-
nuz giivenli olsun ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede aleti
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve taki takmayin.
Saclarinizi, giysileriniz ve eldivenlerinizi aletin hareketli parcalarin-
dan uzak tutun. Bol giysiler, uzun saglar veya takilar aletin hareketli par-
calari tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanirken, bunlarin
bagh oldugundan ve dogru kullanildigindan emin olun. Toz emme do-
naniminin kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

» Aletiasin dlcede zorlamayin. Yaptiginizise uygun elektrikli el aletleri
kullanin. Uygun performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma ala-
ninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. Acilip kapanama-
yan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve onarilmalidir.

» Alette bir ayarlama islemine baglamadan ve/veya akiiyii cikarmadan
once, herhangi bir aksesuari degistirirken veya aleti elinizden bira-
kirken fisi prizden cekin. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin yanlislikla ¢alis-
masini onler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin ulasamayacagi
bir yerde saklayin. Aleti kullanmay! bilmeyen veya bu kullamim kila-
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vuzunu okumayan kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Dene-
yimsiz kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli el aletinizin
kusursuz olarak islev gormesini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev goriip gorme-
diklerini ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin hasarli olup olmadigI-
ni kontrol edin. Aleti kullanmaya baglamadan once hasarli parcalar
onartin. Bircok is kazasl elektrikli el aletlerinin kétii bakimindan kaynakla-
nir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis kes-
kin kenarli kesme uglarinin malzeme iginde sikisma tehlikesi daha azdir ve
daha rahat kullanim olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini, bu 6zel tip alet
icin ongoriilen talimata gore kullanin. Bu sirada calisma kosullarini ve
yaptigimizisi dikkate alin. Elektrikli el aletlerinin kendileriigin dngoriilen
alanin disinda kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akilyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir aki-
niin sarjina uygun olarak tiretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarji igin
kullanilirsa yangin tehlikesi ortaya gikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri kullanin. Baska
akiilerin kullanimi yaralanmalara ve yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akilyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar, anahtarlar,
civiler, vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme
yaparak kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir kisa
devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi digari sizabilir. Bu siviile te-
masa gelmeyin. Yanhshkla temasa gelirsenizsuile iyice yikayin. Eger
sivi gozlerinize gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari si-
zan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal yedek parca
kullanma kosulu ile onartin. Bu sayede aletin giivenligini siirekli hale ge-
tirirsiniz.
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Matkaplar ve vidalama makineleri icin giivenlik
talimati

» Darbeli delme yaparken koruyucu kulakhk kullanin. Calisirken ¢ikan
giriilty isitme kayiplarina neden olabilir.

» Elektrikli el aleti ile birlikte teslim edilen ek tutamagi/ tutamaklar
kullanin. Aletin kontroliiniin kaybi yaralanmalara neden olabilir.

» Calisma esnasindan ug veya vidanin goriinmeyen akim kablolarina te-
mas etme olasiligi bulunan isleri yaparken aleti izolasyonlu tutamak-
larindan tutun. Gerilim ileten kablolarla temas, aletin metal parcalarini
gerilime maruz birakabilir ve bu da elektrik carpmasina neden olabilir.

» Goriinmeyen sebeke hatlarini belirlemek icin uygun tarama cihazlari
kullanin veya mahalli ikmal sirketinden yardim alin. Elektrik kablola-
riyla kontak yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir. Bir gaz boru-
sunun hasara ugramasi patlamalara neden olabilir. Su borularina giris
maddi zarara yol agabilir.

» Aletle kullamilan ug bloke olacak olursa elektrikli el aletini hemen ka-
patin. Geri tepme kuvveti olusturabilecek reaksiyon momentlerine
kars dikkatli olun. Uglar su durumlarda bloke olur:

- Elektrikli el aleti agiri ol¢iide zorlaninca veya
- Islenen is parcasi icinde agilanma yaparsa.

» Elektrikli el aletini sikica tutun. Vidalar takilip sokiilirken kisa sireli

yiiksek reaksiyon momentleri ortaya ¢ikabilir.

» is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibat veya mengene ile sabitle-
nen is parcasi elle tutmaya oranla daha giivenli tutulur.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam olarak durmasini
bekleyin. Alete takilan ug sikisabilir ve elektrikli el aletinin kontroliinii kay-
bedebilirsiniz.

» Aletin kendinde bir calisma yapmadan once (6rnegin bakim ve ug de-
gistirme islerinden once), aleti bir yere tasirken veya saklarken her
defasinda donme yonii degistirme salterini orta konuma getirin. Ac-
ma/kapama salterine yanlislikla basildiginda yaralanma tehlikesi ortaya
cikabilir.
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[ . Elektrikli el aletini sicaga karsi, ornegin siirekli giines isinina,
atese, suya ve neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

» Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullaniimadiklarinda akiiler
buhar cikarabilir. Calistigimz yeri havalandirin ve sikayet olursa heki-
me basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

Sarj cihazlari icin giivenlik talimati

» Bu sarj cihazi cocuklar ile fiziksel, duyusal
ve zihinsel yetenekleri sinirli veya deneyimi
yetersiz ve bilgisi olmayankisiler tarafindan
kullanilmaz. Bu sarj cihazi 8 yasindan itiba-
ren cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihin-
sel yetenekleri sinirh ve yeterli deneyim ve
bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan an-
cak denetim altinda veya sarj cihazinin gii-
venli kullamimi hakkinda aydinlatildiklar ve
bu kullanima bagh tehlikeleri kavradiklan
takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali
kullanim ve yaralanma tehlikesi vardir.

» Cihazi kullanirken, temizlerken ve bakim ya-
parken cocuklara goz kulak olun. Bu yolla ¢o-
cuklarin sarj cihazi ile oynamasini onlersiniz.

Sarj cihazini yagmur ve neme karsi koruyun. Sarj cihazinin igi-
ne su sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletini sadece birlikte teslim edilen sarj cihazi ile sarj
edin.

» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme nedeniyle elektrik carpma tehlikesi
ortaya gikar.
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» Her kullamimdan 6nce sarj cihazini, kabloyu ve fisi kontrol edin. Hasar
tespit ederseniz sarj cihazini kullanmayin. Sarj cihazini kendiniz a¢-
mayin, sadece kalifiye elemanlara veya uzmanlara acgtirin ve sadece
orijinal yedek parcalar kullanin. Hasarli sarj cihazi, kablo ve fisler elek-
trik carpma tehlikesini artirir.

» Sarj cihazini kolay tutusan zeminlerde kullanmayin (6rnegin kagit,
tekstil malzemesi vh.). Sarj islemi sirasinda sarj cihazinda meydana ge-
len 1sinma yangin tehlikesi dogurur.

Diger giivenlik talimati ve uyarilar

» Kursun iceren boya, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve metallerin tozla-
ri saghga zararl olabilir ve alerjik reaksiyonlara, solunum yolu hasta-
liklarina ve/veya kansere yol acabilir. Asbest iceren malzemeler sade-
ce uzmanlar tarafindan islenebilir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2 filtre sinifi filtre takil soluk alma maskesi kullanmanizi tavsiye ede-
riz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gecerli yénetmelik hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde tozun birikmesini dnleyin. Tozlar kolayca alevlenebi-
lir.

» Akii kismi sarjl olarak teslim edilir. Akiiniin tam performansh olarak
calismasini saglamak icin ilk kullanimdan 6nce akiiyii tam olarak sarj
edin.

» Sar cihazinin kullanim kilavuzunu okuyun.

» Elektrikli el aletini daima kapal durumda vida iizerine yerlestirin.
Donmekte olan uglar kayabilir.

» Vites degistirme salterini sadece alet dururken kullanin.

» Vites degistirme salteri son konumuna kadar itilmiyorsa, mandreni
biraz cevirin.

» Akii sarj durumu gostergesi agma/kapama salteri yari yariya veya
tam olarak basili oldugunda birkag saniye siire ile akiiniin sarj duru-
munu gosterir ve iki renkli olarak yanan bir LED’ten olusur.
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LED Kapasitesi
Siirekli yesil 1sik >30%
Surekli kirmizi isik <30%
Yanip sonen kirmizi isik <11%
» Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece kullanacaginiz za-
man agin.
Semboller

Asagidaki semboller kullanim kilavuzunun okunmasi ve anlagilmasi i¢in
onemlidir. Sembolleri ve anlamlarini zihninize iyice yerlestirin. Sembollerin
dogru yorumu elektrikli el aletini daha iyi ve daha giivenli kullanmaniza yar-
dimeiolur.

Sembol Anlami

Easylmpact 1200:

Akiili darbeli delme/vidalama makinesi

Gri isaretli alan: Tutamak (izolasyonlu tutma yi-
zeyi)

BOSCH @ ) Elektrikli el aleti driin kodu

X XXX XXX XXX

0o
—_—J
BOSCH _ @ | Sarj cihazi iiriin kodu

X XXX XXX XXX

oo

©
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Sembol Anlami
Koruyucu kulaklik kullanin.

Hareket yonii

Reaksiyon yonii

Sag/sol doniis

Vidalar

Darbesiz delme

Darbeli delme

Diisiik devir sayisl

%7. ] | [N _{ Q - @

Yiiksek devir sayisi

I @ Acma

O Kapama

Sarj siresi

[O]/11 Koruma sinifi

U Anma gerilimi
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Sembol Anlami
n 1 Bostaki devir sayisi (1. vites)
ng 2 Bostaki devir sayisi (2. vites)
ng Darbe sayisi
M 1S0 5393’e gore maksimum tork
é@ﬂ Duvarda
pIA Metal
W Ahsapta
[4] Maksimum delme capi
2 4 Maks. vidalama-@
=)= Mandren kapasitesi
i Agirhg EPTA-Procedure 01:2014e gore
L Giiriiltli emisyonu seviyesi
Loa Ses basinci seviyesi
K Tolerans
a, Toplam titresim degeri
Teslimat kapsami

Akiilii darbeli delme/vidalama makinesi

U ve sekli gosterilen veya tanimlanan diger aksesuar standart teslimat kap-
saminda degildir.

Aksesuarin biitiiniinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; vidalarin takilip sokiilmesi, ahsap, metal, seramik ve
plastikte delme ve tugla, duvar ve tasta darbeli delme isleri icin gelistirilmis-
tir.

Bualetin 15181 calisma alanini dogrudan aydinlatmak igin tasarlanmis olup, ko-
nutlardaki mekan aydinlatmasina uygun degildir.
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Teknik veriler

Uriiniin teknik verileri sayfa 412 /413 daki tabloda belirtiimektedir.

Liitfen elektrikli el aletinizin tip etiketi izerindeki diriin koduna dikkat edin.
Tek tek aletlerin ticari kodlari degisik olabilir.

Giiriiltii/Titresim bilgisi
Uriiniin 8lciim degerleri sayfa 412 /413 daki tabloda belirtilmektedir.

Giiriiltl emisyon degerleri EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 uyarinca belirlen-
mektedir.

Toplam titresim degerleri ay, (ii¢ yoniin vektdr toplami) ve tolerans K,
EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 uyarinca.

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi EN 60745’e gore normlandirilmis bir
dlgme yontemi ile tespit edilmistir ve havali aletlerin karsilastirimasinda kul-
lanilabilir. Bu deger gegici olarak titresim seviyesinin tahmin edilmesine uy-
gundur.

Belirtilen titresim seviyesi elektrikli el aletinin temel kullanim alanlarini temsil
eder. Ancak elektrikli el aleti baska kullanim alanlarinda, farkl aksesuarla,
farkli uglarla kullanilirken veya yetersiz bakimla kullanilirken, titresim seviye-
si belirtilen degerden farkli olabilir. Bu da toplam ¢alisma siiresi i¢indeki tit-
resim yikiini 6nemli él¢tide artirabilir.

Titresim ylikiinii tam olarak tahmin edebilmek i¢in aletin kapali oldugu veya
calistigr halde kullanilmadigi siireler de dikkate alinmalidir. Bu, toplam ¢alis-
ma siiresi i¢indeki titresim yiikiinii dnemli dlgiide azaltabilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin dnceden ek giivenlik dnlemleri alin.
Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin bakimi, ellerin sicak tutulmasl, is aga-
malarinin organize edilmesi.

Montaj ve isletim

islemin amac Sekil Sayfa
Akiiniin sarji 1 414

Ucun takilmasi 2 414

Dénme yoniiniin ayarlanmasi 3 415
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islemin amaci Sekil Sayfa

Tork 6n segimi 4 415

isletim tiiriiniin ayarlanmasi 5 416
Mekanik vites secimi 6 417
Acma/kapama 7 417
Aksesuar segimi - 418
Bakim ve temizlik

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve havalandirma
deliklerini daima temiz tutun.

Miisteri hizmeti ve uygulama damsmanhg

Miisteri hizmeti driiniiniiziin onarim, bakim ve yedek pargalarina iligkin soru-
larinizi yanitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek pargalara iligkin ayrintili
bilgiyi asagidaki Web sayfasinda bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danigmanligi ekibi driinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin so-
rularinizda size memnuniyetle yardimci olur.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriinin tip etiketi lizerindeki
10 haneli Girin kodunu mutlaka belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek parcalari 7 yil ha-
zir tutar.

Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Aydinevler Mah. Inonu Cad. No:20

Ofis Park A Blok

34854 Kucukyali/Maltepe

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-Mail: iletisim@bosch.com.tr
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

Istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71

Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 0252 6145701

Deger Is Bobinaj

Ismetpasa Mah. Ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432
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Coziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj )

Raifpasa Cad. No: 67 Iskenderun
Hatay

Tel.: 0326 6137546

Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizi
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 0232 3768074

Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 0232 4571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884
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Nakliye

Alet icindeki lityum iyon (Li-lon) akiiler tehlikeli madde tasima yonetmeligi
hiikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafin-
dan caddeler iizerinde taginabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu ile veya nakliye
sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir.
Bu nedenle gonderi paketlenirken bir tehlikeli madde uzmanindan yardim
alinmalidir.

Tasfiye

X3/ Elektrikliel aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre
Eg,ﬁ dostu yeniden kazanim merkezine génderilmek zorundadir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!
Sadece AB iiyesi iilkeler icin:
2012/19/EU y6netmeligi uyarinca kullanim 6mriini tamam-
lamis elektrikli el aletleri ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarin-
caarizaliveya kullanim 6mriinii tamamlamis akiiler/ batarya-
lar ayri ayri toplanmak ve gevre dostu tasfiye igin bir geri do-
niisim merkezine yollanmak zorundadir.

Cihaza entegre akii sadece atma amaciyla uzman personel tarafindan ¢I-
kanlabilir. Govde parcalari agildig) takdirde elektrikli el aleti hasar gorebilir.
Akiiyii elektrikli el aletinden ¢ikarmak icin agma/kapama salterine akii tam
olarak bosalincaya kadar basin. Govdedeki vidalari sokiin ve akiiyti almakigin
govde parcasini gikarin. Kisa devreye neden olmamak icin akiideki baglanti-
lari teker teker ayirin ve kutuplari izole edin. Tam olarak bosalma durumunda
bile akiide kisa devreye neden olabilecek artik kapasite bulunur.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.
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0golne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

m OSTRZEZENIE N.aleiy przeczytac wszyst!(ie ws_I_(azéwki i prze-
pisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazé-

wek moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia cia-

fa.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-

czenstwa dla dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie »elektronarzedzie« odnosi sie do elektro-

narzedzi zasilanych energig elektryczna z sieci (z przewodem zasilajacym) i

do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i dobrze oswietlo-
ne. Nieporzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona przestrzen robocza
moga by¢ przyczyng wypadkdw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otoczeniu zagrozo-
nym wybuchem, w ktorym znajduja sie np. tatwopalne ciecze, gazy
lub pyty. Podczas pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére
moga spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢ uwage na to, aby dzieci i in-
ne osoby postronne znajdowaty sie w bezpiecznej odlegtosci. Odwré-
cenie uwagi moze spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda. Nie wolno zmie-
nia¢ wtyczki w jakikolwiek sposéh. Nie wolno uzywac wtykow adap-
terowych w przypadku elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.
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» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami jak rury,
grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest wigksze, gdy
ciafo uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wilgocia. Przedo-
stanie sie wody do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko porazenia pra-
dem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynnosci. Nigdy nie na-
lezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac je za przewod, ani uzywac
przewodu do zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki
z gniazdka pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od oleju, ostrych
krawedzi lub ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane
przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym niebem, nalezy
uzywac przewodu przedtuzajacego, dostosowanego rowniez do za-
stosowan zewnetrznych. Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezelinie da sie uniknac zastosowania elektronarzedzia w wilgotnym
otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego réznicowo-pradowe-
go. Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniej-
szaryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osdob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac ostroznos¢,
kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z rozwaga. Nie nalezy uzywac
elektronarzedzia, gdy jest sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych urazéw ciata.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze okulary
ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia ochronnego — maski prze-
ciwpytowej, obuwia z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochron-
nego lub srodkdw ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zastosowania
elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narzedzia. Przed wio-
zeniem wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem do akumulatora, a
takze przed podniesieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, na-
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lezy upewnic sig, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca

nawytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia lub podtaczenie do
pradu wtaczonego narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ narzedzia na-
stawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie w ruchomych
czesciach urzadzenia moga doprowadzi¢ do obrazen ciafa.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nalezy dbac o sta-
bilng pozycje przy pracy i zachowanie réwnowagi. W ten sposob moz-
liwa bedzie lepsza kontrola elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytua-
cjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢ luznego ubrania
ani bizuterii. Wlosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac z daleka od ru-
chomych czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢
wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen odsysajacych i
wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sig, ze sa one podtaczone i beda
prawidtowo uzyte. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac nalezy elektrona-
rzedzia, ktore sa do tego przewidziane. Odpowiednio dobranym elek-
tronarzedziem pracuje sie w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpie-
czniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacznik/wytacznik
jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wyta-
czy¢ jest niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po zaprzestaniu
pracy narzedziem, nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda i/lub usunac

akumulator. Ten $rodek ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wta-
czeniu sig elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé w miejscu nie-
dostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostepniac narzedzia osobom, kto-
re go nie znaja lub nie przeczytaly niniejszych przepiséw. Uzywane
przez niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.
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» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia. Nalezy kon-
trolowad, czy ruchome cze$ci urzadzenia dziataja bez zarzutu i nie sg
zablokowane, czy czesci nie sa pekniete lub uszkodzone w taki spo-
sob, ktory miatby wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia oddac do napra-
wy. Wiele wypadkéw spowodowanych jest przez niewtasciwa konserwa-
cje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych. O wiele rza-
dziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia tnacego, jezeli jest ono sta-
rannie utrzymane. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd. nalezy uzywac
zgodnie z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednic nalezy przy tym wa-
runki i rodzaj wykonywanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi
akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach, zalecanych przez
producenta. W przypadku uzycia fadowarki, przystosowanej do tadowa-
nia okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny z przezna-
czeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie przewidzianych do tego
celu akumulatoréw. Uzycie innych akumulatoréw moze spowodowac
obrazenia ciata i zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet,
kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych przedmiotow metalowych,
ktére mogtyby spowodowac zmostkowanie stykéw. Zwarcie pomiedzy
stykami akumulatora moze spowodowac oparzenia lub pozar.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie elektrolitu z
akumulatora. Nalezy unikac kontaktu z nim, aw przypadku niezamie-
rzonego zetkniecia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata
woda. Jezeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢ do podraznienia ské-
ry lub oparzen.

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

e te




a% OBJ_BUCH-2944-001.book Page 183 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

Polski| 183

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wykwalifikowanemu
fachowcowi i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. To gwaran-
tuje, ze bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla wiertarek i
wkretarek

» Zaktadac ochronniki stuchu podczas pracy wiertarka udarowa. Nara-
7anie sie na hatas moze spowodowac utrate stuchu.

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami dostarczonymi z na-
rzedziem. Utrata kontroli moze spowodowac osobiste obrazenia opera-
tora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie robocze lub $ru-
ba moglyby natrafic¢ na ukryte przewody elektryczne, elektronarze-
dzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane powierzchnie rekojesci.
Kontakt z przewodem sieci zasilajgcej moze spowodowac przekazanie na-
piecia na czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby spowodowac po-
razenie pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwawczych w celu
lokalizacji ukrytych przewodow zasilajacych, lub poprosic¢ o pomoc
zaktady miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Prze-
bicie przewodu wodociggowego powoduje szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania sie narzedzia roboczego nalezy natychmiast
wylaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym na wysokie
momenty reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze sie
zablokowac, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Trzymac mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i luzowania $rub

moga wystapi¢ krotkotrwate wysokie momenty reakcji.
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» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowanie obrabianego
przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz
trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac, az znajdzie sie
ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze sig¢ zablokowa¢ i doprowadzi¢
do utraty kontroli nad elektronarzedziem.

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np. pielegnacja, wy-
miana narzedzi itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu nalezy prze-
tacznik kierunkéw obrotow nastawi¢ na pozycje sSrodkowa. Przy nie-
zamierzonym uruchomieniu wigcznika/wytacznika istnieje niebezpie-
czenstwo zranienia.

[ Elektronarzedzie nalezy chroni¢ przed wysokimi temperatu-
j@ rami, np. przed statym nastonecznieniem, przed ogniem, wo-
da i wilgocia. Istnieje ryzyko wybuchu.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora
moze dojs¢ do wydzielenia si¢ gazow. Wywietrzy¢ pomieszczenie i w
razie dolegliwosci skonsultowac sie z lekarzem. Gazy mogg uszkodzi¢
drogi oddechowe.

Wskazowki bezpieczenstwa dla tadowarek

» Niniejsza tadowarka nie jest przewidziana
do uzytkowania przez dzieci lub osoby ogra-
niczone fizycznie, emocjonalnie, lub psy-
chicznie, a takze przez osoby z niewystar-
czajacym doswiadczeniem i/lub niedosta-
teczna wiedza. Niniejsza tadowarka moze
by¢ uzytkowana przez dzieci powyzej lat 8,
przez osoby ograniczone fizycznie, emocjo-
nalnie, lub psychicznie, a takze przez osoby
z niewystarczajacym doswiadczeniem i/lub
niedostateczng wiedza tylko w przypadku,
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gdy dzieci lub osoby te znajduja sie pod nad-
zorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpie-
czenstwo lub gdy zostaty one poinstruowa-
ne, jak w bezpieczny sposob postugiwac sie
niniejsza tadowarka i jakie ewentualne nie-
bezpieczenstwa zwiazane s3 z jej uzytkowa-
niem. W przeciwnym wypadku istnieje niebez-
pieczenstwo niewtasciwego zastosowania, a
takze mozliwos¢ doznania urazéw.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia lub kon-
serwacji, dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem. Tylko w ten sposdb mozna zagwa-
rantowac, ze nie bedg sie one bawity tadowar-
ka.

Chronic tadowarke przed deszczem i wilgocia. Przedostanie
sie wody do tadowarki zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Elektronarzedzie wolno tadowac tylko przy uzyciu tadowarki zataczo-
nej w zestawie.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zabrudzenie moze stac sie
przyczyna porazenia elektrycznego.

» Przed uzyciem kazdorazowo sprawdzi¢ stan tadowarki, przewodu i
wtyku. Nie uzywac tadowarki w przypadku stwierdzenia uszkodzef.
Nie otwiera¢ samodzielnie tadowarki. Naprawa powinna zosta¢
przeprowadzona wylacznie przez wykwalifikowany personel serwisu
przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki,
przewody i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia elektrycznego.

» Nie korzystac ztadowarki umieszczonej na tatwopalnym podtozu (np.
papier, tekstylia itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych substancji. Ze
wzgledu na wzrost temperatury tadowarki podczas procesu tadowania
istnieje niebezpieczenstwo pozaru.
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Dalsze wskazowki bezpieczenstwa i pracy

» Pyly niektorych materiatow, na przyktad powtok malarskich z zawar-
toscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, mineratéw lub niekto-
rych rodzajow metalu, moga stanowic zagrozenie dla zdrowia, a takze
wywotywac reakcje alergiczne, schorzenia drég oddechowych i/lub
prowadzi¢ do zachorowan naraka. Materiaty, zawierajace azbest moga
byc¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtaniaczem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym kraju przepi-
sow, regulujacych zasady obchodzenia si¢ z materiatami przeznaczonymi
do obrobki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia si¢ pytu na stanowisku pracy. Pyty moga
sie z tatwoscig zapalic.

» W momencie dostawy akumulator jest natadowany czesciowo. Aby
zagwarantowac wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora,
nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie natadowa¢ akumulator.

» Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi tadowarki.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do Sruby nalezy je wytaczy¢.
Obracajace si¢ narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z tba sruby.

» Zmiany biegow za pomoca przetacznika biegow dokonywaé wolno
wylacznie przy nieruchomym elektronarzedziu.

» Jezeliprzetacznik biegéw nie pozwala przesunac sie do oporu, nalezy
nieznacznie przekreci¢ uchwyt wiertarski.

» Przy wcisnietym do potowy lub catkowicie wiaczniku/wytaczniku na
wskazniku natadowania akumulatora, zbudowanym z Swiecacej sie
dwoma kolorami diody LED, wy$wietlany jest przez pare sekund stan
natadowania akumulatora.

Wskaznik LED Pojemnos¢
Swiatto ciagte zielone >30%
Swiatfo ciagte czerwone <30%
Czerwone migajace $wiatto <11%

» Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczng, elektronarzedzie nalezy wigczac
tylko wowczas, gdy jest ono uzywane.
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Symbole

Nastepujace symbole maja istotne znaczenie podczas czytania i zrozumienia
instrukcji eksploatacji. Nalezy zapamietac te symbole i ich znaczenia. Wtas-
ciwa interpretacja symboli sprzyja lepszemu i bezpieczniejszemu uzytkowa-
niu elektronarzedzia.

Symbol Znaczenie

Easylmpact 1200:

Akumulatorowa wiertarko-wkretarka z udarem
zakres zaznaczony na szaro: Rekojes¢ (pokryta
guma)

BoscH @ | Numer katalogowy elektronarzedzia

X XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ ) Numer katalogowy tadowarki

X XXX XXX XXX

oo

Nalezy w cato$ci przeczyta¢ wskazowki bezpie-
czenstwa i wszystkie instrukcje

@ Nalezy nosi¢ $rodki ochrony stuchu.

/‘ Kierunek ruchu
|

ﬁ Kierunek reakcji
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Symbol Znaczenie
Bieg w prawo/w lewo

Sruby

Wiercenie bez udaru

Wiercenie z udarem

Niska predkos$¢ obrotowa

||I %7, ] [ | WY _{

Wysoka predkos¢ obrotowa

Uruchomienie

Wytaczenie

Czas tadowania

H
QO®

[o/u Klasa ochrony

U Napiecie znamionowe

ny 1 Predkos$¢ obrotowa biegu jatowego (1. bieg)
ny2 Predkos$¢ obrotowa biegu jatowego (2. bieg)

ng Czestotliwos¢ udarow

M maks moment obrotowy wedtug ISO 5393
= r

A Metal

W“ Drewno
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Symbol Znaczenie
@ Srednica otworu maks.
g 3 maks. $rednica $rub/wkretow
=)= Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego
i Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure
01:2014
Lua Poziom natezenia dzwigku
Loa Poziom ci$nienia akustycznego
K Niepewnos¢
ay, Wartosci taczne drgan
Zakres dostawy

Akumulatorowa wiertarko-wkretarka z udarem

Narzedzia robocze i pozostaty osprzet, ktdry zostat ukazany na rysunkach
lub opisany w instrukcji uzytkowania, nie wchodzi w standardowy zakres do-
stawy.

Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wkrecania i wykrecania srub oraz do
wiercenia w drewnie, metalu, wyrobach ceramicznych i tworzywie sztucz-
nym, a takze do wiercenia udarowego w cegle, murze i kamieniu.

Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do o$wietlania bezposredniej
przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie nadaje sie ono do o$wietlania po-
mieszczen w gospodarstwie domowym.

Dane techniczne

Dane Techniczne produktu zebrane zostaty w tabelce, umieszczonej na
stronie 412 /413 niniejszej instrukcji eksploatacji.

Nalezy zwracac uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej naby-
tego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegéinych elektronarzedzi
moga sie réznic.
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe produktu zebrane zostaty w tabelce, umieszczonej na
stronie 412 /413 niniejszej instrukciji eksploatacji.

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie zEN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierunkéw) i niepew-
no$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie znorma EN 60745-2-1, EN 60745-2-2
WYnosza.

Poziom drgan podany w tych wskazowkach zostat pomierzony zgodnie z wy-
maganiami normy EN 60745 dotyczacej procedury pomiaréw i mozna go
uzy¢ do poréwnywania elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oce-
ny ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych zastosowan
elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastoso-
wan, z innymi narzedziami roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie
bedzie wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢ pod uwage takze
okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wigczone, ale
nie jest uzywane do pracy. W ten sposob faczna (obliczana na petny wymiar
czasu pracy) ekspozycja na drgania moze okaza¢ sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczefistwa, majace na celu
ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: konserwacja
elektronarzedzia i narzedzi roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej tempe-
ratury rak, ustalenie kolejno$ci operacji roboczych.

Montazi praca

Planowane dziatanie Rysunek Strona
tadowanie akumulatora 1 414
Montowanie narzedzia roboczego 2 414
Ustawianie kierunku obrotéw 3 415

Wybdr momentu obrotowego 4 415
Ustawianie rodzaju pracy 5 416
Mechaniczne przetaczanie biegéw 6 417
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Planowane dziatanie Rysunek Strona
Wigczanie/wytaczanie 7 417
Wybor osprzetu - 418

Konserwacja i czyszczenie

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektronarzedzie i szczeli-
ny wentylacyjne nalezy utrzymywac w czystosci.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotyczace
napraw i konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci zamien-
nych. Rysunki roztozeniowe oraz informacje dotyczace czesci zamiennych
mozna znalez¢ réwniez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie py-
tania zwiagzane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych ko-
nieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie
na tabliczce znamionowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug
serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Transport

Zataczone w dostawie akumulatory litowo jonowe podlegaja wymaganiom
przepisow dotyczacych towardw niebezpiecznych. Akumulatory moga by¢
transportowane drogg ladowa przez uzytkownika bez koniecznosci spetnie-
nia jakichkolwiek dalszych warunkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport droga powietrzng
lub za posrednictwem firmy spedycyjnej) nalezy dostosowac sie do szcze-
gdlnych wymogoéw dotyczacych opakowania i znaczenia towaru. W takim wy-
padku podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsultowac sie
z ekspertem d/s towardw niebezpiecznych.

Usuwanie odpadow

X/ Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opakowanie nalezy oddac
FA do powtérnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisa-
mi w zakresie ochrony Srodowiska.

Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucac¢ do odpadéw do-

mowych!

Tylko dla panistw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do
uzytku elektronarzedzia, a zgodnie z europejska wytyczng
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie,
nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Wbudowane akumulatory wolno wyjmowac tylko i wytacznie przez wy-
kwalifikowany personel w celu ich utylizacji. Otwieranie skorupy obudo-
wy moze spowodowac trwate uszkodzenie elektronarzedzia.

Aby wyja¢ akumulator z elektronarzedzia, nalezy wielokrotnie uruchamiac
wiacznik/wytgcznik , aby spowodowac catkowite wytadowanie sig akumula-
tora. Wykreci¢ sruby z obudowy i zdjac skorupe obudowy, aby wyja¢ akumu-
lator. Aby unikng¢ zwarcia wewnetrznego akumulatora, jego przytacza nale-
zy oddzielnie odtaczac, izolujac po kolei wszystkie bieguny. Takze w przy-
padku catkowitego wytadowania, w akumulatorze znajduije sie tzw. »pozo-
stata pojemnosc, ktéra moze doprowadzi¢ do zwarcia.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

m VAROVANI ('It(?tg vvi_echng va’ro,vné upqzornéni a ps)k’yny. Zan:a-
dbani pfi dodrZovani varovnych upozornéni a pokynd

mohou mit za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-

ranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se vztahuje na

elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronara-

di provozované na akumulatoru (bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZzujte Vase pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené. Neporadek ne-
bo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k traztim.

» S elektronaradim nepracujte v prostiedi ohrozeném explozi, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. Elektronaradi vytvari jis-
kry, které mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pri pouZiti elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni miZete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se zasuvkou. Zastrc-
ka nesmi byt Zadnym zpiisobem upravena. Spole¢né s elektronara-
dim s ochrannym uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrc-
ky. Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky snizuiji riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Zabraite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako napf. potrubi,
topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, existuje zvyse-
né riziko zasahu elektrickym proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do elektronaradi
zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym proudem.
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» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavéseni elektro-
naradi nebo k vytazeni zastrcky ze zasuvky. UdrZujte kabel daleko od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené ne-
bo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pouze takové
prodluZovaci kabely, které jsou zptisobilé i pro venkovni pouZiti. Pou-
Ziti prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vihkém prostiedi,
pouZzijte proudovy chranié. Nasazeni proudového chranice snizuje riziko
zasahu elektrickym proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristupujte k pracis
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud
jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepo-
zornosti pfi pouZiti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bryle. Noseni osob-
nich ochrannych pomdcek jako maska proti prachu, bezpec¢nostni obuv s
protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvédcte se, Ze je
elektronaradi vypnuté drive nez jej uchopite, ponesete Ci pfipojite na
zdroj proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst
na spinaci nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to mi-
Ze vést k razim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci nastroje nebo Srou-
bovaky. Nastroj nebo klic, ktery se nachazi v otacivém dilu stroje, mlize
vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bezpecny postoj a
udrZujte vidy rovnovahu. Tim miZete elektronaradiv neocekavanych si-
tuacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo Sperky. Vlasy,
odév a rukavice udrzujte daleko od pohybujicich se dilii. Volny odév,
Sperky nebo dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.
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» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky, presvédcte se,
Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu mlze sni-
Zit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretéZujte. Pro svou praci pouZijte k tomu urcené elektrona-
fadi. S vhodnym elektronaradim budete pracovat v udané oblasti vykonu
|épe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je vadny. Elektronara-
di, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislu$enstvi nebo stroj
odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo odstraiite akumula-
tor. Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti elektronara-
di.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah déti. Nenechte
stroj pouzivat osobam, které se strojem nejsou seznameny nebo ne-
Cetly tyto pokyny. Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkuse-
nymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily
stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zZlomené ne-
bo poskozené tak, Ze je omezena funkce elektronaradi. Poskozené di-
ly nechte pi'ed nasazenim stroje opravit. Mnoho trazii ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

> Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfované fezné néstro-
je s ostrymi feznymi hranami se méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci nastroje apod.
podle téchto pokynii. Respektujte pFitom pracovni podminky a pro-
vadénou ¢innost. Pouziti elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize
vést k nebezpe¢nym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrob-
cem. Pro nabijecku, ktera je vhodna pro urdity druh akumulatord, existuje
nebezpedi pozaru, je-li pouzivana s jinymi akumuldtory.

» Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu uréené akumulatory. Pou-
Ziti jinych akumulatorG mize vést k poranénim a pozardm.
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» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelaiské sponky,
mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové predméty, kte-
ré mohou zpiisobit premosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty akumula-
toru miize mit za nasledek opaleniny nebo pozar.

» Pfi §patném pouziti mize z akumulatoru vytéci kapalina. Zabraiite
kontaktu s ni. Pfi ndhodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Po-
kud kapalina vnikne do oci, navstivte navic i Iékare. Vytékajici akumu-
latorova kapalina méize zpUsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikovanym odbornym
personalem a pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisté-
no, Ze bezpecnost stroje zlistane zachovana.

Bezpecnostni predpisy pro vrtacky a
Sroubovaky

» Pfi priklepovém vrtani noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku miize
zpUsobit ztratu sluchu.

» Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s elektronaradim. Ztrata kont-
roly mize vést ke zranénim.

» Pokud provadite prace, pfi nichz miize nasazovaci nastroj nebo sroub
zasahnout skryta elektricka vedeni, pak stroj drzte na naizolovanych
plochach rukojeti. Kontakt s elektrickym vedenim pod napétim miize
uvést napéti i na kovové dily stroje a vést k zasahu elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych rozvodnych ve-
deni nebo prizvéte mistni dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elek-
trickym vedenim miize vést k poZaru a elektrickému tideru. Poskozeni ply-
nového vedeni mize vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho potrubi
zplisobi vécné Skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci nastroj zablo-
kuje. Bud'te pFipraveni na vysoké reakéni momenty, které zptisobuji
zpétny raz. Nasazovaci nastroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzprici.
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» Drzte elektronaradi pevné. Pri utahovania povolovani $roubi se mohou
kratkodobé vyskytovat vysoké reakéni momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim pfipravkem nebo
svérakem je drzen bezpec¢néji nez Vasi rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi. Nasazovaci na-
stroj se miiZe vzpricit a vést ke ztraté kontroly nad elektronafadim.

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥. idrzba, vyména nastroje
apod.) a téz pfi jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac¢ sméru otaceni
do stiredni polohy. Pfi neimysiném stlaceni spinace existuje nebezpeci
poranéni.

Chraiite elektronaradi pred horkem, napf. i pred trvalym slu-

necénim zafenim, pfed ohném, vodou a vihkosti. Existuje ne-

bezpeci vybuchu.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou vystupovat
pary. Privadéjte cerstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte Iékare. Pary
mohou drazdit dychaci cesty.

Bezpecnostni upozornéni pro nabijecky

» Tato nabijecka neni urcena k tomu, aby ji po-
uzivaly déti a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo nedostatecnymi zkusenostmi
a védomostmi. Tuto nabijecku mohou pouzi-
vat déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzic-
kymi, smyslovymi nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo nedostatecnymi zkusenostmi
a védomostmi pouze tehdy, pokud na né do-
hlizi osoba zodpovédna za jejich bezpe¢nost
nebo pokud je tato osoba instruovala ohled-
né bezpecného zachazeni s nabijeckou
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a chapou nebezpeci, ktera jsou s tim spoje-
na. V opacném pripadé hrozi nebezpeci ne-
spravné obsluhy a zranéni.

» Pii pouzivani, ¢isténi a udrzbé na déti dohli-
zZejte. Tak bude zajisténo, Ze si déti nebudou
s nabijeCkou hrat.

Chraiite nabijecku pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do na-
bijecky zvysuje riziko Urazu elektrickym proudem.

» Elektrické naradi nabijejte pouze spole¢né dodanou nabijeckou.

» Udrzujte nabijecku ¢istou. Znecisténim vznika nebezpedi drazu elektric-
kym proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku, kabel a zastrcku. Po-
kud jste zjistili zavady, nabijecku nepouzivejte. Nabijecku sami neot-
virejte a nechte ji opravit pouze kvalifikovanym odbornym persona-
lem a originalnimi nahradnimi dily. Poskozena nabijecka, kabel a za-
stréka zvySuji riziko Grazu elektrickym proudem.

» Nabijecku neprovozujte na lehce hoflavém podkladu (napf. papir,
textil apod.) popf. v hoflavém prosttedi. Z diivodu zahfivani nabijecky,
jez vznika pfi nabijeni, existuje nebezpedi pozaru.

Dalsi bezpecnostni a pracovni upozornéni

» Prach materialii jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré druhy dre-
va, nerostii a kovii mohou byt zdravi $kodlivé a mohou vést k alergic-
kym reakcim, onemocnénim dychacich cest a/nebo k rakoviné. Mate-
ridl s obsahem azbestu sméji opracovavat jen specialisté.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou filtru P2.
Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisti pro opracovavané materialy.

» Vyvaruijte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se miize lehce vzni-

tit.
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» Akumulator se dodava ¢astecné nabity. Aby byl zarucen piny vykon
akumulatoru, pied prvnim pouzitim akumulator tipIné nabijte.

» Ctéte navod k obsluze nabijecky.

» NasSroub nasad’te pouze vypnuté elektronaradi. Otacejici se nasazova-
ci nastroje mohou sklouznout.

» Piepinac volby prevodu ovladejte pouze za stavu klidu elektronaradi.

» Nelze-li prepinac volby prevodu posunout aZ na doraz, pootocte o né-
co sklicidlo.

» Ukazatel stavu nabiti akumulatoru ukaze pfi napiil nebo tiplné stisk-
nutém vypinaci na nékolik sekund stav nabiti akumulatoru a tvofi ho
dvoubarevné svitici LED.

(1)) Kapacita
Trvalé svétlo zelené >30%
Trvalé svétlo cervené <30%
Blikajici svétlo ¢ervené <11%

» Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej pouZivate.

Symboly

Nasledujici symboly maji vyznam pro ¢teni a pochopeni navodu k provozu.
Zapamatujte si symboly a jejich vyznam. Spravna interpretace symboli Vam
pomiiZe elektronaradi |épe a bezpe¢néji pouzivat.

Symbol Vyznam

Easylmpact 1200:
Akumulatorovy vrtaci Sroubovak s priklepem

$edé oznacena oblast: rukojet (izolovany povrch
rukojeti)

BOSCH @ ) Vécné Cislo elektronaradi
X XXX XXX XXX

oo
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Symbol Vyznam
BOSCH @ Vécné Cislo nabijecky

X XXX XXX XXX

oo

Ctéte véechna bezpegnostni upozornéni a poky-
ny

Noste ochranu sluchu.

Smér pohybu

Smér reakce

Chod vpravo/vlevo

Srouby

Vrtani bez priklepu

Priklepové vrtani

Nizky pocet otacek

Vysoky pocet otacek

%!lh %7. | e | Y _{ = |y @ @
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Symbol Vyznam
Zapnuti

Vypnuti

Doba nabijeni

Trida ochrany
Jmenovité napéti

Te@OoH

ny1 Pocet otacek pri béhu naprazdno (1. stupen)
ng2 Pocet otacek pri béhu naprazdno (2. stupen)
ng Pocet tder(i

M Max. kroutici moment podle ISO 5393
@@@ Zdivo

) Kov

w Dfevo

Vrtaci primér max.
max. primér $roubu

(SIS
s

== Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla

i Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014

Lua Hladina akustického vykonu

Lo Hladina akustického tlaku

K Nepresnost

ay, Celkova hodnota vibraci
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Obsah dodavky

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak s priklepem

Nasazovaci nastroj a dal$i vyobrazené nebo popsané pfisluSenstvi nepatfike
standardnimu obsahu dodavky.

Kompletni pfisluSenstvi naleznete v naSem programu pfisluenstvi.
Urcene pouziti

Elektronaradi je ur¢eno k zasroubovani a uvoliiovani $roubt a téz k vrtani do
dreva, kovu, keramiky a plastu a k priklepovému vrtani do cihel, zdiva a ka-
mene.

Svétlo tohoto elektronaradi je urcené k osvétleni bezprostredni pracovni ob-
lasti elektronaradi a neni vhodné pro osvétleni prostoru v domacnosti.

Technicka data

Technicka data vyrobku jsou uvedena v tabulce na strané 412/413.

Dbejte prosim objednaciho Cisla na typovém stitku Vaseho elektronaradi.
Obchodni oznageni jednotlivych elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Nameérené hodnoty vyrobku jsou uvedeny v tabulce na strané 412/413.
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tfi os) a nepresnost K stanove-
ny podle EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena podle méficich me-
tod normovanych v EN 60745 a miiZze byt pouzita pro vzajemné porovnani
elektronaradi. Hodi se i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektronaradi. Pokud se
ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné prace, s odliSnym pfislusen-
stvim, s jinymi nastroji nebo s nedostate¢nou udrzbou, mize se troven vib-
raci liit. To mlZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény i doby, v nichz
je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se nepouZziva. To miize zatizeni
vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zredukovat.
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Stanovte dodate¢nd bezpec€nostni opatfeni k ochrané obsluhy pred Gcinky
vibraci, jako je napr. Udrzba elektronaradi a nastrojt, udrzovani teplych ru-
kou, organizace pracovnich procest.

Montaz a provoz

Cil pocinani Obrazek Strana
Nabijeni akumulatoru 1 414
Montaz nasazovaciho nastroje 2 414
Nastaveni sméru otaceni 3 415
Predvolba krouticiho momentu 4 415
Nastaveni druhu provozu 5 416
Mechanicka volba prevodu 6 417
Zapnuti/vypnuti 7 417
Volba pfislusenstvi - 418

Udrzba a ¢isténi
» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste pracovali dobie
abezpecné.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Vaseho vyrobku a
téz k nahradnim dilim. Technické vykresy a informace k nahradnim dil&im na-
leznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiiZe pfi otazkach k nasim vyrob-
kiim a jejich prislusenstvi.

V piipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild bezpodminecné
uvedte 10mistné vécné cislo podle typového Stitku vyrobku.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo na-
hradni dily online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Preprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji pozadavk(im zakona o ne-

bezpecnych nakladech. Tyto akumulatory mohou byt bez dalsich podminek
prepravovany uzivatelem po silnici.

Pri zasilani prostrednictvim treti osoby (napf.: letecka preprava nebo spedi-
ce) je tfeba brat zi'etel na zvlastni pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi
byt pfi pfipravé zasilky nezbytné pfizvan expert na nebezpe¢né naklady.

Zpracovani odpadu

XY/ Elektronaradi, akumulatory, pfislusenstvi a obaly maji byt dodany k
Eg,ﬁ opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Elektronaradi a akumulatory/baterie neodhazujte do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU musi byt neupotie-
bitelné elektronaradi a podle evropské smérnice
2006/66/ES vadné nebo opotfebované akumulatory/bate-
rie rozebrané shromazdény a dodany k opétovnému zhod-
noceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Integrované akumulatory smi vyjimat pouze odborni pracovnici za tice-
lem likvidace. Otevienim krytu mGze dojit ke zniCeni elektronaradi.
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Pro vyjmuti akumulatoru z elektronaradi drzte stisknuty spina¢ tak dlouho,
dokud nebude akumulator plné vybity. Pro vyjmuti akumulatoru vySroubuj-
te Srouby v krytu a sejméte kryt. Abyste zabranili zkratu, postupné odpojte
jednotlivé pfipoje na akumulatoru a tyto pdly pak zaizolujte. | po Gplném vy-
biti mGze mit akumulator jesté zbytkovou kapacitu, ktera se miZe v pfipadé
zkratu uvolnit.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpec-
nostné pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia a bezpec-
POZOR " : e S
nostné pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upo-

zorneni a pokynov uvedenych v nasledujiicom texte moze mat za nasledok

zasah elektrickym pridom, sposobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny starostlivo uscho-

vajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte sa vztahu-

je narucné elektrické naradie napajané zo siete (s privodnou $nirou) a na

rucné elektrické naradie napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej

$ndry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrzZiavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a
neosvetlené priestory pracoviska mozu mat za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vybuchom, v kto-
rom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo horl'avy prach.

Rucné elektrické naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary
zapalit.
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» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa poéas pouzi-
vania ru¢ného elektrického naradia zdrziavali v blizkosti pracoviska.
Pri odptitani pozornosti zo strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad
naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastréka privodnej $niiry ruéného elektrického naradia musi pasovat
do pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom pripade nijako nemeiite.

S uzemnenym elektrickym naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrcko-
vé adaptéry. Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plo-
chami, ako s napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky a chladnicky.
Keby by bolo Vase telo uzemnené, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Chrante elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie
vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuije riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Nepouzivajte privodnii Sniiru mimo uréeny ticel na nosenie ruéného
elektrického naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku nevyberajte zo
zasuvky tahanim za privodnii 3niru. Zabezpeéte, aby sa sietova $nu-
ra nedostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s olejom, s
ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa sti¢iastkami ru¢ného elek-
trického naradia. Poskodené alebo zauzlené privodné $nury zvysuijd rizi-
ko zasahu elektrickym pradom.

» Ked' pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku, pouzivajte len
takeé predlZovacie kable, ktoré sii schvalené aj na pouzivanie vo von-
kajsich priestoroch. PouZitie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouzivanie vo vonkajSom prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického naradia vo vihkom
prostredi, pouZite ochranny spinac pri poruchovych pradoch. Pouzi-
tie ochranného spinaca pri poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu
elektrickym pridom.
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Bezpeénost 0sdb

» Bud'te ostrazity, sistred’te sa na to, o robite a k praci s ruénym elek-
trickym naradim pristupujte s rozumom. Nepracujte s rucnym elek-
trickym naradim nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze
mat pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vZdy ochranné okulia-
re. Nosenie osobnych ochrannych pomaécok, ako je ochranna dychacia
maska, bezpecnostna pracovna obuv, ochrannd prilba alebo chranice slu-
chu, podla druhu ru¢ného elektrického naradia a spdsobu jeho pouzitia
znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ruéného elektrického naradia
do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripo-
jenim akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ruéného elek-
trického naradia sa vzdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické naradie
vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku siet
zapnuté, moZe to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavovacie naradie ale-
bo kli¢e na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadzav
rotujucej Casti ruéného elektrického naradia, moze spdsobit vazne pora-
nenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte si pevny po-
stoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu. Takto budete moct ru¢né
elektrické naradie v neo¢akavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pripraci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké odevy a nemaj-
te na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby sa Vase vlasy, odev a ruka-
vice dostali do blizkosti rotujucich sti¢iastok naradia. Volny odev, dlhé
vlasy alebo $perky mézu byt zachytené rotujicimi ¢astami ruéného elek-
trického néaradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsavacie zariade-
nie a zariadenie na zachytavanie prachu, presvedcte sa, ¢i sti dobre
pripojené a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.
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Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a mani-
pulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivajte také elek-
trické naradie, ktoré je urc¢ené pre dany druh prace. Pomocou vhodné-
ho ruéného elektrického naradia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v
uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, ktoré ma pokaze-
ny vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnit, je nebezpec-
né a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymiefat
prislusenstvo alebo skor, ako odlozZite naradie, vzdy vytiahnite zastr-
¢ku siefovej $niry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrariuje
neumyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavaijte tak, aby bolo mi-
mo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto naradie osobam, ktoré s
nim nie st doverne ohoznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto Po-
kyny. Ru¢né elektrické naradie je nebezpectné vtedy, ked ho pouzivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyb-
livé suciastky bezchybne funguit alebo ¢i neblokuj, ¢i nie st zlome-
né alebo poskodené niektoré sii¢iastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického naradia. Pred
pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vymenit. Velanehod bolo
sposobenych nedostato¢nou tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a isté. Starostlivo oSetrované rezné
nastroje s ostrymi reznymi hranami maji mensiu tendenciu k zablokova-
niu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, nastavovacie na-
stroje a pod. podla tychto vystraznych upozorneni a bezpecnostnych
pokynov. Pri praci zohladnite konkrétne pracovné podmienky a ¢in-
nost, ktort budete vykonavat. Pouzivanie ruéného elektrického néradia
nainy acel ako na predpisané pouzitie moze viest k nebezpe¢nym situaci-
am.
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Starostlivé pouzivanie akumulatorového ru¢ného elektrické-
ho naradia a manipulacia s nim

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré odporuca vy-
robca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka, ur€ena na nabijanie urcité-
ho druhu akumuldtorov, na nabijanie inych akumuldtorov, hrozi nebezpe-
Censtvo poZiaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len prislusné uréené akumulato-
ry. Pouzivanie inych akumulatorov moze mat za nasledok poranenie a ne-
bezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavaijte tak, aby mohli prist do
styku s kancelarskymi sponkami, mincami, kfa¢mi, klincami, skrut-
kami alebo s inymi drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mobhli
sposobit premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumulatora
mdze mat za nasledok popalenie alebo vznik poziaru.

» Z akumulatora moze pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina.
Vyhybaijte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte
miesto oplachnite vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do
kontaktu s oami, po vyplachu oci vyhl'adajte aj lekara. Unikajtca kva-
palina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie pokozky alebo
popaleniny.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému per-
sonalu, ktory pouziva originalne nahradné sii¢iastky. Tym sa zabezpe-
¢i, Ze bezpecnost naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a
skrutkovace

» Pri vitani s priklepom pouzivajte chranice sluchu. Pdsobenie hluku
moze mat za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s naradim. Stra-
ta kontroly nad naradim méZe mat za nasledok poranenie.
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» Drite rucné elektrické naradie len za izolované plochy rukoviti, ak
vykonavate taku pracu, pri ktorej by mohli pouzity pracovny nastroj
alebo skrutka natrafit na skryté elektrické vedenia. Kontakt s elektric-
kym vedenim, ktoré je pod napatim, moZze dostat pod napatie aj kovové
sti¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pridom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych elektrickym
vedeni a potrubi, aby ste ich nenavftali, alebo sa obratte na miestne
energetickeé podniky. Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napétim moze
sposobit poziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pradom. Posko-
denie plynového potrubia mdze mat za nasledok exploziu. Preniknutie do
vodovodného potrubia sposobi vecnut Skodu.

» Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ru¢né elektrické naradie okamzi-
te vypnite. Bud'te pripraveny na vznik intenzivnych reakénych mo-
mentov, ktoré spdsobia spatny raz naradia. Pracovny nastroj sa zablo-
kuje v takom pripade, ked
- rucné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.

» Pri praci ru¢né elektrické naradie dobre drite. Pri utahovani a uvoltio-
vani skrutiek mozu kratkodobo vznikat velké reakéné momenty.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upinacieho zariadenia
alebo zveraka je bezpecnejsi ako obrobok pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tipIné zastavenie ru¢ného elektrického naradia, az po-
tom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moZe zaseknit a moze zapricinit
stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym naradim.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi (napr. udrzba, vy-
mena nastroja a pod.) ako aj pri transporte a tischove naradia dajte
prepina¢ smeru otacania do strednej polohy. V pripade nelimyselného
nahodného zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Chraiite rucné elektrické naradie pred horicavou, napr. aj

pred trvalym slneénym Ziarenim, ohiiom a pred vodou a vih-

kostou. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania
mozu z akumulatora vystupovat $kodlivé vypary. Zabezpeéte privod
cerstvého vzduchu a v pripade nevolnosti vyhl'adajte lekarsku po-
moc. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.
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Bezpecnostné pokyny pre nabijacky

» Tato nabijacka nie je urcena na to, aby ju po-
uzivali deti a osoby s obmedzenymi fyzicky-
mi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnos-
tami alebo nedostatoénymi skiisenostami
a znalostami. Tito nabija¢ku mdzu pouzivat
deti od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatoénymi skii-
senostami a vedomostami vtedy, ked' su
pod dozorom osoby zodpovednej za ich bez-
peénost alebo ak ich tato osoba poucila
o bezpecnom zaobchadzani s nabijackou
a chapu nebezpecenstva, ktoré sii s tym
spojené. V opacnom pripade existuje riziko
chybnej obsluhy a vzniku poraneni.

» Pri pouzivani, Cisteni a idrzbe davajte na
deti pozor. Zabezpeci sa tym, ze sa deti nebu-
di s nabijackou hrat.

Chrante nabijacku pred t¢inkami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie
vody do nabijacky zvysuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Elektrické naradie nabijajte len nabijackou dodanou spolocne
s naradim.

» Udrziavajte nabijacku v Cistote. Nasledkom znecistenia hrozi nebezpe-
Censtvo zasahu elektrickym pridom.
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» Pred kazdym pouzitim produktu prekontrolujte nabijacku, privodnu
$nuiru aj zastrcku. Nepouzivajte nabijacku v pripade, ak ste zistili ne-
jaké poskodenie. Nabijacku sami neotvarajte a davajte ju opravovat
len kvalifikovanému personalu a vyluéne iba s pouzitim originalnych
nahradnych suciastok. Poskodené nabijacky, privodné $ndry a zastrcky
zvy3uju riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte nabijacku polozent na l'ahko horfavom podklade (ako
je napr. papier, textil a podobne) resp. ani v horfavom prostredi. Zo-
hrievanie nabijacky, ktoré vznika pri nabijani, predstavuje nebezpecen-
stvo poZiaru.

Dalsie bezpe¢nostné a pracovné pokyny

» Rozne druhy prachu a materialov, ako st napriklad natery s obsahom
olova, niektoré druhy dreva, mineraly a kovy, mdzu byt zdraviu $kod-
livé a vyvolavat alergické reakcie, spdsobovat ochorenia dychacich
ciest a/alebo rakovinu. Material, ktory obsahuje azbest, smu opracova-
vat len $pecialne vySkoleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s filtrom triedy
P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajlce sa konkrétneho obraba-

ného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovisku. Viaceré druhy
prachu sa mozu lahko vzniet.

» Akumulator sa dodava v ¢iastocne nabitom stave. Aby bol zaruceny
tipiny vykon akumulatora, pred prvym pouzitim akumulator tiplne na-
bite.

» Precitajte si Navod na pouzivanie nabijacky.

» Rucné elektrické naradie prikladajte na skrutku iba vo vypnutom sta-
ve. Otacajlice sa pracovné nastroje by sa mohli zoSmyknut.

» S prepina¢om rychlostnych stupiiov manipulujte len vtedy, ked’je na-
radie vypnuté.

» Ak sa pri zastavenom naradi neda otoéit prepinaé rychlostnych stup-
fov az na doraz, upinaciu hlavu - sklu¢ovadlo trochu pootocte.
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» Indikator stavu nabitia akumulatora ukaze pri polovi¢nom alebo tipl-
nom stlaceni vypinaca na niekolko sekiind stav nabitia akumulatora
a tvori ho dvojfarebne svietiaca LED.

LED Kapacita
Trvalé zelené svetlo >30%
Trvalé ervené svetlo <30%
Blika cervené svetlo <11%

» Aby ste usetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba vtedy, ked
ho pouzivate.

Symboly

Nasledujtice symboly st na ¢itanie a pochopenie tohto Navodu na pouzivanie
velmi délezité. Dobre si tieto symboly a ich vyznamy zapamatajte. Spravna

interpretacia tychto symbolov Vam bude pomahat lepsie a bezpecnejsie po-
uzivat toto ruéné elektrické naradie.

Symbol Vyznam
Easylmpact 1200:
Akumulatorovy priklepovy vrtaci skrutkova¢
$edo oznacena oblast: Rukovit (izolovana plo-
charukovéte)
(BoscH @ ) Vecné ¢islo elektrického naradia
X XXX XXX XXX
o
(BoscH @ ) Vecné ¢islo nabijacky
X XXX XXX XXX
Jgos g
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Symbol Vyznam

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozorneniaa
bezpec€nostné pokyny

Pouzivajte chranice sluchu.

Smer pohybu

Smer reakcie

Pravobezny/lavobezny chod

Skrutky

Vrtanie bez priklepu

Vrtanie s priklepom

%7.*_\\“ any _{ | - @ @

Nizky pocet obratok
— Vysoky pocet obratok
I Zapnutie
O Vypnutie
1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools
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Symbol Vyznam

Nabijacia doba

[Oo/1 Trieda ochrany

U Menovité napatie

nyl1 Pocet volnobeznych obratok (1. rychlostny stu-
pefi)

ng2 Pocet volnobeznych obratok (2. rychlostny stu-
peni)

ng Frekvencia priklepu

M max. kritiaci moment podla normy 1SO 5393

% Murivo

b Kov

w Drevo

[4] Vrtaci priemer max.

[4] g max. skrutkovaci priemer

== Upinaci rozsah sklucovadla
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014

Lua Hladina akustického vykonu

Lo Hladina akustického tlaku

K Nepresnost merania

ay, Celkova hodnota vibracii

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Akumulatorovy priklepovy vrtaci skrutkovaé

Zobrazeny pracovny nastroj ani dalSie zobrazené alebo popisané prislusen-
stvo nepatria do Standardnej zakladnej vybavy produktu.

Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe prislusenstva.
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Pouzivanie podla urcenia

Toto ru¢né elektrické naradie je urcené na zaskrutkovavanie a uvolfiovanie
skrutiek ako aj na vrtanie do dreva, kovu, keramiky a plastov a tiez na vrtanie
s priklepom do tehly, muriva, beténu a kamena.

Svetlo tohto elektrického naradia je urcené na to, aby osvetlovalo priamu
pracovnui oblast elektrického naradia a nie je vhodné na osvetlovanie pries-
torov v domacnosti.

Technické udaje
Technické tdaje produktu st uvedené v tabulke na strane 412/413.

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom stitku svojho ruéného elektrické-
ho naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mozu odlisovat.

Informacia o hlu¢nosti/vibraciach

Namerané hodnoty produktu sd uvedené v tabulke na strane 412/413.
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Celkové hodnoty vibracii a;, (suma vektorov troch smerov) a nepresnost me-
rania K zistované podla normy EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Urovefi kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerané podla meracieho
postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat navzajomné po-
rovnavanie elektronaradia. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibra-
ciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouzivania tohto ru¢né-
ho elektrického naradia. Pokial sa ale bude elektronaradie pouzivat na iné
prace, s odliSnym prislusenstvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou
lidrzbou, moZe sa troven vibracii liit. To mdzZe vyrazne zvysit zataZenie vib-
raciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asového tseku prace
s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych je ruéné elektrické naradie
vypnuté alebo doby, ked naradie sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva.
Tomdze vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.
Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred t¢inkami zataZenia vibraciami
vykonajte dalSie bezpec¢nostné opatrenia, ako st napriklad: tdrzba ru¢ného
elektrického naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie za-
chovania teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.
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Montaz a pouzivanie

Ciel’ ¢innosti Obrazok Strana

Nabijanie akumulatora 1 414
Montaz pracovného nastroja 2 414
Nastavenie smeru otacania 3 415
Predvolba kritiaceho momentu 4 415
Nastavenie pracovného rezimu 5 416
Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov 6 417
Zapnutie/vypnutie 7 417
Volba prislusenstva - 418
Udrzba a istenie

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrZiavajte vzdy v
Cistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a idrzby Vasho
produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlozené obrazky a informacie k
nahradnym stciastkam najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tykaju-
cich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych sti¢iastok uvadzajte
bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom Stitku vyrob-
ku.

Slovakia

Nawww.bosch-pt.sk simoZete objednat opravu vasho stroja alebo ndhradné
diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk
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Transport

Prilozené litiovo-iénové akumulatory podliehaju poZiadavkam pre transport
nebezpecného nakladu. Tieto akumulatory smie pouzivatel naradia prepra-
vovat po cestach bez dalsich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou alebo prostrednic-
tvom $pedicie) treba reSpektovat osobitné poZiadavky na obaly a oznacenie.
V takomto pripade treba pri priprave zasielky bezpodmiene¢ne konzultovat
s expertom pre prepravu nebezpecného tovaru.

Likvidacia

X/| Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na recykla-
Eg,ﬁ ciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie ani akumulatory/batérie do komunal-
neho odpadu!
Len pre krajiny EU:
Podra Eurépskej smernice 2012/19/EU sa musi nepoutitel-
né ruéné elektrické naradie (elektrospotrebice) a podla eu-
ropskej smernice 2006/66/ES sa musia poskodené alebo
opotrebované akumulatory/batérie zbierat separovane a
treba ich davat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivot-
ného prostredia.
Integrované akumulatory smi vyberat len odborni pracovnici na tiéel
likvidacie. Otvorenim krytu moZe djst k zniceniu elektrického naradia.
Pred vybratim akumulatora z elektrického naradia drzte spina¢ stlaceny tak
dlho, kym nebude akumulator Gplne vybity. Pre vybratie akumulatora vy-
skrutkujte skrutky v kryte a snimte kryt. Aby ste zabranili skratu, postupne
odpojte jednotlivé pripoje na akumulatore a tieto pdly potom zaizolujte. Aj po
Gplnom vybiti m6ze mat akumulator este zvyskovu kapacitu, ktora sa moze
v pripade skratu uvolnit.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES 0Iv’ass? el az 6'sszes l{iztonsé"gi figyellmez"-
tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6-

irasok betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos tes-

ti sérillésekhez vezethet.

Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eléiraso-

kat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a halozati elektro-

mos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozd kabellel) és az akkumulatoros

elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja ma-

gaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothan a munkahelyét. A ren-
detlenség és a megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes kornyezet-
ben, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meg-
gyUjthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a munkahelytdl,
ha az elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, el-
vesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozé dugéjanak bele kell illeszkednie a dugaszolo-
aljzatba. A csatlakoz6 dugét semmilyen médon sem szabad megval-
toztatni. Védofoldeléssel ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozoé dugok
és a megfelel6 dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités kockazatat.
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» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitotestek, kaly-
hak és hiitogépek megérintését. Az aramiitési veszély megnovekszik,
ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6t6l vagy nedvesség-
tol. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszamba, ez megndveli az aram-
lités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra, vagyis a szer-
szamot soha ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél fogva, és sohase
hiizza ki a halézati csatlakozo dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a
kabelt hoforrasoktol, olajtdl, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektél. Egy megrongalodott vagy csomokkal teli kabel meg-
noveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt dolgozik, csak
szabadban vald hasznalatra engedélyezett hosszabbitot hasznaljon.
A szabadban vald hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata
csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam nedves kornye-
zetben vald hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védékapcsolét.
Egy hibaaram-véddkapcsolo alkalmazasa csokkenti az aramiités kockaza-
tat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csinal és meg-
gondoltan dolgozzon az elektromos kéziszerszammal. Ha faradt, ha
kabitészerek vagy alkohol hatasa alattall, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen véddszemiive-
get. A személyi védéfelszerelések, mint porvédé alarc, cstiszashiztos vé-
décip6, véddsapka és fiilvédd hasznalata az elektromos kéziszerszam
haszndlata jellegének megfeleléen csokkenti a személyi sériilések kocka-
zatét.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését. Gy6z6djon meg
arrol, hogy az elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt be-
dugna a csatlakozo dugét a dugaszoléaljzatha, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené az elekt-
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romos kéziszerszamot. Ha az elektromos kéziszerszam felemelése koz-
ben az ujjata kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt dllapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvetleniil tavolitsa
el abeallitoszerszamokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kézi-
szerszam forgd részeiben felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sé-
riiléseket okozhat.

> Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltérd testtartast,
iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és az egyensiilyat megtart-
sa. gy az elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban
tud uralkodni.

» Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszereket. Tart-
sa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé részektél. A bé ru-
hat, az ékszereket és a hosszl hajat a mozgo alkatrészek magukkal rant-
hatjak.

» Haazelektromos kéziszerszamra fel lehet szerelnia por elszivasahoz
és osszegyiijtéséhez sziikséges berendezéseket, ellendrizze, hogy
azok megfelelé modon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleloen miikodnek. A porgyijt6 berendezések
hasznalata csokkenti a munka soran keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az arra szolgalo
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas elektromos kézi-
szerszammal a megadott teljesitménytartomanyon beliil jobban és biz-
tonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcso-
l6ja elromlott. Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet
sem be-, sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol és/vagy az akkumu-
lator-csomagot az elektromos kéziszerszamhdl, mieldtt az elektro-
mos kéziszerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézkedés
meggatolja a szerszam akaratlan lizembe helyezését.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

e te




a% OBJ_BUCH-2944-001.book Page 222 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

222 | Magyar

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen ta-
rolja, ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy
olyan személyek hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az elekt-
romos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e
eltorve vagy megrongalédva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A berendezés
megrongalodott részeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg.
Sok olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem ki-
elégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat. Az éles vago-
élekkel rendelkez6 és gondosan apolt vagoszerszamok ritkabban ékeléd-
nek be és azokat konnyebben lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betétszerszamokat
sth. csak ezen eldirasoknak és az adott késziiléktipusra vonatkozo
kezelési utasitasoknak megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az elekt-
romos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltéré célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos keze-
lése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott téltokésziilékekben tolt-
se fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltéltésére szolgalo toltokészii-
lékben egy masik akkumulatort probal feltlteni, tiiz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozé akkumulatort
hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata személyi sériiléseket és tiizet
okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol,
mint példaul irodai kapcsoktol, pénzérméktél, kulcsoktol, szogektal,
csavaroktol és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak
az érintkezoket. Az akkumulator érintkezGi kozotti rovidzarlat égési séri-
léseket vagy tiizet okozhat.
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» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbdl folyadék léphet ki.
Keriilje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintke-
zésbe keriilt az akkumulatorfolyadékkal, azonnal oblitse le vizzel az
érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses
bérsériiléseket okozhat.

Szerviz-ellenorzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett személyzet csak
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy
az elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok fiirogépekhez és csavaro-

zogépekhez
» Utvefirashoz viseljen fiilvédat. A zaj a halloképesség elvesztéséhez ve-
zethet.

» Ha az elektromos kéziszerszammal pétfogantyiik is szallitasra keriil-
tek, hasznalja azokat. Ha elveszti az uralmat a berendezés felett, ez sé-
riilésekhez vezethet.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogantyufeliileteknél
fogva tartsa, ha olyan munkat végez, amelynek soran a betétszer-
szam vagy a csavar fesziiltség alatt allo, kiviilrél nem lathato vezeté-
kekhez érhet. Ha a berendezés egy fesziiltség alatt alld vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és
aramiitéshez vezethetnek.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkalmas fémkereso
késziiléket, vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat tanacsat. Ha
egy elektromos vezetéket a berendezéssel megeérint, az t(izh6z és aram-
litéshez vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa robbandast eredményez-
het. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot. Mindig szamitson nagy reakciés nyomatékokra,
amelyek egy visszarugas esetében felléphetnek. A betétszerszam le-
blokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelddik a megmunkalasra keriilé munkadarabba.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

e te




é OBJ_BUCH-2944-001.book Page 224 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

224 | Magyar

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot. A csavarok meg-
htzéasakor vagy kioldasakor révid iddre igen magas reakcios nyomaték
léphet fel.

» A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot megfeleléen régzitse. Egy
befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett munkadarab biztonsagosabban
van rogzitve, mintha csak a kezével tartana.

» Varjameg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall, mielott le-
tenné. A betétszerszam beékelddhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat
az elektromos kéziszerszam felett.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden munka (példaul
karbantartas, szerszamcsere, sth.) megkezdése el6tt, valamint szal-
litashoz és tarolashoz kapcsolja at a forgasirany-atkapcsolot a kozép-
allasba. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintésekor be-
kapcsolodo késziilék sériiléseket okozhat.

Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a forrésagtol, példa-

ul a tartds napsugarzastol, a tiiztol, a viztél és a nedvességtol.

Ellenkezd esetben robbanasveszély all fenn.

» Azakkumulator megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén
abhdl g6zok Iéphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a helyiség-
be, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhe-
tik a légutakat.

Biztonsagi eloirasok a toltokésziilékek szamara

»Ez a toltokésziilék nincs arra eldiranyozva,
hogy gyerekek és korlatozott fizikai, érzé-
kelési vagy szellemi képességii, illetve kello
tapasztalattal és/vagy tudassal nem rendel-
kezo személyek hasznaljak. Ezt a toltoké-
sziiléket legalabb 8 éves gyerekek és olyan
személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizi-
kai, érzékelési, vagy értelmi képességeik
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korlatozottak, vagy nincsenek meg a megfe-
lelo tapasztalataik, illetve tudasuk, ha az
ilyen személyekre a biztonsagukeért felelos
mas személy feliigyel, vagy a toltokésziilék
biztonsagos kezelésére kioktatta oket és
megértették az azzal kapcsolatos veszélye-
ket. Ellenkezd esetben fennall a hibas m(iko-
dés és a sériilés veszélye.

» Tartsa a gyerekeket a hasznalat, tisztitas és
karbantartas soran feliigyelet alatt. Ez bizto-
sitja, hogy gyerekek ne jatsszanak a toltokészi-

ékkel.

Tartsatavol a toltokésziiléket az esotdl vagy nedvességtdl. Ha
G viz hatol be A toltékésziilékbe, ez megnoveli az aramiités veszé-
lyét.

» Az elektromos kéziszerszamot csak az azzal szallitott toltokésziilék-
kel toltse fel.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. Elszennyezddés esetén megndvekedik
az aramiités veszélye.

» Minden hasznalat elott ellenérizze a toltokésziiléket, a kabelt és a
csatlakozd dugét. Ha valamilyen megrongalodast észlel, ne hasznalja
atoltokeésziiléket. Sohase nyissa fel sajat maga a toltokésziiléket, és
csak megfeleloen kiképzett szakembereket bizzon meg a toltokészii-
lék javitasaval. A javitashoz csak eredeti alkatrészeket szabad hasz-
nalni. A megrongalodott toltékésziilék, kabel, vagy csatlakozd dugd meg-
noveli az aramiités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a toltokésziiléket konnyen gyullado feliileten (példa-
ul papiron, textilanyagokon, sth.) illetve gyulékony kornyezetbhen. A
toltokésziilék a toltési folyamat soran felmelegszik, ennek kovetkeztében
tlizveszély all fenn.
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Tovabbi biztonsagi és munkavégzési utmutato

» Egyes anyagok, mint példaul 6lomtartalmu festékek, bizonyos fafaj-
tak, asvanyok és fémek porai egészségkarosité hatastiak lehetnek és
allergias reakciokat, légiiti betegségeket és/vagy rakos meghetege-
déseket valthatnak ki. A késziilékkel azbesztet tartalmazd anyagokat
csak szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlirosztalyd porvédd alarcot
hasznalni.

Afeldolgozasra kerdilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az adott orszag-

ban érvényes el6irasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhessen dssze por. A
porok kdnnyen meggyulladhatnak.

» Az akkumulator részhen feltoltve keriil kiszallitasra. Az akkumulator
teljes teljesitményének biztositasara az elsd alkalmazas elétt toltse
fel teljesen az akkumulatort.

» Olvassa el a toltokésziilék hasznalati utasitasat.

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt késziilék mellett te-
gye fel a csavarra. A forgd betétszerszamok lecstiszhatnak.

» A fokozatvalto kapcsolot csak allo elektromos kéziszerszam mellett
szabad atkapcsolni.

> Ha a fokozatvalté kapcsolét nem lehet iitk6zésig elforditani, akkor
forgassa el kissé a furotokmanyt.

» Az akkumulator feltoltési szint kijelzo félig vagy teljesen benyomott
be-/kikapcsolo esetén néhany masodpercre kijelzi az akkumulator
feltoltési szintjét és egy két szinben vilagité LED-bdl all.

LED Kapacitas
Tartos zold fény >30%
Tartds piros fény <30%
Piros villogo fény <11%

» Azenergia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot csak akkor kap-
csolja be, ha hasznlja.
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Jelképes abrak

Az ezt kdvetd jelmagyarazat az Uzemeltetési Gtmutato elolvasasanak és meg-
értésének megkonnyitésére szolgal. Jegyezze meg ezeket a szimbolumokat
és jelentésiiket. A szimbdlumok helyes értelmezése segitségére lehet az
elektromos kéziszerszam jobb és biztonsagosabb hasznalataban.
Magyarazat

Easylmpact 1200:

Akkumulatoros {itveflré-csavarozégép

sziirke tartomany: Foganty (szigetelt fogantyu-

feliilet)
BoscH @ | Az elektromos kéziszerszam szakszama
X XXX XXX XXX
0o
BOSCH @ ) A toltkésziilék szakszama
X XXX XXX XXX
0o =
Olvassa el valamennyi biztonsagi el6irast és uta-
sitast
Viseljen fiilvédGt.

/‘ Mozgasirany
ﬁ Areakcid iranya
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o

Magyarazat
Jobbra forgas/balra forgas

Csavarok

Furas (ités nélkil

Utvefuras

Alacsony fordulatszam

||I %7, ] [ | WY _{

Magas fordulatszam

Bekapcsolas

Kikapcsolas

Toltésiid6

H
QO®

[O/u Erintésvédelmi osztaly

U Névleges fesziiltség

ny 1 Uresjarati fordulatszam (1. fokozat)

ny2 Uresjarati fordulatszam (2. fokozat)

ng Utésszam

M maximalis forgatényomaték az 1ISO 5393 szerint
.ﬁ@@ Téglafalban

A Fém

W Faban
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Jel Magyarazat
] Furatdtmérd max.
@ ﬁ Legnagyobb csavar-@
=)= Tokmanyba befoghatd méretek
i Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014
EPTA-eljaras) szerint
Lua Hangteljesitmény-szint
Loa Hangnyomas-szint
K Bizonytalansag
ay, Rezgési 6sszérték

Szallitmany tartalma

Akkumulatoros (itveflro-csavarozogép

A betétszerszam és képeken lathat6 vagy a szovegben leirt tovabbi tartozé-
kok nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhatd.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok becsavarasara és kihajtasara, vala-
mint faban, fémekben, keramikus anyagokban és mianyagokban végzett fu-
rasra, és téglaban, falban és kdben végzett litveflrasra szolgal.

Az elektromos kéziszerszam lampaja az elektromos kéziszerszam kozvetlen
munkateriiletének megyvilagitasara szolgal, a haztartasban lévé helyiségek
megyvilagitasara nem alkalmas.

Miiszaki adatok

Atermék mUszaki adatai a412/413. oldalon, a tablazatban talalhatok.
Kérjiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalha-
to cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb kiilonbdz6 keres-
kedelmi megnevezése is lehet.
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Zaj és vibracio értékek

Atermék mért értékeia 412/413. oldalon, a tablazatban talalhatok.

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatérozasra.

a,, rezgési 6sszértékek (a haromirany vektordsszege) és K bizonytalansag az
EN60745-2-1, EN 60745-2-2 szabvany szerint.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszintaz EN 60745 szabvanyban rogzi-
tett mérési mddszerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos kéziszersza-
mok dsszehasonlitasara ez az érték felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési ter-
helés ideiglenes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam 6 alkalmazasi teriiletein
valé hasznalat soran fellép6 érték. Ha az elektromos kéziszerszamot mas al-
kalmazasokra, kiilonb6z6 tartozékokkal vagy nem kielégit karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész munka-
idore vonatkozd rezgési terhelést lényegesen megnovelheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az
id6szakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van, vagy amikor
be van ugyan kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a rezgések hatasa
ellenivédelmére, példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betétszerszamok
karbantartasa, a kezek melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Felszerelés és iizemeltetés

A tevékenység célja Abra Oldal

Az akkumulator felszerelése 1 414

A betétszerszam felszerelése 2 414
Forgasirany bedllitasa 3 415

A forgatd nyomaték el6valasztasa 4 415

Az izemmod beadllitasa 5 416
Mechanikus fokozatvalasztas 6 417
Be-/kikapcsolas 7 417
Tartozék kivalasztasa - 418
1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools
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Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és annak szelld-
z6nyilasait, hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Vevdszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval, va-
lamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel
kapcsolatos robbantott abrak és egyéb informacidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznalati Tanacsadé Team szivesen segit, ha termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdéseivannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja
meg a termék tipustablajan talalhaté 10-jegyt cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Szallitas

Atermékben talalhatd lithium-ion-akkumulatorokra a veszélyes arukra vo-
natkozo eldirasok érvényesek. A felhasznalok az akkumulatorokat a kozuti
szallitasban minden tovabbi nélkiil szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példaul: légi vagy
egyéb szallitd vallalatot) biznak meg, akkor figyelembe kell venni a csomago-
lasra és a megjelolésre vonatkozo kiilonleges kovetelményeket. Ebben az
esetben a kiildemény elékészitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szakem-
bert.
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Hulladékkezelés

:.74 Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumulatorokat, a tartozéko-
}2:;, kat és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempontoknak megfelel6-
en kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumulatorokat/eleme-

ket a haztartési szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vo-
natkozd 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és az elromlott
vagy elhasznalt akkumulatorokra/elemekre vonatkozo
2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhaté akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell
gylijteni és akornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A beépitett akkumulatorokat az artalmatlanitashoz csak szakember ve-

heti ki. Ahazfedelének a felnyitasakor az elektromos kéziszerszam tonkre-

mehet.

Ahhoz, hogy kivehesse az akkumulatort az elektromos kéziszerszambol,

nyomja meg annyi ideig a ki-/bekapcsolot, amig az akkumulator teljesen ki-

meriil. Csavarja ki a csavarokat a hazbol és vegye le a haz fedelét, hogy kive-

hesse az akkumuldtort. A rovidzarlat megel6zésére egyenként valassza szét

az akkumulator csatlakozoit, majd szigetelje le a polusokat. A teljesen kisii-

tott akkumulatorban is van még némi maradék kapacitas, amely egy révid-

zarlat esetén problémat okozhat.

A viltoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B cocTaB aKcn/yataunoHHbIX LOKYMEHTOB, NPeAyCMOTPEHHbIX M3rOTOBMTE-
nem AnA NPOAYKLUMHK, MOTYT BXOfIMTb HAcToALLee PyKOBOACTBO MO 3KCMlyara-
LMK, @ TAKXKE NPUNOXKEHHS.

WHhopmaLua 0 NOATBEPXKAEHUN COOTBETCTBUA COAEPXKUTCA B MPUNOKEHNH.
WHdopmaLua 0 CTpaHe NPOUCXOXAEHHA YKkasaHa Ha Kopnyce U3AeNna 1 B
NPUNIOKEHUH.

[laTa M3roToBNEHWA YKa3aHa Ha NocneaHel CTpaHuLe 0bnoxku PykosoacT-
Ba.

[laTa M3roToBNEHWA 3aPARHONO YCTPOHCTBA yKa3aHa Ha Kopnyce Uaaenus
KoHTaKTHas MH(hOPMaLKsA OTHOCUTENbHO AMMOPTEPA COLEPXKHUTCA Ha yna-
KOBKE.

Cpok cnyx6bl uagenna

Cpok cnyxbbl U3nenus coctasnaet 7 net. He pekoMeHayeTca K akcnyara-
LIMK N0 UCTEUEHMM 5 NeT XpaHEeHKA C aTbl U3roTOBNEHMA bea npenBapuTenb-
HOW NPOBEPKHM (AaTy M3rOTOBNEHHS CM. HA ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B M OLMBOUHbIE AeHCTBHA NepcoHana

MNK nonb3oBatens

— He UCMoMb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM WK NOBPEXAEHHBIM 3a-
LMTHBIM KOXYXOM

— He UCMonb30BaTh Npu NOABNEHUH [ibiMa HENOCPEACTBEHHO U3 Kopnyca
usnenus

— HE UCMOoNb30BaTh C NePeBUTLIM UK OTONEHHBIM 3NEKTPUUECKUM Kabenem

— He MCMonb30BaTb Ha OTKPbITOM NPOCTPaHCTBE BO BPEMA 40X (B pacibl-
nAemoi Boae)

— He BKNIoUarThb Npu nonagaHiy Bofbl B KOPMyC

— He UCMonb30BaTh NPU CUNbHOM UCKPEHNH

— He UCNonb30BaTh Npu MOABNEHUM CHNbHOM BUBpaLIMu

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHMI

- NepeTépT UNK NOBPEXAEH SNEKTPUUECKHUI Kabenb
— MOBPEXOEH Kopnyc u3nenua

Bosch Power Tools 1609 92A32H(18.10.16)
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Tun ¥ NepMOANYHOCTb TEXHHUECKOTO oﬁcnymusauuﬂ

PeKkomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT NbIAIK NOCNE KAXA0r0 MCMONb30Ba-
HUA.

XpaHenue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobxoAMMOo XpaHH1Tb BANK OT UCTOUHWKOB MOBbILIEHHbIX TEMNepaTyp 1
BO3[EMCTBUA CONMHEUHDBIX Tyuen

~ Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb pe3koro nepenafa TeMmneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBkH He fionycKaeTca

- noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBuAM xpaHeHua cmotpute B[OCT 15150
(Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He AoMyckaeTca NafeHue u niobble MexaHnueck1e Bo3-
[eNCTBUA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCMOPTUPOBKE

- NpM pasrpy3ke/norpy3Ke He JOMyCKaeTcA UCMoNb30BaHKe Nioboro Buaa
TEXHWKH, paboTatoLer no NPUHLMNY 3aKKMa YNaKoBKM

- noppobHble TpeboBaHHsA K yCNOBMAM TPAHCMOPTUPOBKM CMOTPUTE B
[OCT 15150 (Ycnoue 5)

061wwue yKkasaHHA N0 TeXHHKe Be30nacHOCTH
ANA 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

EXAl MpoutuTe BCe yKasaHUA U MHCTPYKLUK NO
m NPEAYNP EHVE TexHuke 6esonacHocTu. Hecobnionenue

yKa3aHu# W MHCTPYKLMM MO TeXHMKe He30MacHOCTH MOXET CTaTb MPUUNHOM
NOPAXEHUA ANEKTPUUECKAM TOKOM, NOXapa U TAXKENbIX TPaBM.
CoxpaHaAWTe 3TH HHCTPYKLMHU W YKa3aHuA Ans byayiiero ucnonb3oba-
HUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX MOHATHE «aNeK-
TPOMHCTPYMEHT» PAcNPOCTPAHAETCA HA ANEKTPOMHCTPYMEHT C UTaHWEM OT
CeTH (C CeTeBbIM LHYPOM) M Ha aKKYMYNATOPHbINA INEKTPOUHCTPYMEHT (be3
CeTeBOro LWHYpa).
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besonacHocTb paﬁouero MecTa

» Copepxunte pabouee MECTO B UHCTOTE M XOPOLLO OCBELLEHHbIM. bec-
NOPANOK MM HEOCBELLEHHbIE YUACTKW paboyero Mecta MOryT NPHUBECTH K
HECUaCTHBIM CyYasM.

» He paboraiite ¢ 3TUM 3N1EKTPOUHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOM
noMelLLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropioume XXHAKOCTH, BOC-
NNamMeHAIWHECA rasbl UK NbiNb. INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO
MOET NPUBECTH K BOCTIAMEHEHUIO MblNM UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbi C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM He fonycKaiTe 6nu3Ko K
Bawemy pabouemy mecty aeTei U NOCTOPOHHUX NKL. OTB/EKLLNUCD,
Bbl MOXETe NOTePATb KOHTPO/b Haf, 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

nektpobe3zonacHocTb

» LLitencenbHas BUAKa 3NeKTPOUHCTPYMEHTA [OMKHA NOAXOAUTD K
wTencenbHoi po3eTke. H1 B KoeM cnyuae He M3MEHsIHTE WTencenb-
Hy10 BHIIKY. He npumeHsiiTe nepexoaHble WwreKepbl ANA NeKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alyUTHbIM 3a3eMNeHneM. HenameHeHHble LWTencenb-
Hble BUMIKK 1 NOAXOAALLME LITENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAIOT PUCK Nopa-
XEHMA 3NEKTPOTOKOM.

» MpenoTBpawaiiTe TeNeCHbli KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMHU OBEPXHO-
CTAMMH, KaK TO: C Tpy6aMu, 3neMeHTaMH OTONNEHHSA, KyXOHHbIMH K-
TaMM ¥ XonoaunbHUKamu. Mpu 3asemneHuu Baluero Tena nosbilaeTca
PUCK NOPaXKEHUSA 3NEKTPOTOKOM.

> 3awuwanTe INeKTPOHHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPOCTH. [POHUKHOBE-
HWe BOfbl B INEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET PUCK NOPAXKEHUA SNEKTPOTO-
KOM.

> He pa3peluaercs HCNONb30BaTh WHYP He N0 Ha3HAYEHHI0, HanpH-
mep, ANA TPaHCMOPTHPOBKHM UK NOABECKH INEKTPOUHCTPYMEHTa,
WNU ANA BbITATHBAHUA BUNKH U3 LITENCENbHOI PO3eTKH. 3awuwanTte
LUHYP OT BO3[€HCTBHA BbICOKMX TeMNnepaTyp, Macna, oCTPbIX KpOMOK
MNH NOABHXHBIX YacTe! INEKTPOUHCTPYMEHTA. [10BpeXaEHHbIN UK
CMYTaHHbIM LHYP NOBbILIAET PUCK NOPAKEHNS INEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ aNeKTPOMHCTPYMEHTOM NOZ OTKPbITbIM He6OM npume-
HAWTE NPUroAHbie ANA 3TOro Kabenu-yanuuurenu. NpumeHeHue npu-
TofiHOro Ans paboTbl Mo OTKPbITHIM HEOOM Kabena-yANMHUTENS CHUXAET
PUCK NOPAXXEHWUSA INEKTPOTOKOM.
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» Ecnu HeBO3MOXKHO H36exaThb NPUMEeHEeHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTa B
CbIPOM NMOMeELLEeHHH, noaxniouanTe ANEKTPOUHCTPYMEHT yepe3
YCTPOMCTBO 3aLMTHOrO OTKNIOUEHHA. [IPUMEHEHHE YCTPOMCTBA 3aLLMT-
HOrO OTKNKOUYEHUA CHUXAET PUCK ITEKTPUUECKOTO NOPAXKEHUA.

BesonacHocTb noae

» BynbTe BHUMaTENbHbIMH, CNe[HTe 3a TeM, uto Bbi genaete, n npoay-
MaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aneKTpouHCTpyMeHToM. He nonb3yitech
3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B YCTaNoM COCTOAHHH UNK ecnu Bbl Haxo-
AMTECb B COCTOAHMM HAPKOTMUECKOrO MM aNKOrONbHOIO ONbAHEHHA
WNK NoA Bo3aeicTBUeM nekapcTB. OauH MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH
npu paboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET NPUBECTH K CEPbE3HbBIM
TpaBMam.

» pumeHAiTe CPeACTBa MHAUBUAYANbHOMN 3aLUUTbl H BCErAa 3alUuT-
Hble OUKH. /ICroNb30BaH1e CPEAICTB MHANBHIYaNbHOM 3aLLMTbI, KaK TO:
3alUUTHON MACKH, 00YBU Ha HECKOMb3ALLEH NOMOLLIBE, 3aLUTHOIO LNemMa
WY CPE/CTB 3aLLWTbl OPraHoB C/yXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfa paboTbl ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NONYUEHHNS TPABM.

» lpepoTBpaLLaiiTe HenpeaHaMepeHHoe BKNIOUEHHE INEKTPOUHCTPY-
menta. lMepen noaKnioueHHeM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA K INEKTPONHTa-
HUIO H/MNK K aKKymynaTopy yb6eanTech B BbIKNIOUYEHHOM COCTOAHHH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepXKaHue Na/blia Ha BblK/iouarene npu Tpax-
CMOPTHUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U NMOAKNIOUEHHE K CETH NUTaHNA
BK/TIOUEHHOT0 3/IEKTPOUHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMM CITYUaAMMU.

> Y6upaiiTe yCTaHOBOUHbIH HHCTPYMEHT UM raeuHble KNoUM J0 BKNIO-
UeH!A INeKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT UNH KNIoY, HaxoasaLLMiAcs BO
BPALLAIOLLENCA YaCTHU NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaB-
Mam.

» He npuHMMmaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXKEHHe Kopnyca Tena. Bcerga
3aHUMaNTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U COXPaHAITe paBHOBecKe. bna-
rofilapA aToMy Bbl MOXeTe NyuLue KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXMAAHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxoasuyto pabouyio ogexay. He Hocute Wwupokyio opex-
AY W YKpaweHus. [lepxute Bonocbl, 0oAexAYy U pyKaBuLbl BAANH OT
ABMXYLUMXCA vacTen. LLInpokas ogexnaa, YKpaleHWa Unu ANMHHbIE BO-
Nocbl MOryT BbiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMMUCA YACTAMM.
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» Mpu HanHuMK BO3MOXXHOCTH YCTAHOBKH NbINEOTCAChIBAIOLMX H Mbl-
necbopHbIX yCTPONCTB NPOBEPANHTE UX NPUCOEAUHEHHE H NPABHNIb-
HOe Ucnonb3oBaHue. [IpMMeHeHKe NbiNeoTcoca MOXET CHU3KTb ona-
CHOCTb, CO3[aBaeMYH0 MbiNbio.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HMKHOBEHHA Nepebosn B pabote anekTpo-
MHCTPYMEHTa BCNEeACTBUE NMOMHOTO MMM YaCTHUHOTO NpeKpaLieHua
JHeprocHabxeH!A UNK NOBPEXAEHHUA Lenyu ynpaBneH!s 3Hepro-
CHabxeHueM ycTaHOBHTE BbiKNoUaTenb B NonoxeHue Boikn., ybe-
LMBLLKCD, UTO OH He 3abnokupoBaH (npu ero Hanuumuu). OTKNOUKTE
CeTeBYI0 BUNIKY OT PO3EeTKH HNH OTCOEAUHNTE CbEMHbIN aKKyMyns-
TOp. 3TUM NPEAOTBPALLAETCA HEKOHTPONMPYEMbIH MOBTOPHBIA 3aMyCK.

MpuMeHeHHe INEKTPOHHCTPYMEHTa H 06paLLeHHe C HUM

» He neperpyxxaire anekTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite ana Bawei pa-
60Tbl NpeHa3HaueHHbIA ANA 3TOT0 3ANEKTPOUHCTPYMeHT. C noaxoas-
LLIUM INEKTPOUHCTPYMEHTOM Bbl paboTaeTe nyule 1 HafexHee B ykasaH-
HOM [11ana3oHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHCNPAaBHOM BbIK/TIOYa-
Tene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM He NOLAAETCA BKNOUEHHIO MM Bbl-
KMIoueHuIo, onaceH 1 omkeH bbiTb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanafKu aNEeKTPOMHCTPYMEHTA, Nepes 3aMeHOH NPUHaA-
nexHocTel U NpeKpaleHiem paboTbl oTknIoualTe WTencenbHyo
BHNKY OT PO3€TKH CETH H/MNH BbIHbTE aKKyMYnATop. 3T1a Mepa npefoc-
TOPOXHOCTH NPEeAO0TBPALLAET HenpeaHaMepeHHOe BKIOUEHHE 3NeKTPO-
MHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM ANnA fieTei mecte. He
pa3speluaiiTe NoNb30BaTbCA INEKTPOUHCTPYMEHTOM NULLAM, KOTOpbie
He 3HAKOMbI C HHM MMM HE YHTaNN HACTOALUNX MHCTPYKLUMHA. dNeKTPo-
MHCTPYMEHTbI OMACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX ML,

» TuwatenbHo yxaxuBaiite 3a aNeKTPOHHCTpymeHToM. MpoBepaiite
6e3ynpeuHyio (hyHKLHIO H XOf ABHKYILUXCA YACTel INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONIOMOK HITH NOBPEXAEHHIA, OTPHLIATENbHO BNUA-
IOLMX Ha (PYHKLUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA. MoBpexAeHHbIe UacTH
BOMKHbI 6bITb OTPEMOHTHPOBAHBI 40 MCMIONb30BAHHA INEKTPOHH-
cTpymeHTa. [1noxoe 0bcnyxuBaHNUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA
NPUUMHON BOMBLLIOTO YMCNA HECUACTHbIX CyYaeB.
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» [lepXKuTe pexyLuii UHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M YHCTOM COCTOSHHH.
3ab0TNMBO yX0XKEHHbIE PEXYLUNUE UHCTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLUMHU
KPOMKaMK pexe 3aKNMHUBAOTCA W UX Nierue BECTH.

» lpuMeHsAiTe INeKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEXHOCTH, paboune HH-
CTPYMEHTbI H T. 1. B COOTBETCTBUH C HACTOALLUMMU HHCTPYKLHUAMH.
YuuTbiBaiiTe npu 3T0M paboume ycnoeua v BbinonHaemyio pabory.
Mcnonb3oBaHme aNeKTPOUHCTPYMEHTOB /Al HeNpPeayCMOTPEHHbIX pabot
MOXET NPUBECTH K ONACHBIM CUTYaLMAM.

MpumeHeHHe 1 06cnyxHBaHKe aKKYMYNATOPHOTO
MHCTPYMeHTa

» 3apsxaiiTe akKKyMynaTopbl TONbKO B 3apAAHbIX YCTPONCTBAX, PEKO-
MeHAyeMbIX H3roToBHTeNneM. 3apsAaHoe YCTPOHCTBO, NPEAYCMOTPEH-
HO€ [/17 ONPE/eNeHHOT0 BUfa aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K M0~
)XapHOM OMacHOCTH NPH UCNONb30BAHUM €70 C APYTUMU aKKYMYNATOpa-
MH.

» [pumeHsiiTe B INEKTPOUHCTPYMEHTAX TONbKO NPeAYyCMOTPEHHble
[LNA 3TOro aKKyMynATopbl. Mcnonb3oBaHue Apyrix akkyMynaTopos Mo-
XET NPUBECTHM K TPaBMaM 1 NOXapHO# ONacHOCTHU.

> 3awmwaiite HeUCNONb3yeMblil aKKYMYNATOP OT KAHLENAPCKUX CKpe-
NOK, MOHeT, Kniouei, rBo3ied, BUHTOB M APYrHX ManeHbKHX MeTan-
NHYECKHX NPEeAMETOB, KOTOPbIe MOFYT 3aKOPOTHTb Nontoca. Koport-
KOe 3aMblKaHK1e MOMCOB aKKYMYATOPA MOXET MPUBECTH K 0XKOram Uiu
noxapy.

» [p1 HenpaBHAbHOM UCNONb30BaHKHU U3 aKKYMYNATOPA MOXET No-
Teub XUAKOCTb. U3beraiTe conpukocHoBeHUA ¢ Hel. Mpu cnyuaitHom
KOHTaKTe NPOMOiiTe COOTBETCTBYIOLLee MecTo Bogoi. Ecnu aTa xug:
KOCTb NONaAeT B rNasa, T0 A0NONHUTENbHO 06paTHTECH 3a NOMOLLbI0
K Bpauy. BbiTeKaloLLan akKyMynATOPHasA XKMIKOCTb MOXKET NPUBECTH K
Pa3APAKEHHIO KOXKM UMK K OXKOTaM.

Cepsiuc

» PemoHT Bawuero aneKTpoMHCTPYMEHTa NopyyainTe ToNbkKo
KBanu1LUUpPOBaHHOMY NEPCOHaNy U TONbKO C NPUMEHeHHEM OPHIH-
HanbHbIX 3aNacHbIX YacTei. 3TMM obecneurBaeTca be3onacHOCTb Inek-
TPOMHCTPYMEHTA.
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Yka3aHua no TexHuke 6e3onacHoCTH AnA anek-
TpoApeneu U WypynoBepToB

» Mpu yaapHOM CBEpNeHUH ofieBaiiTe HayLWHHKHK. LLIyM MOXeT nospe-
AWTb CIYX.

» Ucnonb3yiiTe npunaraowwuecs K 3NeKTPOUMHCTPYMEHTY fONONHH-
TenbHble PYKOATKH. [10Teps KOHTPO/A MOXET UMETb CBOMM CECTBUEM
TENecHble NOBPEXEHHA.

» [pH BbINONHEHNH PaboT, NPH KOTOPbIX PaboUMii HHCTPYMEHT UNH Ly-
PYN MOXET 3a/1eTb CKPbITYI0 3NeKTPONPOBOAKY, AEPXKHTE INEKTPO-
MHCTPYMEHT 3a M30TMPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT C HaXOAALLEHCA NoA
HanpsXeHUeM NPOBOAKON MOXET 3apAXaTb MeTalNIMUECKUe UacTy aneK-
TPOMHCTPYMEHTA M PUBOAMTD K YAAPY 3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» lpuMeHsiiTe COOTBETCTBYIOLME METANNOUCKATENH ANA HAXOXKACHUA
CKPbITbIX CUCTEM 3MEKTPO-, ra30- U BOA0CHa6xeHus unu obpawaii-
Tecb 3a CNPABKOii B MECTHOE NpeAnpHATHEe KOMMYHaNbHOro cHabxe-
HUA. KOHTaKT C 31eKTPONPOBOAKOM MOXET NPUBECTH K NOXapY U Nopaxe-
HHI0 3NEeKTPOTOKOM. [oBpeXaEHHe rasonpoBoaa MOXET NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BpeXiEHWe BOAONPOBOA BEAET K HAHECEHHIO MaTe-
puanbHoro yuiepba.

» [pu 3aKNHHKWBaHUK Pabouero MHCTPYMEHTa HeMeANEeHHO BbIK/oYaN-
Te 3NeKTPOUHCTPYMEHT. By/ibTe roToBbI K BbICOKMM PeaKLHOHHbIM
MOMeHTaM, KoTopbie BeAyT K 06paTHoMy yaapy. Pabounit UHCTPYMEHT
3aefjaet:

- NIPY Neperpyske aNeKTPOMHCTPYMEHTA UNK
- Npu NepekalurBaH11 obpabaTbiBaeMoi aetanu.

> [lepxxuTe KPenko aneKTPOMHCTPYMEHT B pyKax. [1py1 3aBUHUMBAHMM U
OTBMHUMBAHWM BUHTOB/LLIYPYNOB MOTYT KPAaTKOBPEMEHHO BO3HWKATb Bbl-
COKMe 00paTHble MOMEHTHI.

» 3akpennsiTe 3aroToBKY. 3arotoBka, yCTaHOBNEHHAA B 3AXXMMHOE NpH-
cnocobneHue Unu B TUCKK, YaepxXnBaeTcA bonee HaiexHo, ueM B Batuei
pyke.

» BbXAuTe NONHOH 0CTAHOBKH 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA H TONbKO nocne
3TOro BbiNyCKaiTe ero U3 pyK. Pabounit MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, U
3TO MOXET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONSA Hafl INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

e te




é OBJ_BUCH-2944-001.book Page 240 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé
240 | Pycckuit

» [lo Hauana pa6or no Texobcny)xMBaHMIO, CMEHE MHCTPYMEHTA U T.4,.,
aTaKxe NpH TPAHCNOPTHPOBKE 3NeKTPOMHCTPYMEHTa YCTaHOBHTE ne-
peKniouatenb HanpaBneHuA BPALLEHHA B cpeaHee nonoxewue. Npu
HenpegHaMepPEHHOM BKITIOUEHUH BbIKMIOUaTeNA BO3HUKAET OMacHOCTb
TPaBMUPOBAHHA.

3awmaiite 3NEKTPOMHCTPYMEHT OT BbICOKHX Temneparyp,
O

Hanp., oT ANUTENbHOIro HarpeBaHUA Ha CONHLe, OT OrHA, BOAbI
n Bnaru. CyLecTByeT 0NacHOCTb B3pbiBa.

» Mpu noBpeXxaeHUH U HeHaaNneXalemM HCNONb30BaHUKU aKKYMYNATO-
Ppa MOXXeT BblAeNnUTbCA ras. Obecneubte NPUTOK CBEXXero Bo3ayxau
MPU BO3HUKHOBEHHH *anob oGpaTuTecb K Bpauy. [a3bl MOryT Bbi3BaTh
pa3apaxeHne abixaTenbHbIX I'IyTeljl .

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTu ana 3apap-
HbIX YCTPOHCTB

» IT0 3apAAHOEe YCTPOUCTBO He NpeaHa3Haue-
HO ANA UCNONb30BaHHUA AETbMH U NIMLLAMH C
OrpaHUUYEHHbIMHU hU3HUECKMMH, CEHCOPHDI-
MH WK YMCTBEHHbIMH CNOCOOHOCTAMM HNK
HeA0CTaTOUHbIM ONbITOM H 3HAHHAMM.
Monb30BaTbCA ITUM 3apPAAHBIM YCTPOUCT-
BOM AeTAM B BO3pacTe 8 net U nuuam c orpa-
HUUYEHHbIMH (PU3HUECKMMH, CEHCOPHBIMH
MNH YMCTBEHHbIMH CIOCOOHOCTAMM UMK C
HEe0CTaTOYHbIM ONbITOM U 3HAHUAMH pas-
peLlaeTca TONbKO NoA NPUCMOTPOM OTBET-
CTBEHHOrO0 3a UX 6e30NacHOCTb NHLA UNH
€CIM OHHU NPOLLNK HHCTPYKTAX Ha NnpeameT
HaZi€XKHOr0 UCNONb30BaHUA 3aPAAHOIO
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YCTPOHCTBA U NOHMMAIOT, KAKHE ONMACHOCTH
MCXOAAT OT Hero. MHaue CyLLecTByeT ona-
CHOCTb HENPaBMbHOTO UCMOMb30BAHKA U NO-
NyUYeHUA TPaBM.

» CMOTpHTE 33 AETbMH NPH NONb30BaHHH,
OUUCTKE U TEXHHUECKOM 06cnyXXuBaHuM. [le-
T HE JOMKHbI UrPaTh C 3aPSAAHBIM YCTPOHCT-
BOM.

3awmuaiite 3apaAHoe YCTPOIHCTBO OT A0XKASA H CbIPOCTH. [1po-
HWKHOBEHWeE BOfibl B 3apAHOE YCTPOKCTBO NOBbILLIAET PUCK NOpa-
)KEHWS 3NEKTPOTOKOM.

» 3apsxaiiTe ANEKTPOMHCTPYMEHT C NOMOLLbIO NPUNaralLLerocs 3a-
PAAHOro YCTPOiCTBa.

» CopepxuTe 3apAAHOe YCTPOMCTBO B UHCTOTE. 3arpA3HEHHS Bbi3blBAIOT
0NACHOCTb NOPAXXEHUA INEKTPOTOKOM.

» MMepea kaXxabiM HCNONb30BaHHEM NPoBePANTe 3apAAHOE YCTPOHCT-
BO, kabenb u WwrencenbHyto BUNKy. He nonb3yiitech 3apAAHbIM
YCTPOHCTBOM C 06HapyXeHHbIMH NoBpeXaeHHAMH. He BCKpbiBaiiTe
CaMOCTOATENbHO 3apAAHOE YCTPOHCTBO, a NOpyyanTe PeMOHT KBanu-
¢HuMpoBaHHOMY ceuUanucTy H 06A3aTenbHO ¢ HCMONb30BaHHEM
OPHrMHaNbHbIX 3anuacren. [oBpexaeHHble 3apsAaHbie YCTPOMCTBA, Ka-
0enb M WTencenbHas BUNKa NOBbILLAKOT PUCK NOPAXKEHNSA INEKTPOTOKOM.

» He cTaBbTe 3apAaaHoe yCTPOHCTBO BO BKNIOUEHHOM COCTOAAHHH Ha ner-
KO BOCNNaMeHsowwueca Matepuanbi (Hanpumep, 6ymary, TeKCTHIb H
T.1.) HAHK PAAOM C FOPIOUHMH BELLLECTBAMMU. Harpes 3apsaaHOro yCTpon-
CTBa NPH 3apsAaKe CO3/aeT OMacHOCTb BO3HUKHOBEHUA NoXapa.

Lpyrue yka3aHua no TexHuke 6@30NacHOCTH 1
no pabore

» Mbinb TaKHX MaTepPHanoB, Kak, Hanp., CBUHLOBOCOAEPXKALLHE NAKO-
KPacouHble NOKPbITHA, HEKOTOPbIe BHAbI APEBECHHbI, MHHEPanos 1
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MeTanna, MoXeT HaHecTH Bpef, Bawuemy 340poBblo M BbI3BaTb annep-
rHYecKHe peakLuH, 3abonesaHna AbixaTeNnbHbIX NyTeil H/UNH pak.
MopyuaiTe 0bpaboTky conepxatlero acbect matep1ana TonbKo crnewma-
TIUCTaM.
- Xopoluo npoBeTpuBaiTe pabouee MecTo.
- PekoMeHayeTcA Nonb3oBaTbCA PECMPATOPHOM MACcKOM C (HUILTPOM
knacca P2.
Cobniopaiite ercTeyolMe B Balen ctpaHe npeanucaqus ans obpaba-
TbIBa€MbIX MaTepPHaoB.
» U3beraiite ckonneHusa NbinK Ha pabouem mecte. binb MOXeT Nerko
BOCM/AMEHATbCA.
> AKKymynaTopHas baTapen nocTaBnAeTcA B YaCTHYHO 3apAXXeHHOM
COCTOAHHH. B uenax peanu3auun nonHoi eMKOCTH aKKyMYNATOPHOIH
baTapen ee HeobX0AMMO NONHOCTbIO 3aPAAHUTH B 3apPAAHOM YCTPOH-
cTBe NepeA nNepBoil IKCNyaTaLuen.
» [pounTaiiTe pyKOBOACTBO NO SKCNNyaTaLWH 3apAAHOro YCTPOHCTBA.
» YcTaHaBNMBaiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT Ha WYPYN TONbKO B BbIKNIO-
UeHHOM cOCTOAHMM. BpalLatoLrecs paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT CO-
CKOMb3HYTb.
» [epekniouaiite nepekniouaTenb nepeaay ToNbKo NPH OCTAHOBNEH-
HOM 3NEKTPOUHCTPYMEHTE.
» Ecnu nepekniouatenb nepeaay He CMeLLaeTca [0 ynopa, cnerka no-
KPYTHTE CBEPNIUNbHbIA NAaTPOH.
> UHAKKaTOp YPOBHA 3apAja akKyMYNATOPHOii batapen cocTouT U3
CBETOANOAA, KOTOPbIi CBETUTCA ABYMA LBeTaMu. [pH HanonoBHHY
MNH1 NONHOCTbIO HAXKATOM BbIKNKOUaTene HHAUKATOP 0TOGpaXxaer Ha
NPOTAXKEHHH HECKONbKHX CEKYHJ, YPOBEeHb 3apAAa aKKyMYNATOPHOH
barapen.

[MoCTOAHHbIN 3eNneHbli CBeT >30%
[TOCTOAHHbIM KpaCHbIA CBET <30%
MwuratoLLnit KpacHbI CBETOBOM CHUrHan <11%

» B LieNnax 3KOHOMMM 3NIEKTPOIHEPIHH BKNIOUANTE SNEKTPOUHCTPYMEHT
TOMbKO TOrAa, Koraa Bbl cobupaetech pabotatb ¢ HUAM.
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CumBsonbl

CnepytoLuue CMMBOIbI TOMOTYT BaM Npy uTeHWW 1 NOHWMaHWW PYKOBOACTBA
no aKcnnyatayuu. 3anoMHKUTE CUMBO/IbI M UX 3HAUEHHE. I'IpaBManaﬂ UHTEP-
npeTauua CMMBO/OB NOMOXET Bam npaBunbHee v HafexHee pa60TaTb C

3N1EKTPOMHCTPYMEHTOM.

CumBon 3HaueHue
Easylmpact 1200:
AKKYMYNATOPHbIN LLIYPYNOBEPT YAAPHOTO
NiencTBuA

yuacToK, 0603HaueHHbIM CepbIM LIBETOM:
PYKOATKA (C U30NMPOBAHHOM NOBEPXHOCTbIO)

(BoscH @ ) ToBapHbIiA HOMEP ANEKTPOMHCTPYMEHTA
X XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ ) ToBapHbI HOMEP 3apAAHOTO YCTPOMCTBA

X XXX XXX XXX

oo

O3HaKOMbTECb CO BCEMM YKA3aHHAMM N0 TEXHU-
ke 6e30MacHOCTH M UHCTPYKLMAMM

9

HocuTe cpencTsa 3alubl Cnyxa.

/‘ HanpasneHue fBuxeHUs

ﬁ Hanpaenexue peakuuu
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Cumson 3HaueHne
Y MpaBoe/neBsoe HanpasneHue BpaLeHus
g BuHTbI
Z
v
% CBepneHue bes ynapos
i
T YnapHoe cBepneHue
§ HusKoe uncno obopotoB

Bbicokoe uucno 060p0TOB

I Bxntouenne
O BoiknioueHne
Bpewms 3apagku
[o/u Knacc 3awurbi
U HomuHanbHoe HanpaxeHue
nyl Uncno 060poTOB X0NOCTOro X0Aa
(1-a nepepava)
Ny 2 Yucno obopotos xonoctoro xoaa
(2-a nepepava)
Ng Uucno ypapos
M Makc. KpyTaLwmi MomeHT cornacHo 1ISO 5393
.ﬁ@@ KupnuuHas knagka
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CumBon 3HaueHue

@ Metann

w [lpeBecuHa

[4] [lnametp cBepna, Makc.

[4] g [lnameTp BMHTOB, MaKc.

BE)= [lnanasoH 3axxnMma CBEPNMNLHOrO NaTpoHa
i Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014
Lua YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH

Loa YpoBeHb 3BYKOBOIO laBNeHnA

K lMorpelwHocTb

a, CymmapHoe 3HaueHHe B1bpaLuu
Komnnekr nocraBku

AKKYMYNATOPHbIN LLIYPYNOBEPT yAAPHOTo AeHCTBUA

Pabouwit UHCTPYMEHT W NPoUKMe U30BPAKEHHBIE UK ONUCAHHbIE NPUHAA-
NEXHOCTU He BXOAAT B CTAaHAAPTHbIA KOMMNEKT NOCTaBKH.

TMonHbii Habop NprUHaaNeXHOCTeN Bbl HaleTe B HalleM aCCOPTUMEHTE NpH-
HaNEXHOCTEN.

MpumeHeHne No Ha3HauEHHI0

HacToAMA 3NeKTPOUHCTPYMEHT NpeaHa3HAUEH /1A BBUHUMBAHHA 1 BbIBUH-
UMBaHMA BUHTOB/LLIYPYNOB, a TAKXKE ANA CBEP/IEHUA OTBEPCTHUI B IPEBECH-
He, MeTaie, KepaMuKe, CHHTETUUECKUX MaTepHanax 1 ing yaapHoro ceep-
NEHUA B KUPMHYAX, KAMEHHOM KNaJKe 1 B NPUPOHOM KaMHe.

NamnouKa Ha 3NEeKTPOUHCTPYMEHTE NpeaHa3HaueHa [ng NoACBETKU HeNo-
CPEeACTBEHHOM 30HbI PabOTbI, OHA HE NPUTOfHA A/iA OCBELLEHWUA NOMELLEHNS
B JOME.
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TexHHUueckue faHHbIe

TexHuuecKue JaHHble INEKTPOMHCTPYMEHTA NPUBEEHbI B TabnuLe Ha
ctp.412/413.

MoxanyicTa, yuuTbiBalTe TOBapHbI HOMEP Ha 3aBOLCKOM Tabnuuke Balwero
3MEKTPOMHCTPYMeHTA. ToproBble Ha3BaHMA OTAENbHbIX INEKTPOMHCTPYMEH-
TOB MOTYT pa3nuuarbes.

[aHHble no wymy 1 BUOpauum

M3mepeHHble 3HaUeHUA 4N1A ANEKTPOMHCTPYMEHTA NpUBeaeHb B TabnuLe Ha
cTp. 412/413.

3HaueHusA 3BYKOBOW 3MMCCHUH OMNPE/ieNIeHbl B COOTBETCTBMM C
EN60745-2-1,EN60745-2-2.

CymmapHas B1ubpauus a, (BeKTopHan CyMMa Tpex HanpaBneHuit) U norpeiu-
HocTb K onpepeneHbl B cootBeTcTBUn ¢ EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

YKa3aHHbIN B 3TUX UHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK ONpeseneH B COOTBETCT-
BHM CO CTaHAAPTU30BaAHHOM METOLMKOM U3MePEHUH, MPONMCAHHON B

EN 60745, 1 MOXeT UCNonb30BaTbCA ANA CPABHEHWA INEKTPOMHCTPYMEH-
T0B. OH NPUroAeH TakKe AnA NPeLBap1TENbHOM OLEHKW BUDPALIMOHHON Ha-
rpy3KHu.

YpoBeHb BUOpaLKMK Yka3aH Ans 0CHOBHbIX BULOB PaboTbl C 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTOM. OZHaKO CNK ANEKTPOUHCTPYMEHT byAEeT UCNoNb30BaH ANA BbINON-
HEeHMWA ApYrux paboTt, ¢ pas3nuuHbIMKU NPUHALNEXHOCTAMM, C TPUMEHEHUEM
CMEHHbIX PabOUNX MHCTPYMEHTOB, He NPEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
UMW TEXHUUECKOe 00CNyxMUBaHHWe He byaeT oTBeuaTb NpeanucaHnam, To ypo-
BeHb BUOpaLMM MOXKET BbITb MHBIM. 3TO MOXET 3HAUUTENBHO NOBBICHTL BH-
bpaunoHHyto Harpy3ky B TeUeHWe BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nA TOUHOM OLEHKM BUDPALMOHHON Harpy3KK B TEUEHWE ONPeseneHHoro
BPEMEHHOTO MHTEPBaNa HY)XXHO YUMTbIBATb TaKKE W BPEMA, KOrAa MHCTPY-
MEHT BbIKNIOUEH U/, XOTA U BKTIOUEH, HO HE HaXoauTCA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENbBHO COKPATUTb Harpy3Ky oT BUbpaLuK B pacueTe Ha nonHoe pabo-
uee Bpewms.

[peaycmMoTpUTE AONONHUTENBHBIE MEPbI BE30MACHOCTH ANA 3aLKThI Onepa-
TOpa OT BO3[EMCTBUA BUDPALMK, HanpuMep: TEXHUUeCKoe 0bcnyxuBaH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA U Pabounx MHCTPYMEHTOB, MePbI N0 NOAAEPKAHHIO
PYK B TeNne, OpraH13aLius TEXHONOrMUECKUX NPOLECCOB.
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MoHTax u JKcnnyaTauua

NekcTBHE PucyHok Crpanuua
3apnAzka akkyMynaTopHor batapeu 1 414
MoHTax pabouero MHCTPYMeHTa 2 414
YCTaHOBKa HanpaBneHus BpalleHus 3 415
YcTaHOBKa KpyTALLEro MOMeHTa 4 415
YcTaHOBKa pexxuma pabotbl 5 416
MexaHWueckuit BbIOOp nepefaun 6 417
BknioueHue/BbiKMoueHKE 7 417
Bbibop npuHapnexHocTen - 418

TexobcnyxuBaHHe U OUUCTKA

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U 6e3onacHoi paboTbl cnepyer
NOCTOAHHO COAEPXKaTb INEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTHNALUOHHbIE Lue-
N1 B UKCTOTE.

CepBHC H KOHCYNbTHPOBaHKE Ha NPeAMeET Uc-
NoNnb30BaHNA NPOAYKLHUH

CepBH1CHasA MacTepcKas OTBETUT Ha BCE Batlv Bonpochl o pemMoHTy v obeny-
XMBaHMIO BalLiero npofiyKra 1 no 3anuactam. MoHTaXHbIe UEPTEXH U UH-
hopMaLlMIo Mo 3anyacTam Bbl HalaeTe Takxe no afpecy:
www.bosch-pt.com

Konnextus coTpyaH1KoB Bosch, npenocTasnaiolLmit KOHCyNbTalum Ha
npeaMeT UCNoNb30BaHUA NPOAYKLMK, C YA0BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Ba-
LLIK BONPOChI OTHOCHTENbHOTO HalLe NPOAYKLUMM U e€ NPUHAANEKHOCTEN.

lMoxany#ncTa, BO BCex 3anpocax U 3akasax 3anuactei obasatenbHo yKasbl-
BaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOACKOH Tabnuuke U3aenus.
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Lina pernoHa: Poccun, benapycb, Kasaxcran, YkpauHa

[apaHTUitHOe 0BCcnyXK1BaHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEHTa, ¢ cobniofie-
HWeM TpeboBaHN M HOPM U3TOTOBMTENA NPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPHM BCEX
CTPaH TONbKO B (HMPMEHHBIX MW aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LEHTPaX
«PobepTt boww».

MPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHuWe KoHTpadaKTHOM NPOAYKLMM ONacHO B
3KCNAyaTaumu, MOXET NPUBECTH K yLiepby Ans Bawero 3goposbA. U3rotos-
NEeHKe U pacnpocTpaHeHre KOHTPathakTHOM NPOLYKLMM NPecnenyeTcs no
3aKOoHy B QAMMHUCTPATUBHOM W YTONIOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA M3roTOBUTENIEM OpraHW3aLya:

000 «Pobept bowu»

BawwyTuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xumku1, MockoBckas 0bn.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHblit)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

[onHy!0 1 aKTyarnbHY0 UHGOPMALMIO O PACMONOXEHUH CEPBUCHDBIX LLEHTPOB
1 NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeTE MOMYUNTb:

- Ha odhMuManbHoM caite www.bosch-pt.ru

- nnbo no TenedoHy cnpaBouHoO — cepBUCHOM cyxbbl Bosch 8 800 100
8007 (380HOK N0 Poccuu becnnatHbli)

Benapycb

UM «Pobept boww» 000

CepBHCHbI LEEHTP M0 06CNYXMUBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tummnpnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumnanbHbIi canT: www.bosch-pt.by
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Kasaxcran

LIeHTp KOHCYNBTUPOBAHHUSA W NPUEMA NPETEH3MI

TOO «Pobeprt bouw» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxctaH

050012

yn. Mypatbaesa, 4.180

BL «T'epmec», 71 atax

Ten.: +7 (727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

TMonHyto 1 akTyanbHy MHOPMaLMIO 0 PACTONOXKEHUN CEPBUCHBIX LEHTPOB
1 IPUEMHBIX NYHKTOB Bbl MOXeTE NONYUMTb Ha 0(hHLMANBHOM CaiTe:
www.bosch-professional.kz

TpaHcnopTHpoBKa

Ha BnoxeHHble TMTUEBO-UOHHbIE aKKYMYNATOPHbIe 6atapen pacnpocTpaHs-
toTcA TpeboBaHUA B OTHOLIEHWM TPAHCTIOPTUPOBKM ONACHbBIX FPY30B. AKKY-
MYNATOPHbIE BaTapen MoryT NepeBo3nThCA CaM M NoNb30BaTeNneM aBTOMO-
BUNbHbIM TPAHCNOPTOM be3 HeobXoAMMOCTH COONIOAEHNA AONONHUTENbHbIX
HOpM.

Tpy nepeBo3Ke C NPUBNEUYEHUEM TPETbUX UL, (HaNp.: CAMONETOM MM TPaH-
CrOPTHbIM 3KCNEAUTOPOM) HeobxoauMo cobniofath 0cobble TpeboBaHHsa K
yNaKoBKe 1 MapKMpPOBKe. B 3TOM Clyuae npu NofroToBKe rpysa K 0Tnpaeke
HeobXxoaMMO yuacTre 3KCnepTa no OnacHbIM rpy3am.

Yrunusauua

X3/| MEKTPOMHCTPYMEHTbI, akKyMYNATOPHbie batapeu, npuHamnexHo-
éﬂ CTH M YNaKOBKY HYXHO C/1aBaTb HA 3KONOTMUECKHM UMCTYIO peKynepa-
umio.

He BbibpacbiBaiTe aNEKTPOMHCTPYMEHTbI M aKKyMYNATOPHble batapeu/bata-
pewku B bbiToBOM Mycop!
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Tonbko Ana cTpa-uneHos EC:

B cootBeTcTBMM C eBponeickoi aupekTsor 2012/19/EU
OTCNY>KMBLUKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C €B-
poneickoianpekTueoit 2006/66/EC nospexaeHHble 60
MCMO/b30BaHHbIe aKKyMYNATOPbI/batapeiku HyHo CooU-
paTb OTAENbHO M CiaBaTh Ha AKOMOTUUECKHM UMCTYIO pekyne-
pauwmto.

WHTerpupoBaHHbie akKyMyNATOPHble baTapeH paspeLuaeTca U3BneKaTb

cneuMan1cTam M TONbKO ANA yTURM3aLuK. BCkpbiTWe Kopnyca upeBato

PaspyLLEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Urobbl U3BNeub akKyMynATOpHYHO batapelo U3 ANEKTPOUHCTPYMEHTA, HaXKK-
MaMiTe Ha BbiKMiouaTenb A0 Tex nop, noka akkyMynaTopHas barapes nonHo-
CTbIO He Pa3pAAMTCA. BbIKpYTUTE BUHTBI Ha KOPMYCE W CHUMUTE OBLIMBKY
Kopnyca, uTobbl M3BNEUb aKKYMYNATOPHYI0 baTapeto. Bo n3bexaHue kopot-
KOTO 3aMblKaHWA pasbeUHUTE OAMH 33 APYTUM COEAMHEHMA HA aKKYMYNA-
TOpHOM batapee 1 U30NMpPYHTE NOCNe 3Toro nomtoca. [laxxe nocne NONHOM
pa3pALKM akKyMynaTopHas batapes eLle MMEeT 0CTAaTOUHYH0 eMKOCTb, KOTO-
pas MOXET BbICBODOANTLCA NPU KOPOTKOM 3aMblKaHMK.

B03MOXXHbI U3MEHEHHA.
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YKpaiHcbKa

3aranbHi 3acTepe)xxeHHs ANA eneKTponpunagis

m MOMNEPEMKEHHA MPountaiite BCi 3acTepeXeHHs | BKa3iBKH.
HepnoTpumaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe

NPU3BECTH 10 YPAXKEHHSA eNEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo CepHo3HNX
TpaBMm.

Nlobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE Ll nonepeaXXeHHs i BKa3iBKM.

Mig NOHATTAM «ENEKTPONPUNALY B LiMX 3aCTEPEXEHHAX MAETLCA Ha yBa3i
eneKkTpONpUna, Lo NpaLyioe Big Mepexi (3 enektpokabenem) abo Big
akymynaTopHoi batapei (6e3 enexktpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micuie B uncToTi i 3abe3neure fobpe
OCBiTNEeHHA pobouoro micysa. beanaa abo noraHe 0CBITNEHHA HA
poboyoMy MicLi MOXYTb NPM3BECTH 10 HELLLACHUX BUNAKIB.

» He npauyoiiTe 3 eneKTPONPHNaAoM y cepeaoBHILi, fe iCHyE
HebGe3neka BUOYXY BHAaCNiOK NPUCYTHOCTi FOPIOUMX PiAUH, ra3is abo
nuny. Enektponpunann MoXyTb NOPOKYBATH iCKPH, Bifl AKUX MOXeE
3anUmaruca nun abo napu.

» Mlig uac npaui 3 enekTponpunagoMm He nignyckaiire Ao pobouoro
Micusa AiTei Ta iHWKX noaen. Bu MoxeTe BTPATUTU KOHTPONb Haf,
npUnafoM, AKWo Bala yBara byze BiaBepHyTa.

Enektpuuna 6e3neka

» LLitencenb enekTponp1nagy NOBHHEH NiAXOANUTH A0 po3eTKH. He
[03BONAETbCA MiHATH WOCh B wrenceni. fina poboru 3
eneKTPONpPHNaAaMH, WO MaloTb 3aXHCHE 3a3eMNEeHHA, He BHKOPHCTO-
BY#iTe afanTepH. BUKOPUCTAHHA OPUTIHANBHOTO LUTENCENA Ta HANEXHOI
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

> YHHKaiiTe KOHTAKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMneHHMH NOBEPXHAMM, AK
Hanp., Tpybamu, 6atapeAamn onaneHHs, NUTaMH Ta XONOAUNb-
HuKamu. Konu Balwe Tino 3asemnee, icHye 36inblieHa Hebesneka
YPKEHHA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.
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» 3axuLiaiite npunag Big Aowy i Bonoru. MonagaqHa Boau B
enekTponpunag 30inbLye pU3nK ypaXKeHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BuKopHucTOBY#iTE Kabenb Ana nepeHeceHHA enekTponpunaay,
nipBilyBaHHA 260 BUTATYBaHHA WTeNcens 3 Po3eTku. 3axuaire
kabenb Big Tenna, onii, rocTpux KpaiB Ta feTanei npunagy, wo
pyxatotbes. MowwkomkeHuit abo 3akpyueHni kabenb 36inbLLye pUanK
YP@XKEHHA eNEKTPUUHNM CTPYMOM.

> [InA 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHCTOBYMTE NHILIE TaKHH
NOAOBXKYBaY, WO NPHAATHUIA ANA 30BHIWWHIX pobiT. BukopucTaHHA
NOAOBXKYBAUa, L0 PO3PaX0BaHMi Ha 30BHILLHI POBOTH, 3BMEHLLYE PU3MK
YPKEHHA ENEKTPUUHNM CTPYMOM.

» fKiwo He MoXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO enekTponpunagy y
BONOroMy CepefioBHILi, BAKOPUCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOrO
BUMKHEHHS. BUKOPUCTaHHA NPUCTPOI 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHLLIYE
PU3KK YPAKEHHA ENEKTPUUHWM CTPYMOM.

be3neka nogen

» byabTe yBaXXHHMH, CliAKY#Te 3a THM, Lo Bu pobute, Ta poscyanueo
noBoAbTecA Nig uac po6otu 3 enekTponpunagom. He kopuctyiitecsa
eneKTponpunagom, Ao Bu cromnexi abo 3HaxoauTecs nig aieto
HaPKOTHKIB, CNMPTHUX HanoiB abo nikiB. MuUTb HeyBaXHOCTi Npy
KOPUCTYBaHHi eNeKTPONPHUIALoM MOXE NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX TPABM.

» Bparaiite ocobucTe 3aXHCHe cnopagXeHHd Ta 060B8’A3K0B0 BAAraiTe
3aXMCHi OKYnApH. BAaAraHHA 0cobUCTOro 3aXMCHOMO CNOPAIKEHHS, AK
Hanp., — B 3aNeXHOCT Bif BUAY POBIT — 3aXMCHOI MacKu, CNewB3yTT, Wo
He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HaBYLLHUKIB, 3MEHLLYE PU3KK TPABM.

> YHuKaiTe BUNaAKOBOro BMUKaHHs. MepL Hix BBIMKHYTH
€eneKTponpunaz B enekTpomepexy abo nig’eqHaTH akymynsaTopHy
bartapelo, bpatu iHoro B pyku abo nepeHoCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTponpunaz BUMKHYTHA. TpUMaHHA NanbLA Ha BUMMKaui Mig uac
nepeHeceHHs enekTponpunagy abo nifgKknioueHHs B po3eTky YBIMKHYTOrO
NpUNagy MoXxe NPU3BECTH O TPaBM.

» Mepepn THM, AK BMHUKATH eneKTponpunag, npubepitb
HanarofpKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKoBHii Kniou. epebyBaHHsA Ha-
NarofKyBanbHOro iHCTpymMeHTa abo Kntoua B UacTuHi npunagy, Wwo
obepTaeTbes, MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.
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> YHuKalTe HenpUpPOAHOro NonoXeHHA Tina. 36epiraiite criiike
NonoXeHHA Ta 3aBxau 36epiraiTe piBHoBary. Lle 103B0nMTL Bam
KpaLLe 3bepirat KOHTPONb HaJ eNEKTPONPHUNALAOM Y HECNIOAIBAHMX
cHTyalisx.

» Bparaiite npupartHuii opar. He Bparaiite npoctopuii opar ta
npukpacu. He nigcrasnaitte Bonocca, opar 1a pykaBuui ao aetanei
npunagy, Wo pyxatoTbcs. [pocTopui ofAr, [LOBre BONOCCH Ta NPUKpacH
MOXYTb NOTPANMTH B A€TaNI, L0 PyXatoTbCA.

» AKIL0 iCHy€ MOXXNUBICTb MOHTYBaTH NMNOBIACMOKTYBanbHi abo
NUNOYNOBNIOIOYi NPUCTPOT, NepeKoHaiiTecs, Wob BoHu 6ynu aobpe
nip’eAHaHi Ta NPaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHA Nuno-
BiZICMOKTYBaNbHOT0 MPUCTPOI0 MOXKE 3MEHLUUTH Hebe3neku, 3yMoBneHi
nunom.

HpaBuane NOBOMXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
eneKTponpunagamMmu

» He nepeBanTtaxxy#re npunaa. BukopucroByiite Takui npunag, wo
cneuianbHO NPU3HAYEHMI ANA BiANoBigHOT po6oTH. 3 NpUaaTHUM
NPHUNafoM By 3 MEHLIMM PU3UKOM OTPUMAETE Kpallli peynbtati poboTi,
AKLLLO byaeTe NpaLloBaTH B 3a3HAUEHOMY [jiana3oHi MOTYXHOCTI.

> He KopHCTYyiiTeca eneKTPonpHNaaoM 3 NOWKOAKEHHM BUMHKaueM.
EnekTponpunag, AkWi He MOXHA YBIMKHYTH abo BUMKHYTH, €
Hebe3neuHuM i ioro Tpeba BinpemMoHTYyBaTH.

» lepea THM, AIK perynioBarH Wwo-HebyAb Ha Npunagi, MiHATH
npunagan abo xoBaTH NPUNag, BUTATHITH LWUTENCENb i3 PO3eTKHU
Tafabo BUTATHITL aKymynATopHy batapelo. L|i nonepemxyBanbHi
3aX0/I1 3 TEXHiKK De3neKn 3MeHLLYI0Tb PU3UK BUNAZKOBOTO 3anycKy
npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKWMU By came He KOpUCTY€ETeC, Bif
Aitei. He po3Bonsiite KOPUCTYBaTUCA eneKTponpunagom ocobam,
110 He 3HaiioMmi 3 Horo poboToto abo He unTanu Ui BKa3iBKK. Y pasi
3aCTOCYBaHHA HefOCBIAUEHMMI 0CODaMK NPUNaaK HeCyTb B CODI
Hebeaneky.

» CrapaHHo fornspgaire 3a enekrponpunagom. lMepesipsiite, 106
pyxomi aeTtani npunapy 6e30raHHo NpawoBani Ta He 3aiAanu, He
6ynu nowwKogKeHUMH ab0 HACTINbKK NOWIKOAXKEHHMHU, W06 e Mmorno
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BNNUHYTH Ha YHKLiOHYBaHHA enekTponpunagy. MowkoaxeHi
AeTani Tpeba BiapeMOHTYBaTH, NepLl HiXK KOPUCTYBATHCA HUMH 3HOB.
Benuka KinbKiCTb HelacH1X BUNAAKIB CNPUUMHAETHCA NOraHWM
[OINAN0M 32 eN1EKTPONPHUNAAAMH.

» Tpumaiite pi3anbHi iIHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B UHCTOTI.
CTapaHHO JOTNAHYTI pidanbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM Pi3anbHAM KPaEM
MeHLLe 3aCTPAIOTb Ta Nerii B ekcnnyartauii.

> BuKopHCTOBYiiTe eneKTponpunag, NpunaaanA Ao Hboro, poboui
iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBiAHO A0 LMX BKa3iBOK. bepiTb A0 yBaru npu
LibOMY YMOBH PoboTH Ta cneludiky BUKOHYBaHOi po6oTH. Bukopuc-
TaHHs enekTponpunagiB ans pobit, ANA AKUX BOHW He NepefbaueHi, Moxe
NPHU3BECTH [10 HebEe3NeuHUX CUTyaLlii.

ﬂpaBuane NoBOMXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA NPpUNagamu, Wo

NpauiolTb Ha aKyMYNATOPHUX baTapenx

» 3apapxaiite akyMynaTopHi 6atapei nuwe B 3apagKyBanbHUX
NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX BUTOTOBNIOBaYeM. BUKOpHUCTaHHA
3apAMXKYBaNbHOTO NPUCTPOIO ANA aKyMyNATOPHUX baTapei, AnA AKKUX BiH
He nepeabaueHuit, Moxe NPU3BOAUTH [0 MIOXKEXKI.

> BukopHcTOBY#Te B eNeKTPONpPHUNaAaXx nuile peKoMeHAoBaHi
aKyMynATopHi 6aTapei. BUukopucTaHHA iHWKX aKyMynATOpHUX batapen
MOXe NPHU3BOAUTH 10 TPABM Ta NOXKEXi.

» He 36epiraiite akymynatopHy barapeto, akoto Bu came He
KOPHCTYETECh, NOPAJ, i3 KaHLENAPCbKUMHU CKPiNKaMH, KNioYamu,
rBi3fKaMH, TBUHTaMH Ta iHILMMH HEeBENMKUMU METaNneBUMH
npeaMeTamH, AKi MOXYTb CIPUYMHHUTH NePEeMHUKAHHA KOHTaKTIB.
KopoTke 3aM1KaHHA Mix KOHTaKTaMK akyMynaTopHoi batapei Moxe
CNIPUUMHATM OMiKKM abo NOXeEXY.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMynATOpHoOi 6aTapei Moxe
NOTeKTH pifuHa. YHUKaliTe KOHTaKTY 3 Helo. [pu BUNagKoBoMy
KOHTaKTi NpoMuiiTe BignosigHe micue Boaoto. AKLo piauHa noTpa-
nuna B oui, 0AATKOBO 3BEPHITbCA A0 NiKapA. AKYMYNATOPHA pPig1Ha
MOXXE CMPUUNHATH NOAPA3HEHHA LLKIPK 200 OniKK.
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Cepsic
» BipnaBaiiTe CBill NpUNag Ha PEMOHT nuLue KBanigikoBaHUM

(haxiBUAM Ta NULIE 3 BAKOPHCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3aNYacTHH. Lie
3abe3neuntb beaneuHicTb Npunaay Ha fLOBrui yac.

Bka3iBKH 3 TeXHik1 be3neku ans
eNeKTPoAPHNIB i WypynoBepTiB

» Mpu ypapHomy cBepAneHHi BAAraiiTe HaBYLWHHKH. LLym Moxe
MOLIKOAUTH CTyX.

» BuKopHCTOBY#TE A0AAHI A0 €NEKTPOIHCTPYMEHTY AOAATKOBI
PYKOATKM. BTpata KOHTPO/I0 Haj} eNEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXeE
NPU3BOANTH [10 TINECHUX YLIKOLKEHb.

» Mpu pobotax, konu pobounii iHCTPyMeHT abo rBUHT MOXKe 3auenuTH
3aX0BaHy eneKTPONpPoBOAKY, TPUMalTe eNeKTPOiIHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi PyKOATKHM. 3auenneHHs NPOBOAKM, LU0 3HAXOAUTBCA Mif
Hanpyroto, MoXe 3apALKyBaTh TaKOX i METaneBi YaCTUHU
€/1EKTPOIHCTPYMEHTa Ta NPU3BOAMTH [10 YAPY ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [ina 3HaxopxeHHA Tpy6 i npoBOAKK BUKOPHUCTOBYHTE NPUAATHI
npunaay abo 3BepHiTbCcA B MicLieBe NiANPUEMCTBO eNeKTpo-, raso-Ta
BOAIONOCTauaHHA. 3auen/ieHHs eNeKTPONPOBOAKM MOXe NPU3BOANTH 10
NOXeXi Ta ypaxeHHs eneKTPUUHUM CTPYMOM. 3auensieHHs ra3oBoi Tpybu
MOXe NPU3BOAUTH 10 BUDYXY. 3auenneHHsa BOLONPOBIgHOI TPYOH Moxe
3aBAATH LWKOAY MaTepianbHUM LiHHOCTAM.

» HeraitHo BUMKHiTb eneKTponpunag, AKWo pobounii iHcTpymeHT
3acTpsHe. byabTe rotoBi 40 BHCOKMX PeaKTUBHHX MOMEHTIB, L0
NpU3BOAATD A0 cinaHHA. Pobouni iHCTPYMEHT 3acTpse npu:

- NepeBaHTaXeHHi enekTponpunagy abo
- nepeKoLLeHHi y 06pobnioBaHii 3aroTosL;.

» Nlo6pe Tpumaiite enektponpunag. py 3aKpyuyBaHHi i PO3KPYUyBaHHI
TBMHTIB MOXYTb KOPOTKO BUHUKATH BUCOKi PeaKL|ifiHi MOMEHTH.

» 3akpinnioiite 06pobnioBanuii MaTepian. 3a 0NOMOrow 3aTUCKHOMO
npucTpoto abo newar 0bpobntoBaHmMi MaTepian gikCyeTbCA HainHilLe
HIXX NP1 TPUMAHHI HOrO B pyLi.
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» lepea THM, AK NOKNACTH eNeKTPONPUNag, 3aueKanTe, NOKH BiH He
3yNHUHUTBCA. Ampke POBOUMI IHCTPYMEHT MOXe 3auenuTucs 3a
10-Hebyab, Lo NPU3Beae A0 BTPATU KOHTPONIO Hafl eNEeKTPONPUNAA0M.

» lepen 6yab-akumu pobotamu 3 06cnyroByBaHHA enekTponpunagy
(Hanp., TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA, 3aMiHa pobouoro iHCTpyMeHTa
TOLLO), a TAKOX Nepes HOro TPAHCNOPTYBaHHAM abo 36epiraHHAM
BCTaHOBNIONTE NepeMHuKay HanpAMKY obepTaHHAM B cepefiHE
nonoxeHH. [Ipy HeHaBMUCHOMY NPUBELEHHI B [jit0 BUMMKAUa iCHY€E
Hebesneka nopaHeHHA.

F \_ 3axuiwainTe eneKTPOiHCTPYMEHT Bif Tenna, 30kpema, Hanp.,
O Bij COHAUHHX NPOMEHIB, BOTHI0, BOAH Ta BONOTH. ICHYe
Hebesneka BUOYXy.

» Mpu nowkoAKeHHi a6o HenpaBUNbHil eKcnnyaTawii akyMynATOpPHOI
barapei Moxe BUXOAUTH Nap. BnycTitb cBiXe noBiTpa i - y pa3i ckapr
- 3BepHiTbCA A0 NikapA. Nap MoXe NoapasHioBaTH AUXanbHi LWNAXK.

Bka3iBKH 3 TeXHikK be3neku ana 3apagHuX

NPHCTPOIB

» Lled 3apaaHuii npucTpin He nepepbaueHui
ANA BUKOPUCTaHHA AiTbMH i 0cobamu 3
0bmexxeHUMH (DiSHUHHMH, CEHCOPHUMMU Ta
po3ymoBuMH 3aiOHOCTAMM, abO
He[O0CTaTHIM AOCBIAOM Ta 3HAaHHAMM. [liTAM
BikoM Bif 8 pokiB Ta 0cobam 3 0bmexxeHuMH
(i3HUHMMH, CEHCOPHHUMH Ta PO3YMOBUMH
MOXXNUBOCTAMMU ab0 HepOCTaTHIM AOCBIAOM
Ta 3HaHHAMM A,03BONAETLCA KOPUCTYBATUCA
LiMM 3apAAHUM NPUCTPOEEM NULLE Nif
HarnAagom abo AKLLO0 BOHK OTPUManU
BiAANOBiAHiI BKa3iBKH 040 Oe3neuHoro
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BUKOPHUCTaHHA LLbOr0 3apAAHOI0 NPUCTPOIO i
po3ymiloTb, AKY Hebe3neky BiH Hece. B
iHLLOMY BMNA[Ky MOX/WBE HENPaBUNbHE
BMKOPUCTaHHA Ta Hebe3neka ofepXKaHHA
TPaBM.

» [lornapanTe 3a AiTbMU Nig Yac
KOPUCTYBaHHA, OUMLLEHHSA i TEXHIYHOTO
obcnyroByBaHHA. [1iT He NOBMHHI rpaTH i3
3apAAHAM NPUCTPOEM.

3axuwaiTe 3apA/HUIA NPUCTPIii Big AoLy | Bonoru.
[MoTpannsaHHA BOAM B 3apAAHWN NPUCTPIK 36inbluye puank
YPaXeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

> 3apagxaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT NULLe 3a AONOMOroi0 A0AAHOTO
3apAAHOro NPUCTPOIo.

» Tpumaiite 3apagHUIA NPUCTPIH B UKCTOTI. 3aOPYAHEHHA MOXYTb
NPHU3BOANTH A0 YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» KoxxHui pa3 nepea BUKOPUCTAHHAM nepeBipaiiTe 3apaaHHii
NpHUCTpiii, Kabenb i wrencenb. He kopucTyiTeCA 3apagHUM NPUCTPO-
€M, AKIL0 NOMiTHTe NowkomkeHHs. He po3kpuBaiiTe 3apagHui
NPHUCTPIi CaMOCTiiiHO; PEMOHTYBaTH HOTr0 A03BONAETLCA NHLLE KBA-
nichikoBaHUM chaxiBLAM 3 BAKOPUCTAHHAM OPHTiHANbHUX 3aNYaCTHH.
MowkomKeH! 3apAaHNA NPUCTPIN, WHYP abo wrencenb 3binbLuye pusuk
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He KopHCTy#iTecs 3apafHUM NPUCTPOEM Ha OCHOBI, LLI0 MOXe Nerko
3aimarucs, (Hanp., Ha nanepi, TeKCTUNbHUX MaTepianax Towo) abo B
roprouomy cepefoBuLLi. HarpiBaHHaA 3apAAHOr0 NPUCTPOLO Nif yac
3apAMKAHHA MOXe NPU3BOANUTH [0 MOXEXKI.
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IHWi BKa3iBKM 3 TeXHiKK Oe3neKu Ta BKa3iBKH
wopo poboru

» [un Takux Matepianis, AK Hanp., nako¢gap6oBi NOKPUTTA, WO MiCTATL
CBUHewUb, AeAKi BUAU AePEeBUHH, MiHepaniB i MeTany, Moxe byTn
HebeaneuHum ana 300poB’A | BUKNUKATH anepriiHi peakuii abo
NpPU3BOAUTH [10 3aXBOPIOBaHb UXaNbHUX WAAXIB Ta/abo paky.
Marepianu, wwo MicTATb a3becT, Lo3BoNsAETbCA 06pobNATU NHLLe
thaxiBuam.

- Cnipky#Te 3a ;06p0t0 BEHTUNALiEI Ha pobouoMy MicLi.

- PeKoMeHfy€eTbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3 inbTpom Knacy P2.
[loaepxynTtecs npunucis Woao obpobntoBaHux Matepianis, Wo Ail0Tb y
Bawwin kpaiHi.

> YHuKa#HTe HAKONUUYEHHA NUNY Ha pobouomy micui. [un Moxe nerko
3anmartuca.

» AkymynaTopHa 6atapes NoCTaBNAETbCA YACTKOBO PO3PALNKEHOIO.
LLllob akymynaTopHa 6aTapes Morna peaniayBatu CBOIO NOBHY
€MHiCTb, Nepea THM, AIK NepLUXii Pa3 NpaLioBaTH 3 iIHCTPYMEHTOM,
akymynsTop Tpe6a noBHicTIo 3apaauTH.

» MpouuTaiTe iHCTPYKLilO 3 eKCnNyaTawii 3apAgHOro NPUCTPOIO.

» [pucTaBnsiiTe eneKTponpunag A0 rBUHTa NULLE Y BAMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHcTpyMeHTH, Lo 0bepTaloTbea, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

» lNepemukaiiTe nepemM1Kay WBHAKOCTI NHLLE NPH 3YNHHEHOMY
enekTponpunagi.

> flKio nepeMHKay LBUAKOCTI HEe NepPecyBa€ETbCA 10 YNOPY, TPOXH
NOKPYTiTb CBEPANHNbHHUA NATPOH.

> |HaMKaTop 3apAAXeHOCTi akyMmynaTopHoi batapei mae cBitnogioa,
L0 CBiTUTbCA IBOMA KONbOPaMH, i 10Ka3ye NpH HanonoBHHy abo
NOBHICTIO HATUCHYTOMY BUMUKaui NPOTArOM AeKiNbKOX CeKYHA CTaH
3apAMKEHOCTi aKkyMynAaTopHoi 6aTapei.

Caitnogioan EMHicTb
be3nepepBHe CBITiHHA 3eNeHOr0 CBiTNOAIoAa >30%
besnepepBsHe CBIiTiHHA uepBoHOro cBitnogioga < 30%
MuraHHsA uepBOHOTO CBITN0AI0A] <11%
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» 3 MipKyBaHb 3a0LLaf)KeHHA eNeKTpoeHeprii BMUKalTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NIULLE TOAI, KONW BX 36Mpa€eTech KOPUCTYBATUCA HUM.

CumBonu

HactynHi cumBonu cTaHyTb Bam B npurogi, konu Bu byaete untatv 1a 1wob
3PO3YMiTH IHCTPYKLItO 3 eKcnyaTalii. 3anam’aTaliTe Li CUMBONK Ta ix
3HaueHHs. [paBunbHe PO3yMiHHA CUMBONIB LOMOMOXe Bam npaBunbHO Ta
HebesneuHo KOPUCTYBATUCA €NEKTPONPUIALOM.

3HaueHHA

Easylmpact 1200:

AKYMYNATOPHUI YAAPHUIA APUMb-LLIYPYNOBEPT
BiNAHKa, N03HaueHa CipUM KONbOPOM: PYKoATKa
(3i30M1bOBAHOIO NOBEPXHEID)

BOSCH _ © ) ToBapHHit HOMEp eNeKTPOIHCTPYMEHTY

o

(BoscH @ ) ToBapH1I HOMep 3apABHOrO NPUCTPOLD

X XXX XXX XXX

o

©

/‘ Hanpsamok pyxy
I

MpouuTaiTe BCi NpaBuNa 3 TEXHIKK De3neky i
BKa3iBKM

BaAraiite HaBYLWHKKK.
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Cumson 3HaueHHa
Hanpsamok peakuji

ObepraHHsA npasopyu/nisopyu

[BMHTH

CBepaneHHs be3 ynapis

YnapHe cBepaneHHa

Mana kinbkicTb 06eptiB

%7. ] | [ _{ N

Benuka kinbkictb 06epTis

\

BmuKaHHs

BuMuKaHHs

Tp1BaNiCTb 3apAMKaHHS

H
@O®

[o]/1 Knac 3axucry
U Hom. Hanpyra
nyl KinbkicTb 0bepTiB xonocToro xony
(1-a wBMaKicTb)
Ny 2 KinbkicTb 0bepTiB xonoctoro xoay
(2-a WwBeMaKicTb)
ng Kinbkictb yaapis
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Cumson 3HaueHHa

M Makc. obepTanbHWit MOMEHT BifNoB. A0
IS0 5393

% Kam’'aHa knagka

@ Mertan

w [lepeBnHa

14} [liameTp po3cBepantoBanbHOro 0TBOPY, MaKC.
'] Makc. @ rBuHTIB
=)= [liana3oH 3aTMCKaHHA NaTpoHa
Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01:2014
Lya PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI
Loa PiBeHb 3BYKOBOI0 TUCKY
K Moxnbka
a, CymapHe 3HaueHHA Bibpauii
06cAr noctaBku

AKYMYNATOPHUI YAAPHUIA APUNb-LLYPYNOBEPT

Pobouni iHCTpYMEHT Ta iHLLEe 30bpaxeHe UM onucaHe NpUnanas He
Hanexarb [10 CTaH[APTHOro 0bCAry NoCTaBKy.

lMoBHwit Habip npunagns By 3HalaeTe B HaWOMY aCOPTUMEHTI NPUNaaas.

Mpu3HaueHHa npunagy

EnekTponpunag npu3HaueHui inA 3aKpyuyBaHHA | BAKPYUYBaHHA TBUHTIB, a
TaKOX N7 CBEPANEHHS B A€PEBMHI, METaNi, KepaMilyi Ta nnacTukax i Ans
YAAPHOTO CBEPANIEHHA Y LIETNi, KaM'AHiM KnafLi | KameHi.

NamMnouka B eNeKTPOIHCTPYMEHTI NPM3HaUeHa ANnA NiACBITN0BAHHA
besnocepeaHboi 30HM PobOTH, BOHA He NpUAATHA ANA OCBITMIOBAHHA
NPUMILLIEHD Y BYAUHKY.
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TexHiuHi gaHi

TexHiuHi jaHi enekTponpunagy HaBegeHi B Tabnuili Ha cTop. 412/413.

bynp nacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUIM HOMEP, 3a3HaueHMI Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui Bawworo enektponpunany. ToproBenbHa Ha3Ba AeAKUX Npunagis
MOXE PO3PI3HATHCA.

Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii

BuMipsHi 3HaueHHs enekTponpunaay HaBefeHi B Tabnuui Ha
cTop. 412/413.

3HaueHHs 3BYKOBOI emicii oTpuMaHi BignoeigHo go EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

CymapHa BibpaLis a,, (BeKTOpHa cyMa TpbOX HanpAMKiB) Ta noxubka K
BM3HaueHi BignoBigHo 10 EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

3a3HaueHuit B UMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii byB BU3HaueHu 3a
npouenypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MoxHa KOpUCTYBaTUCA Ans
NOPiBHAHHSA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH NpuaaTHUI TakoX i AnA nonepeaHboi
OLLiHKM BibpaL|iiHOr0 HABAHTAKEHHS.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLlii CToCyeTbCA ronoBHUX PobiT, ANA AKKX
3aCTOCOBYETLCA enekTponpunag. OaHak npu 3acTocyBaHHi
€NEeKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWHX pobiT, poboTi 3 pisHum npunaanam abo 3
iHLIAMKM 3MiHHAMM POBOUNUMM iHCTPYMeHTaMK abo NP HELLOCTATHBOMY TeX-
HiuHOMy 0bcnyroByBaHHi piBeHb Bibpaujii Moxe byt iHwKuM. B pesynbrarti
BibpaLjifiHe HaBaHTaXXEHHS NPOTATOM BCbOTO iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA
NpUNagy MoXe 3HauHO 3pOCTaTH.

[1nA TouHOT OLiHKM BibpaLifiHOro HaBaHTaXeHHs Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i
iHTepBanK yacy, Konu NpUnag BUMKHYTUI abo, Xou | yBIMKHYTHH, ane came
He B pobori. Lie MoXe 3HauHO 3MeHLIUTH BibpaLjifiHe HaBaHTaXeHHA
MPOTArOM BCbOr0 iHTEPBany BUKOPUCTAHHA Np1nagy.

Bu3HauTe fofaTKoBI 3axoau beaneku ana 3axucty Bif BibpaLii npauoouoro
3 MPUNaZOoM, AIK Hanp.: TEXHiuHe 0bCyroByBaHHA enekTponpuiagy i
pobounx iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHs pyK, OpraHisaLlia pobounx npouecis.
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MonTax Ta ekcnnyarauina

Ris Maniovok  CropiHka
3apAmKaHHA akymynaTopHoi batapei 1 414
MoHTax pobouoro iHCTpymeHTa 2 414
BcTaHOBNEeHHs HanpsAMKY 0bepTaHHs 3 415
BcTaHoBNEHH: 06epTanbHOro MOMEHTY 4 415
5
6
7

BcTaHoBneHHsA pexumy pobotu 416
MexaHiuHe nepemMuKaHHs WBKUAKOCT 417
BMHKaHHA/BUMUKaHHA 417
Bubip npunapas - 418

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» LLlo6 enekTponpunag npawtoBaB AKICHO i HaAiHO, TPUMaNTe NpUNag
i BEHTUNALiHi 0TBOPH B YKCTOTI.

CepBic Ta HAAAHHA KOHCYNbTALiH WOAO
BUKOPUCTAHHA NpoAyKuii

CepgicHa MaicTepHs BiANOBICTb HA 3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TEXHiUHOro obcnyroByBaHHs Batuoro Bupoby. MantoHku B aetansx i
iH(hopMaLlito LLI0A0 3aNYacTUH MOXHa 3HaMTH 3a afiPEeCoio:
www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukie Bosch 3 HagaHHs KOHCynbTauii Woao
BMKOPUCTaHHA NPOAYKLIi i3 33,0BONEHHAM BigNOBICTb Ha Balwi 3anuTaHHa
CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLii Ta npunaana ao Hei.

[py BCiX A0AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3anuacTuH, byap nacka,
3a3HauaiTe 10-3HauH1i HOMep ANA 3aMOBNIEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHiK
Tabnuuui npoayKry.

[apaHTiliHe 0bCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY 3AiHCHI00THCA
BiNOBIAHO 0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUA Ha TEPUTOPIT BCIX KpaiH e y
hipMoBMX ab0 aBTOPHU30BAHKX CEPBICHUX LEEHTPaX dipmu «PobepT Bolwy».

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

Lo S [




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 264 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

264 | YkpaiHcbka

NONEPEMKEHHA! BukopucTaHHa KOHTpadakTHOT npoayKLii HebeaneuHe B
eKcnnyartalji i MoXe MaTW HeraTUBHI HaCnifKW A 300pOB’A. BUroToBneHHs
i po3noBCIOKEHHA KOHTPahaKTHOT NPOAYKLT nepecnigyeTbesa 3a 3akoHOM B
aAMiHICTPaTUBHOMY i KPUMiHANIbHOMY MOPALKY.

Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHWI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaitha, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 4 90 24 07 (baraTokaHanbHWi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuirnuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuUX rapaHTiHHUX CEPBICHUX MaHCTEPEHDb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha ponaHi nitieBo-ioHHi akyMynaTopHi batapei po3noBCiofKy0TbCA BUMOTH
110710 TPAHCMOPTYBaHHsA Hebe3neuHux BaHTaxiB. AKyMynaTopHi barapei
MOXYTb NEPEBO3UTHCA KOPUCTYBaUEM aBTOMODINbHUM TpaHcnopToM be3
HeobXifHOCTi BUKOHAHHA [JOAATKOBUX HOPM.

Mpy nepecunui TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHUM TPAHCMOPTOM abo
TPaHCMOPTHUM EKCIEAMUTOPOM) NOTPibHO AoAEPKyBaTUCA 0OCOBNUBUX BUMOT
L1070 YNAKOBKM Ta MapKyBaHHA. B Libomy BUNaaKy Npy NiaroToBLi NOCKNKKM
MOBMHEH NPUIMATH YUaCTb eKcnepT 3 HebesneuHnx BaHTaxiB.

Yrunizauia

57| Enextponpunaau, akymynatopHi 6atapei, npunaana i ynakosky
4 Tpeba 30aBaTv Ha eKONOTIUHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMAaiTe enekTpONp1naau Ta akyMynaTopHi barapei/ batapeiku B
nobytose cmitTa!
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Nuwe gnsa kpaid €C:
BinnosiaHo Ao eBponeicbKoi aupektuamn 2012/19/EU
€NeKTPO- | eNEKTPOHHI NPUNaK, LU0 BUALLNW 3 BXXMUBAHHA, Ta
BiANOBIAHO A0 eBpONenchKoi anpexTnamn 2006/66/EC
nolKomkeHi abo BianpalboBaHi akyMynaTopHi batapei/
barapeikn NOBMHHI 30aBaTUCA OKPEMO | yTUNI3yBaTUCA
€KOMOriyHo UMCTUM CNocoboM.
InTerpoBaHi akymynaTopHi 6atapei 403BONAETLCA BUHMATH NHLLE
thaxiBuam i nuwe ana yrunisauii. Npu BinkpuBaHHI 0bLIMBKK Kopnycy
MOX/MBE NOLLKOMKEHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTY.
LLlob BMIHATM aKyMynATOPHY batapelo 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTY, HATUCKYHTE
Ha BAMMKayY [0 TUX Nip, MOKKM aKyMynATopHa batapes NOBHICTIO He
pO3PALMUTLCA. BUKPYTiTh FBUHTW Ha KOPMYCi | 3HIMiTL 060M0HKY Kopnyca,
1106 BMIHATM akymynaTopHy baTapeto. LLlob 3anobirtv kopoTkomy
3aMHKaHHI0, P03 EiHANTE OfHE 3a OfLHWM 3'€fiHAHHA aKyMynATOpHoi batapei
i 3ai3ontomTe nicns yboro nontocu. HaeiTb NpyU NOBHOMY PO3PASKEHH B
aKyMyNATOPHiK baTapei Le MiCTUTbCA 3aULIKOBA EMHICTb, KA MOXE
BUBINbHUTACA NPU KOPOTKOMY 3aMUKaHHi.

MoxnuBi 3MiHu.
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Kasakwa

OHAIpYLIiHIH BHIM YLWIiH KapacTblpFaH NanAanaHy KyxarTapbiHbiH
KypaMbIHAA NaifanaHy XeHiHgeri ocbl HYCKAYNbIK, COHbIMEH bipre
KocbiMWwanap Aa 6onybl MyMKiH.

CoaWKecTIKTi pacTay »annbl aknapat kocbiMLiaza bap.

OHiMAi eHAipreH MeMneKeT Typasbl aKnapar eHiMHiIH KOpMyCbIHAA XaHe
KOCbIMLUAZA KBPCETINreH.

OHAipy KYHi HYCKayNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHae KkepceTinreH.
3apagaTay KypbinFbiCbIHbIH OHAIPIAreH Mep3iMi byiibiM kopnycbiHAA
KOPCETINreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHiH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHfipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHaipy
KYH 3aybIT TaKTaHLLACbIHAA Xa3blFaH) iCTeTne 5 bln CakTaraHHaH COH,
eHiMAi Tekcepycia (cepBUCTIK Tekcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.
Kbi3meTKkep HemMece naifanaHyLWbiHbIH KaTenikTepi MeH iCTeH WbiFy
cebenrepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFaH bonca, eHiMai nanaanaHbaubI3

— BHiM KOpMyCbIHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaxpl3

- TOK CbiMbl by3blnFaH HeMece OKLaynaycbl3 bonca, naiaanaHbaxpi3

- kayblH —LUALLbIH Ke3iHAE CbipTTa (Aanaaa) nanaanaHbaxpi3

- Kopnyc ilLiHe cy Kipce KypbinfbiHbl KOCYLIbl 60nMaHbI3

— K@M YLLKbIH LWbIKCA, NaifanaHbaxpi3

- KaTTbl ipin KesiHge nanaanaHbaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHYbI

- ©HiM KOpnYCbIHbIH 3aKbIMAaNybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHimi Tasanay yCbiHbINAab!.
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Cakray

- KYPFaK Xeppe cakTay kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anbic
CcaKTay Kepek

~ caKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybiTKybIHaH KOpFay Kepek

- 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

— CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aknapar any ywid MEMCT 15150
(LLlapT 1) KyaTbIH KapaHbI3

Tacbimangay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyFa )aHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK
bIKMan eTyre KaTaH TbiHbIM canblHaabl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NakeTTi KbiCaTblH MalUMHANAPAbI NaiaanaHyra
pyKcat bepinmenpi.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapr) KyartbiH
OKbIHbI3.

neKTp Kypanaapbl ywWiH Xannbl Kayinci3gik
HYCKaynbIKTapbl

m ECKEPTY Bapnbik x,ayin(si3p,ik HYCKayNbIKTapbiH XaHe
ecKkepTnenepai oKbiHbI3. TexHUKanblK Kayincisaik

HYCKAyNbIKTapbIH XXaHe ecKepTnenepyi caktamay TOKTbIH COFYbIHa, 8pT

XXoHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonaluak XymbicTap ywiH Kayincisaik HycKaynbikTapbl MeH

eckepTnenepai cakran KoibIHbI3.

Kayinciagik HyckaynbikTapbiHAa naiaanaHbinfFaH “9nekTp Kypan~ atayblHblH,

XenifieH Kyart anaTblH 3NeKTp KypanaapblHa (xeninik kabeni MeHeH) xaHe

aKKYMYNATOP/EH KyaT anaTblH aNeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok)

KaTblicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH, Kayincisgiri
| )KYMbIC OPHDbIH Ta3a XXoHe XXaKCbl XXapblKTanfaH )Kamaﬁp,a YCTaHbl3.

TapTin Hemece xapblK bonMaraH XyMbIC alMaKTapbl Xa3aTanbiM
OKMFanapfa anbin Kenyi MyMKiH.
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» )KaHaTblH CYMbIKTBIKTap, Fa3Aap HeMece LWaH, XUbINFaH Xapbinbic
Kayini 6ap Koplayaa aneKTp Kypanabl naiaanaHbanbi3. dnekTp
Kypanfapbl YILKbIH LbIFApbIM, WaH Hemece bynapabl XaHAbIpybl MyMKiH.

> JneKTp KypanaapbiH naiaanaHy kesinge bananap xaHe 6acka
ajlaMpapAbl y3aK Xepre WeTTeTiHi3. AybiTKy KesiHge Kypan
BaKplnaybiH XOFNTYbIHbI3 MYMKIH.

AneKTp Kayincigiri

» JneKTp Kypan wrenceniHik aibipbl po3eTKara Cbliobl KaXeT.
AWbIpAbl elKaHAal e3repTy MyMKiH emec. XKepre KOcynbl 3neKTp
KypanpapmeHeH eliKaHAail agantepnik aibipabl nangananbanbis.
©3repTinmereH aiblp XaHe Xapamabl Po3eTkanapabl nanganaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTes;.

» KybblIp, XbINbITaTbIH XabAblK, NNUTa XaHe CYbITKbIL CHAKTbI XKepre
KOCYNbl Kypanaap cbIpTbiHa THMeHi3. Erep ieHeH 3 xepre Kocynbl
bonca, anekTp TOFbIHbIK COFY Kayni apTafbl.

» 3neKTp KypanaapbiH binFanfaH, Cbi3faH CakTaHbi3. INeKTp
KYPanblHbIH iLLiHE CY Kipce, 0N aNEKTP TOFbIHBIH, COFY KayniH apTTbipabl.

» 3neKp Kypangbl anbin Xypy, acbin KO0 HemMece aibIpbiH po3eTKafjaH
wWbIFapy ywWwiH kabenbai naiaananb6anpbi3. Kabenbpai bicTbiKTaH,
MaWpaH, eTKip LweTrepAaeH Hemece KypanablH, XKbiMKbiMa
benekTepiHeH anbic xepae ycTaHbI3. 3aKbiMaanFaH Hemece
LK1eneHickeH kabenb aneKTp TOFbIHBIK COFY KayniH apTTbipagbl.

» INeKTp KypanbiMeH alblK XepAe XYMbIC iCTeCeHi3, TeK cbipTTa
naipanaHyFa apHanfaH y3apTKbIWThbl NaiAanaHbiKbI3. CbipTra
nanpanaHyfa apHanfaH y3apTKblLWTbl NaiaanaHy aNeKkTp TOFbIHbIK COFY
KayniH TeMeHaeTei.

» JneKTp KypanbiH biNFanabl KopLiayAa naipanany kaxer 6onca,
ABTOMATTbl CAKTaHABIPFbILU AXKbIPATKbILIbIH NAaRAANAHbIHbI3.
ABTOMATTbI CaKTaHAbIPFbILL AXbIPATKBILLTHI NaiaanaHy ToK COFy KayniH
TeMeHaeTesi.

Apampap Kayincisgiri

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa alpbIKLWA KeHin 6enin, anekTp
KYpanbiH peTimeH naipanaHbinbi3. LLapiwaraH xafaainaa Hemece
eniTKil, ankoronb Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
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naiaanan6anpi3. SNeKTp Kypanabl naifanaHyaa CekyHATbIK
abaicbl3gblK KaTTbl XapakatTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» XKeke cakTanTbIH KHiMAi XKaHe apAaibiM KOpFaHbill Ke3inaipikTi
KHiHi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece naiaanaHybiHa 6ainaHbICTbI
LWAHTYTKbILW, CbIPFYaH CaKTalTbIH HTEHKE, CaKTaNTbIH LNEM HEMece
Ky/aK CaKTaFblLLbl CUAKTbI )KEKE KOPFaHbIC XabablKTapbiH Kuio
XapaKkaTTaHy KayniH ToMeHaeTei.

> baiikaycbl3 naiiganaHyAaH aynak 60nbiHbi3. INeKTP KypanblH TOKKA
XoHe/HeMece aKKyMYNAToOpFa KOCyAa, OHbl KeTepreHae Hemece
anbIn XypreHae, ewipyni 6onybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. dnekTp KypanbiH
KeTepin TypraHaa, bapmMaKkTbl @XbIpaTKbILLTA YCTay HEMECE KYPbINFbIHbI
KOCYNbl KY€ TOKKA KOCY, a3aTarbIM OKUFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanblH KOCYAiaH anfblH PeTTelTiH acnanTapAbl XXaHe ranka
KinTTepiH anbicTaTbiKbI3. AliHanaTbiH DenLeKTe TypFaH acnan Hemece
KINT )apakaTtraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe Kyiinae Typmanpi3. Tipek Kyiae Typbin, apKallaH
e3iHi3Ai ceHimpai ycTanpbi3. Ocbinali i3 KyTNereH xarnanna anekTp
Kypanpl Xakcblpak bakbinanichbis.

» XKymbicKa Xapamabl KHiM KHiKi3. KeH HeMece CaHA| KHiM KUMEHi3.
LLawbIHbI3AbI, KHiM XKaHe KONFanTbl KO3Fanmanbl benwekrepaeH
anbic ycTaHbI3. KeH K1iM, allieKei HeMece y3blH Lalll Ko3Fanmanbl
DeniekTepre THioi MyMKIH.

> LLIaHCOpFbiLL XKIHE LWAHTYTKbIL XKabAbIKTapAbl KYPFaHA], ONapAbIH,
KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYPbIC NaliAanbIHYbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
LLaHcoprbIWTbI NaiaanaHy WwaH cebebinen bonatbiH KayinTepai
aszanTapl.

» HA3AP AYOAPbIHbI3! 3HepruameH xababiKTayAblH TONbIKTal He
JeKenen TOKTaTbiNnybl HeMece IHepruAAMeH Xababikrayabl 6ackapy
Ti3beriHiH akaynaHybl canfapblHaH aNeKTp KyPanbiHbiH XXYMbICbIHAA
Kigipic naiina 6onraH xaraaiaa, byFaTranmMaraHAbIFbIHA K63
XeTkisin (6onFaH xarpaiga) 6apbin, abipaTKbiWTbi Bbikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XXeninik awaHbl po3eTKafiaH WhbiFapbiKbi3
HeMece anblin - canManbl akKKyMyNATOPAbI AXbIPaTbiHbi3. OCbl
9pPEKET apKbiNbl DaKbiNaHbaMTbIH KaiTa iCKe KOCbINYAbIH anfblH anachi3.
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JneKTp KypanaapbiH NaiganaHy xaHe KyTy

» Kypangbl aca Ken )xyKTeMeH,i3. }KyMbICbIHbI3 YLLiH )Kapamabl 3NeKTp
KYPanbiH naiAanaHbIHbI3. XXapamppl 3NeKTp KypanbiIMeH KEPeKTi
KYMbIC alMarFbIHAA AYPbIC 3Pi CEHIMAI XXYMbIC ICTEHCI3.

> AxbIpaTKbilbl AYPbIC €MEeC INeKTP KypPanbiH nainaanaHbanpbl3.
Kocyra Hemece eLwipyre 6onMaiTbiH 3NeKTP Kypanbl kayinTi 6onbin, oHbl
XeHaey kaxet bonagpl.

» XababiKrapabl pettey, 6enwekrepiH anMacTbipy Hemece Kypanabl
anbin KOAAH anfblH aibipAbl PO3eTKaAaH WbIFaPbIHbI3 XaHe/
Hemece aKKyMYNATOpPAbI anbin TacTaHbl3. by cakTbiK apeKeTi anekTp
KypanfbiH bankaycbia KocbinybiHa xon bepmengi.

» MaigananHbinMaiiTbiH 3NEKTP KypangapAbl 6ananap Konbl XeTneuTiH
JaWFa KoiibIHbI3. OcbinapAbl 6inmelTiH Hemece ocbl eckepTnenepai
OKbIMaFaH aflamMaapra 6yn Kypanabl naiaanaHyFa xon 6epmeHis.
Toxipibecia anamaap KoNnbiHAA 3NEKTp Kypanaapbl kayinTi bonagpl.

» 3neKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3Franmanbl 6enwexrepain,
KeAepricis icreyiHe XoHe KenTenin KanmaybiHa, benwekTepain
aKaycbl3 Hemece 3aKbimpanmaraH bonybiHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAaNnMaraHbIHa K63 XeTKi3iHi3. 3akbiMaanraH benwekrepi 6ap
Kypanpbl naiaanaHyfAaH anpbiH XeHAEH 3. INekTp KypanaapblHbiH
[ypbIC KyTiNMeyi xa3aTaibiM okuranapra ceben bonbin xaragbl.

» Keckiw acnantapabl eTKip KaHe Ta3a Kyiiie caKTaHbi3. [lypbiC
KYTINTeH XaHe KeCKiLL XXMeKTepi eTKip Keckill acnanTap a3 Kentenin,
KecineTi beTke OHaw barbiTTanazbl.

» INeKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbl-canManbl acnantapabl
XaHe T.6. ocbl HycKaynapra cail naiiAanaHbiHbi3. COHbIMEH XKYMbIC
LapTTapbiMeH OpPbIHAANTbIH 3peKeTTepre Hasap ayAapbiHbl3. INeKTp
KypangapblH apHanMaraH XyMblcTapaa nanpanaxy Kayini.

AKKyMynATOpAbI NaiAanaHy XoHe KyTy

> AKKymynaTopnbik 6aTapeaHbl TeK oHAIPYLI KepCeTKeH 3apaaTay
KYPbINFbICbIMEH 3apAATaKbI3. 3apaaTay Kypbinrbickl benrini bip
aKKyMynATopnap TypiHe apHanfaH, oHbl 6acka akkyMynaTopnappl
3apAATay YLWiH Nanaanaxy epT kayniH Tyabipagbl.
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> JneKTp KypanaapbiHa apHanFaH akKyMynATopnapAbl FaHa
naipanaHbiibi3. backa akKyMynATopnapAbl NanaanaHy xapakarrapra
HeMece epTKe aKenyi MyMKiH.

» MaiiganaHbinMaiTbiH aKKyMynATOpAbl TyHicnenepai TyibiKTaybl
MYMKiH KbICTbIPFbILUTapAaH, THbIHAAPAAH, KiNTTepAeH,
werenepaeH, BUHTTEPAEH XaHe 6acka ycak Temip 3aTrapaaH
caKTaHbI3. AKKyMynATop TyricnenepiHiy apacbiHAarbl KbICKa TyMbIKTany
KYHiKTepre Hemece epTKe aKenyi MyMKiH.

» [lypbic naipanaHbaraHAbIKTaH, akKyMyNATOPAAH CYMbIKTbIK aFybl
MYMKiH. OFaH THMeHi3. Ke3aelicok Trenae, con Xepai cymeH
wWaiibiHbi3. CYMbIKTbIK Ke3re THCe, MeAULHHANbIK KOMEK anblHbI3.
AKKyMynAaTOpLarbl CYMbIKTbIK TEPiHI TiTiPKEHAIPYi Hemece Kyraipyi
MYMKIH.

Kbiamer

» IneKTp KypanbiHbI3Abl TeK BinikTi MamaHFa XaHe apHaynbl
benwekTepMeH xeHAETIHi3. Con apKbinbl INEKTP KypanblHbIH
Kayincisairii caktancobis.

Dpenbaepain XaHe wWypyn bypaybilTapAbiH,
Kayinci3fjik TexHMKacbl Typanbl Hyckaynapbl

» MepchopaTopmeH XyMbIC icTeyAie KynaK CaKTaFbILbIH KHiHi3. LLybin
acepiHeH ecTy KabineTiHi3 3akbIMAaHybl MyMKiH.

» JneKTp KypanmeH 6ipre xibepinreH KocbiMia TyTKanapAbl yCTaHbI3.
Bakpinay/ibl XOFanTy 3aKpiMaapfa anbin Kenyi MyMKiH.

» XyMmbic icTereH Kkespe Kypanabl M3o0NALUMANAHFaH TYyTKanapbiHaH
YCTaHbi3, OHTKEHi KeceTiH Kypan Hemece BHHT XacbIPbIH CbIMAApFa
THiN KeTyi MyMKiH. TOK 6TeTiH CbIMFa TUIO MeTanNabl Kypan
benwekTepiHe Tok bepin TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KaxceTri i3agey KypangapbiH naifanaHbin XacbIpbIHFaH KOpek
CbIMAAPbIH TabbIHbI3 HeMece XeprinikTi KopeK yibIMAAPbIH
LWAKbIPbIHbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO BPT HEMECe TOK COFybIHA anbin
Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XKapblbICKA anbin Kenyi MyMKiH.
Cy KybbIpbIH 3aKbiMAay MaTep1angblk 3uAHFA anbin Kenyi MyMKiH.
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» CblHanaHca, aneKTp KypanblH bipaeH ceHaipiHis. Kepi cokkbira
9KeneTiH XOoFapbl peakuua caTTepiHe AaiblH 60NbIHbI3. XyMbiC
Kypanbl Keneci xarnannapaa TyTbiragbl:

— 3MEKTP KypasblHa LaMajiaH ThiC YKTEME TYCKEHfE HEMECE
~ eHfenin xartkaH benek kucaica.

> JneKTp KypanbiH 6epik ycraubi3. LLypyntapabl bypan bekity xaHe
Bypan bocary KesiHze Kpickalla Xorapbl Me3eTTep naraa 6onybl MyMKiH.

> NaiibiHAaMaHbl beKiTiHi3. Kbicy KypaibiHa Hemece KbiCKbILKa
OpHaTbINFaH jakblHgaMa KonbiHbI3beH canbicTbipraHza, bepik ycranagpl.

> JneKTp KypanbiH Xepre KOOAaH anfbiH OHbIH TOKTayblH KYTiHi3.
Anmanbl-canManbl acnan iniHin anekTp Kypan bakbinayblHbIH XXOFANTYbIHA
abin Kenyi MyMKiH.

> JneKTp KypanbiH (Mbicanbl KbI3MeT KepceTy, acnantapabl
anmactbipy T.6.) naiijanaHyAa xaHe onapAbl TacbiManaay XaHe
cakraypaa aiiHany 6aFbITbIHbIH, peTTeyiiciH opTa Kyire
KbIMKbITbIHbI3. KOCKbILL/eLLiprillike KE3AeHCOoK THI0 XXapaKaTTaHy
KayniH Tyabipagbl.

\_ INeKTP KypPanblH XbINyAaH, Mbicanbl, Y3AiKCi3 KYH

KapbIFbIHAH, OTTaH, Cy/laH XaHe biNFanAaH KOPFaHbl3.
Yapbiny kayni 6ap.

» AKKYMYNATOpAaH 3aKbIMAAHFaH HemMece Aypbic NaiAanaHbarax
Xaraanaa 6y woiFybl MyMKiH. Byn kaFaanaa ilke Ta3a ayaKiprisinis
XoHe Warbimaap bonca, MeALMHANBIK KBMEK anbiHbi3. bynap TbiHbic
any XXONAAPbIH TiTiPKEHAIPYi MYMKIH.

3apaaray Kypanaapbl ywiH Kayincisgik

HYCKaynbiKTapbl

» byn 3apaaray Kypanbl 6ananappbiH, peHe
Hemece o KabinetTepi wekrenrex,
ToXipibeci xoHe Ginimi a3 agampapabiy,
naKWpanaHybiHa apHanmaraH. Ocbl 3apaaray
KypanbiMeH 8 )xacTaH acKkaH bananapgbix
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XoHe fieHe, ce3im, onnay Kabinerrepi
LWeKTEeNnreH He TaXipubeci meH binimi a3
ajamMAaapAblH, XXKyHeHi Kayinci3 nainganaHy
Typanbl HYCKAYCbI3 XX9He XayanTbl
aflaMHbIH, 6aKbinaybIHCbI3 NaWAanaHybl aca
Kayinri. Kepi xafnanaa aypbic
nangananbayaaH )apakattaHynap Kayini
nanaa bonagpl.

» [apanaHy, Tasanay XoHe KbI3MeT KopceTy
Ke3iHge 6ananapfra MyKuaT 6onbiHbI3.
Ocbinariua bananapablH 3apaaTay KypanbiMeH
OMHamayblH KaMTaMachI3 eTeci3.

3apagray KypanbiH XaH6bipaaH, Cbi3AaH KOPFaHbi3.
3apAaTay KypanbiHbIH iLUiHe Cy Kipce, 0N 3NeKTP TOFbIHbIK COFY
KayniH apTTbipagbl.
> IneKTp KypanbiH TeK XXHHAKTaFbl 3apAATaY KypanbiMeH
3apAXKTaHbI3.

> 3apsaaray KypanblH Ta3a YCTaHbi3. KypanablH nacTaHybl TOK COFybl
KayniH TyblHAATafbl.

» Op naiiaanaHyAaH anfblH 3apaATay KypanbiH, Kabenbpi xaHe
aiibipAbl TeKcepiHi3. Akayabl 6aikacaHbl3 3apaaTay KypanbiH
naiaanan6anbi3. 3apaartay KypanbiH e3iHi3 alnaxbl3, OHbl TeK
6inikTi MamaHFa xaHe TyNHYCKanbl GenweKTepMeH XKeHAETIHi3.
3aKbiMaanFaH 3apaaTay Kypanbl, Kabenb XaHe aiblp 3NeKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3apaaTay KypanblH KOCYNbl KyWHAe OHail XKaHaTblH beTTeppin,
(Mbicanbl, KaFa3, MaTa xaHe T.6.) ycTiHe KOMMaHbI3 HeMece XaHFbllL
3aTTappbiH XKaHbIHAA NaiganaHbaKbI3. 3apaaTay KesiHae 3apaaTay
KYPasblHbIH Kbi3ybl cebebiteH epT Kayni naiga bonagb!.
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backa aa Kayinci3gik XaHe XyMmbIc
HYCKaynbIKTapbl

> Kopracbin 6osy, aFaw, MMHepan XoHe MeTangbiH, keibip TypnepiHin,
LIAHbI feHCaYNbIKKA 3UAH OONbIN, annepruanbiK peakyus, TbIHbIC
any xonpapbl aypynapbiHa XaHe pak aypybiHa anbin Kenyi MyMKiH.
AcbecTik MaTepuan Tek kaHa MaMaHaap apKbiNbl BHAENYi MYMKiH.
~ JKyMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KETKI3iHi3.
~ P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fa3KaFapAbl NaiganaHy yCbiHbINAMb!.
OHzeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniHisne KonaaHbINaTbIH YiFapbiMaapab!
nanaanaHbiHbI3.

» )XKyMbiC OpHbIHAA WaHHbIH XXHHANYbIH 6onabipMaHbi3. LLlaH oHal
TyYTaHybl MYMKiH.

> AKKyMYRATOP XapTbl 3apAATanFaH Kyiiae xetkisinegi.
AKKYMYnATOPAbIH TONbIK KyaTbiH NaifjanaHy yLuiH OHbl anFal pet
naipanaHyaaH anfbiH TONbIK 3apAATaHbI3.

» 3apAaTay KypbINFbICbIHbIK NaiAanaHy HYCKaynbiFblH OKbIHbI3.

» JneKTp Kypanpbl WypynKa TeK ewipinreH Kyinae KoNbIHbI3. AfHanbIn
KaTKaH XYMbIC Kypanaapbl CbIpFbIN KETYi MyMKiH.

» Bepinic aybiCTbIPbIN-KOCKbILWbIH TEK 3NEKTP KypPanbl TOKTaFaH COH,
naiAanaHbiHbI3.

» bepinic aybICTbIPbIN-KOCKbILbI TipeNreHLue XbimKbiMaca, 6yprbl
NaTPOHbIH a3fan aiHanAbIPbIKbI3.

» AKKyMynAaTop 3apAfbl KyHiHiK HHAUKATOPbI KOCKbIL/ewwipriw
XapTbinai Hemece TonbiK 6acbinFanaa GipHele cekyHp
AKKYMYnATOp 3apAAbIHbIH, KYHiH kepceTegi. On eKi TycTe XaHaTbiH

XapblK AHOATbI KAMTHADI.

XKapbik anoabi Kyartbi

Y3piKCi3 apblK xacbin >30%

Y3piKCi3 apblK Kbi3bin <30%

JKbINbINbIKTAATbIH XapblK Kbi3blN <11%

» JHeprua KyaTblH YHeMZeY YLUiH 3NeKTP KypanblH TeK NaiaanaHapaa
KOCbIHbI3.
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benrinep

TemeHperi benrinep nainanaHy HyckaynblKTapbiH OKbIM TYCiHY YLLiH
MaHbI3abl. benrinep MeHeH onapablH MaFbliHaNaPbIH XKaTTan anbiHpi3.
Benrineppi fypbic TYCiHY ci3re aneKTp KypanbiH Aypbic api CeHimai
navpanaHyra kemekTecesi.

Benri MarbiHa

Easylmpact 1200:

AkkymynaTtopnbl nepdoparop byprbichl

CYP PeHai xak: TyTKa (aiblpbinFaH TyTKa beri)

BOSCH @ INeKTp KypanbiHblH HEMIpI

X XXX XXX XXX

oo

BOSCH _ © 3apsaTay KypanbiHblH HOMIpi

X XXX XXX XXX

oo

bapnblk kayinciaaik HyCKayNbIKTapbiH XaHe
eckepTnenepai okplHbI3

9

Kynak cakTarblLblH KUiHi3.

/‘ Koaranbic 6afbiThl
|

ﬁ Peakuua bafbiThi
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Benri MafbiHa
OHra/conra aiHany

BypaHpaHbl bypay

Karycbi3 byprbinay

MepthopatopMeH XyMbiC icTey

Kiwi aiHanbimaap caHbl

||I %7, ] [ | WY _{

YnKeH aitHanbiMpap caHbi
I Kocy
O Buwipy
3apnpTay yakpiTbl

O/ CaKTbIK CbIHbIMbI

U YKyMbIc KepHeyi

ng 1 Boc antHany cari (1-6epinic)

ng2 Boc aitHany cari (2-6epinic)

Ng Karynap caHbl

M MaKc. aiHanbiMaap catbl 1ISO 5393 boibiHLa
.ﬁ@@ Kypbinbic

% Mertan

W Araw
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benri MarbiHa

14} Makcumangpbl byprbinay AuameTpi.

] ﬁ WypynTapabiH eH YNKeH AMamMeTpi

=)= Bypfbinay NaTpoHbl KbICKbILLbIHbIH, ayKbIMbl

i EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai
canmarbl

Lwa [bIbbICTbIK KyaT fieHredi

Loa [bIBbIC KATTbINbIFLI AEHTEi

K [anciznik

ay, Tepbenic XUbIHTbIK MaHi

Xertki3y kenemi

AKkyMynaTopnbl nepdgoparop byprbichl

Anmanbl-canmanbl acnan xaHe backa beliHeneHreH Hemece cunattanFaH
ababIKTap CTaHAAPTTbI XKeTKi3y KenemiHe Kipmenai.

TonblK xabapikTapabl bi3aiH xababikTap baraapnamMambiaaaH Tabachia.

TaranbiHaany boMbIHIWIA KONAAHY

ANeKTP Kypanbl byprbinapabl bypay HEMece Lwellyre, XoHe arallTbl,
MeTanfibl, KepamuKaHbl XaHe NNacTMaccaHbl OloFa XaHe KipniluTe,
Kypbi/biCTa XoHe TacTa nepopaTopMeH XYMbIC iCTeyre apHanfaH.

Ocbl aneKp KypanbiHbIH XapbiFbl 3NEKTP KYpanblHbiK TiKeNeH XyMbIC XarblH
apbIKTaHAbIPYFa apHanFaH 6onbin yiae benmeHi xapbiKTaHabIpyFa
apHanMaraH.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

OHiMHiH TexH1KanblK ManimeTTepi 412 /413 beTTeri KecTeie KOPCETINreH.
INeKTp KypanaapblHbIH 3aybITTbIK TaKTakLaCbIHAAFbI Tayap HEMIpPiH
eckepiHi3. Kenbip anekTp KypanaapblHblH cayAa ataynapbl backalua bonybl
MYMKIH.
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Lybin xaHe pipinaey Typanbl aknapar
OHimaiH kenemaepi 412 /413 beTreri KecTeqie KOPCETINTEH.

LUy amuccusacbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 boibiHwa
ecenTenreH.

ay, kannbl Tepbeny MaHi (yiu 6aFbITTbIH BEKTOP/bIK KOCIHABICHI) XaHe K
noncispiri EN 60745-2-1, EN 60745-2-2 cTaHaapTbiHa ca aHbIKTanfaH.

Ocbl eckepTneneppe bepinrex aipinaey napmeni EN 60745 epexecinae
MerLepneHreH enLuey agici borbiHwa ecentenreH 6onbin anekTp
Kypangapabl bip-bipiMeH canbicTbIpy YLWiH Naiaanaxbinybl MyMKiH. On
Lipinaey KyaTblH LUamanan eniuey yLUiH A Xapamabl.

bepinreH fipin kenemi aneKTp KypanbiHbIH HETI3Ti XKYMbICTapbl YLUiH
bepinreH. Erep anekTp Kypan backa )ymbicTap YLLiH Typni Kepek-
XapakTapmeH backa anmanbl-canMarnbl acnantap MEHeH HeMece XeTiMCi3
KYTYMEH naraanaHbinca aipingey kenemaepi earepefi. byn xymbic
bapblicbiHAarbI Aipin KyaTbiH apTTbipafbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl eCenTey YLUiH Kypan eWwipinreH XaHe KOoCbinfaH
bonbin naiaanaHbinMaraH yakbITTapabl Aa eckepy kaxeT. byn gipinaey
KyaTblH BYKiN XyMbIC yaKbITbIHAA KaTTbl TOMEHAeTeLI.

[MarpananyLWwbiHbl Aipingey acepiHeH cakTay YLWiH KocbiMLIA Kayincisaik
LuapanapblH KONaHy KaXeT, MbICanbl: 3NEKTP Kypangbl XaHe anManbl-
Canmanbl acnanTapAbl KyTy, KONAAPAb! bICTbIK YCTay, XKYMbIC dAiCTEPIH
YMbIMIBICTBIPY.

MoHTax XaHe nanganany

OpeKeT MaKcarbl Cyper ber
barapeAcbIH TOnTbIpY 1 414
Anmansbi-canmanbl acnanTbl OpHaTy 2 414
AiiHany baFbITbiH OpHaTy 3 415
AliHanablpy MOMEHTiH OpHaTy 4 415
MarpanaHy TypiH opHaty 5 416
BepinicTiH, MexaHWKanbl TaHaanybl 6 417
Kocy-/ewwipy 7 417
Kepek-apakrapabl TaHgay - 418
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Kbi3meT KopceTy XaHe Tasanay

» [lypbic xaHe ceHimAi icTey yLWiH 3neKTP KypanmeH XenaeTkilu
TeciKTi Ta3a yCTaHbi3.

TyTbIHYWWbIFA KbI3MET KOPCETY XKaHe NanpjanaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy webepxaHachl 6HiMEj XeHLeY XaHe KTy, COHfal-aK
Kocankpl benwekTep Typanbl cypaktapra xayan bepesi. Kaxetri coizbanap
MeH Kocarkpl beniektep Typanbl aknaparrbl MbiHa MeKeHXargaH Tabachi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHimMai narganaHy xoHe onapfabiH
Kocankpl benLekTepi Typanbl cypakTapbiHpi3Fa TAHAKTbI Xayan bepeai.
CypakTap Koto aHe kocankpl benwiektepre Tancipbic bepy KesiHge
MiHZETTI TYPAE BHIMAIH 3aybITTbIK TakTaiwWwacbiHaarbl 10-caHabl eHiM
HBMIpiH Xa3blHpI3.

OHAipyLLi TananTapbl MEH HOPMaNaPbIHbIK, CaKTamybIMeH 3NEKTP KypablH
EHLEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy bap/bik MeMNEKeTTep ayMarbiHAA TeK
“Pobept bow” hpmanblk HeMece aBTOpU3aLMAnaHFaH KbiI3MET KepCeTy
OpTanblKTapblHAa OpbiHAANaabI.

ECKEPTY! 3aHcbl3 )0NMeH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy kayinTi,
[LieHcay biFbIHbI3Fa 3UAH KeNTipYi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay xaHe
Tapary aKiMLUINiK XoHe KbINMMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA 3aHMeH KyaanaHafbl.

KasakcraH

TyTbiHyWbINAPFa KeHec bepy xaHe WaFbiMpapabl Kabbinaay opTanbifbl:
“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MeT KepceTy opTanblKTapbl MeH Kabbinaay nyHKTepiHiK,
MeKeH-)arbl Typanbl TONbIK xaHe 63eKTi aknaparTbl Cis:
www.bosch-professional.kz pecmu caitTtaH ana anacbl3
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Tacbimanpay

Byn nMTUI-MOHAbIK aKKYMyNATOPAAP KayinTi Tayapnapfa KOMbINATbiH
Tanantapra can bonybl kepek. MaganaHyLbl akkyMynaTopnapabl keleae
KOCbIMLLA KYXaTTapCbl3 TacbiManian anagpl.

YwiHwi Tynranap (Mbicanbl, aye keniri Hemece xibepy) opamara xaHe
MapKkanapfa KoWblNaTblH apHaiibl Tanantap/pl caktay kepek. Xibepyre
[naibiHAAY KesiHAe KayinTi XyKTep MamaHbliHa xabapnacy kepek.

Kapere xapary

?74 ANeKTp Kypangapabl, akKyMynaTopnapabl, Kepek-xapakrapabl
7oX| *aHe opay Matep1anaapblH 3KONOMMANbIK TYPFbIfaH AypbIC
yTUNM3aUmuaAnayra Tancbipy Kepek.
INeKTp Kypanaapabl XaHe akkymynatopnapabl/6arapeanapapl yi
KOKbICbIHA TaCTaMaHbl3!
Tek kaua EO enpepi ywiu:
INEKTP XKaHe INEKTPOHAbIK ecKi Kypanaap 6oMbiHwWa
2012/19/EU anpextuBacbiHa xsHe 2006/66/EC
HOpMacbIHa cai XapaMcbi3 3NEKTP Kypanaapabl, akaynbl
Hemece NaiganaHbinFaH akKyMynaTopnapabl/
barapesnappbl 6enek xuHay Kepek xaHe IKONOrUsNbIK
TYPFbIAAH IYPbIC YTUNKU3ALMANAYFA TANChIPY Kepek.
BipikripinreH akkymynaTopnapabl TeK kafiere )apary yLiH MamaHgap
apKbInbl WbiFapyFa 6onaabl. Kopnyc kantamacbIH ally 3neKTp KypanblHbIH
6y3binybIH TybIHAATYbI MYMKIH.
AKKYMYNATOPAbI ANEKTP KypasblHaH WblFapy YLLiH KOCKbIL/ewipriwTi
aKKYMYNATOP TOMbIK 3apAAChI3faHFaHLLa 0acbiHbI3. KopnycTafbl
bypanganapabl bypan WhiFapbin, akkyMynsATOPAbI WhIFAPY YLLiH KOpMyc
KanTamacblH anbin KOMbIHbI3. KbiCKa TYMbIKTanyabiH anfbiH any yiiiH
aKKyMynaTopaarbl Kocnanapgbl bipiHeH CoH BipiH aKbipaTbin COCbIH
nontocTepai okilaynaHabpbiHbi3. TONbIK 3apAfACbi3faHFaH bonca aa
aKKYMYNIATOPAE a3 KyaT Ka/biN KbCKa TyMbIKTanyaa icke KOcblnybl MYyMKiH.

TeXHuKanbIK e3repicTep eHridy KyKbIFbl cakTanagpl.
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Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Cjti;i toate indicatiile tje ayertizare si _instru.c;i.u-
nile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare siain-
structiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utili-
zarilor viitoare.
Termenul de ,,sculd electricd” folosit in indicatiile de avertizare se refera la
sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sila sculele
electrice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat. Dezordinea sau
sectoarele de lucru neluminate pot duce la accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de explozie, in care
exista lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice generea-
za scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timpul utilizarii
sculei electrice. Daca va este distrasa atentia puteti pierde controlul asu-
pra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei electrice. Nu
este in nici un caz permisa modificarea stecherului. Nu folositi fise
adaptoare la sculele electrice legate la pamant de protectie. Steche-
rele nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant ca tevi, insta-
latii de incalzire, sobe si frigidere. Existd un risc crescut de electrocuta-
re atunci cand corpul vd este legat la pamant.
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» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei intr-o scula
electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului folosindu-l pentru transportareasau
suspendarea sculei electrice ori pentru a trage stecherul afara din
priza. Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau componente
aflate in migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folositi numai ca-
bluri prelungitoare adecvate si pentru mediul exterior. Folosirea unui
cablu prelungitor adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice in mediu
umed, folositi un intrerupator automat de protectie impotriva tensiu-
nilor periculoase. intrebuintarea unui intrerupétor automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rational atunci
cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi scula electrica atunci
cand sunteti obositi sau va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului
sau a medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii magi-
nii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului personal de protectie, ca masca pen-
tru praf, incaltaminte de sigurantd antiderapanta, casca de protectie sau
protectia auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a introduce ste-
cherul in priza si/sau de a introduce acumulatorul in scula electrica,
deaoridicasaude aotransporta, asigurati-va ca aceasta este oprita.
Daca atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe intreru-
pator sau daca porniti scula electrica inainte de a o racorda la reteaua de
curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozitivele de regla-
re sau cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie lasata intr-o
componentd de masina care se roteste poate duce la raniri.
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» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie stabila si
mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea controla mai bine
masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau
podoabe. Feriti parul, imbracdmintea si manusile de piesele aflate in
migcare. Imbracamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in
piesele aflate in miscare.

» Daci pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a prafului,
asigurati-va cd acestea sunt racordate si folosite in mod corect. Folo-
sirea uneiinstalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea poluarii
cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea lucrarii dv. scu-
la electrica destinata acelui scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai
bine si mai sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupatorul defect. O
scula electricd, care nu mai poate fi pornitd sau oprita, este periculoasa si
trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acumulatorul,
inainte de a executa reglaje, a schimba accesorii sau de a pune masi-
nala o parte. Aceastd masura de prevedere impiedicd pornirea involun-
tard a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor. Nu Ia-
sati sa lucreze cu masina persoane care nu sunt familiarizate cu a-
ceasta sau care nu au citit aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

> intre;ine;i-vé scula electrica cu grija. Controlati daca componentele
mobile ale sculei electrice functioneaza impecabil si daca nu se blo-
cheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost intretinerea
necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere. Dispozitivele
de taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se intepenesc in mai mica
masura si pot fi conduse mai usor.
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» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. con-
form prezentelor instructiuni. Tineti cont de conditiile de lucru si de
activitatea care trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu
acumulator

» incrcati acumulatorii numai in incircitoarele recomandate de pro-
ducator. Daca un incarcator destinat unui anumit tip de acumulator este
folosit laincdrcareaaltor tipuri de acumulator decét cele prevazute pentru
el, existd pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor electrice re-
spective. Utilizarea altor acumulatori poate duce la raniri si pericol de in-
cendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cu-
ie, suruburi sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca sun-
tarea contactelor. Un scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate
duce la arsuri sau incendiu.

» in caz de utilizare gresita, din acumulator se poate scurge lichid. Evi-
tati contactul cu acesta. In caz de contact accidental clatiti bine cu a-
pa. Daca lichidul va intra in ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs
din acumulator poate duce la iritatii ale pielii sau la arsuri.

Service

> incredinta;i scula electrica pentru reparare numai personalului de
specialitate, calificat in acest scop, repararea facandu-se numai cu
piese de schimb originale. Astfel vei fi siguri ca este mentinuta siguran-
ta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru masini de

gaurit si masini de gaurit/insurubat

» Purtati protectii auditive in timpul gauririi cu percutie. Expunerea la
zgomot poate provoca pierderea auzului.
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» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea au fost livrate
impreuna cu scula electrica. Pierderea controlului poate duce la vata-
mari corporale.

» Apucati scula electrica de suprafetele de prindere izolate atunci cand
executatilucrarila care capul de surubelnita sau surubul poate atinge
fire electrice ascunse. Contactul cu un cablu aflat sub tensiune poate pu-
ne sub tensiune si componentele metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conductori si conducte
de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop regiei locale fur-
nizoare de utilitati. Atingerea conductorilor electrici poate duce laincen-
diu si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la ex-
plozie. Strapungerea unei conducte de apa provoaca pagube materiale.

» Opritiimediat scula electrica daca dispozitivul de lucru se blocheaza.
Fiti pregatiti la reculul generat de acest blocaj. Dispozitivul de lucru se
blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitatd sau
- este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati strans scula electrica. in timpul insurubarii si desurubarii de su-
ruburi pentru scurt timp pot aparea reactii puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispozitive de prinde-
re sau intr-o menghina este tinuta mai sigur decat cu mana dumneavoas-
tra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati caaceasta sa se opreas-
ca complet. Dispozitivul de lucru se poate agdta si duce la pierderea con-
trolului asupra sculei electrice.

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice (de ex. intretine-
re, schimbarea dispozitivelor, etc.) cat si in timpul transportului si
depozitarii acesteia aduceti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. In cazul actiondrii involuntare a intrerupdto-
rului pornit/oprit exista pericol de ranire.

Protejati scula electrica impotriva caldurii, de exemplu si im-

potriva expunerii indelungate la radiatii solare, impotriva fo-

cului, apei si umezelii. Exista pericol de explozie.
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» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatoru-
lui se pot degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspatiar daca vi se face rau
consultati un medic. Vaporii pot irita caile respiratorii.

Instructiuni privind siguranta pentru
incarcatoare

» Acest incarcator nu este destinat utilizarii
de catre copii si de catre persoane cu capaci-
tati fizice, senzoriale sau intelectuale limita-
te sau lipsite de experienta si cunostinte.
Acest incarcator poate fi folosit de catre co-
piii mai mari de 8 ani si de catre persoane cu
limitate sau lipsite de experienta si cunos-
tinte, numai daca acestea sunt suprave-
gheate sau sunt instruite privitor la folosi-
rea sigura a incarcatorului si inteleg perico-
lele pe care aceasta le implica. In caz contrar
exista pericol de manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folosirii, cu-
ratarii si intretinerii. Astfel veti avea siguranta
ca, copiii nu se joaca cu incarcatorul.

Feriti incarcatorul de ploaie sau umerzeala. Patrunderea apei
inincarcator mareste riscul de electrocutare.

» Incarcati scula electrica cu incarcatorul din setul de livrare.

» Pastratiincarcatorul curat. Prin murdarire creste pericolul de electrocu-
tare.
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» inainte de utilizare controlati intotdeauna incarcatorul, cablul si ste-
cherul. Nu folositi incarcatorul, in cazul in care constatati deteriora-
rea acestuia. Nu deschideti singuri incarcatorul si nu permiteti repa-
rarea acestuia decat de catre personal de specialitate si numai cu pie-
se de schimb originale. Incarcatoarele, cablurile si stecherele deteriora-
te maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe un substrat inflamabil (de ex. hartie, texti-
le etc.) resp. in mediu cu pericol de explozie. Din cauzaincélzirii care se
produce in timpul incarcarii exista pericol de incendiu.

Alte instructiuni de siguranta si de lucru

» Pulberile de materiale cum sunt vopselele pe baza de plumb, unele
sortimente de lemn, minerale si metale pot fi nocive si provoca reactii
alergice, afectiuni ale cailor respiratorii si/sau cancer. Materialele ca-
re contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o mascd de protectie a respiratiei a-
vand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la materialele

de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

» Acumulatorul este partialincarcatlalivrare. Pentru a-iasigura puterea
maxima, inainte de prima utilizare incarcati complet acumulatorul.

» Cititi instructiunile de folosire ale incarcatorului.

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa ce in prealabil ati oprit-o.
Accesoriile care se rotesc pot aluneca.

» Actionati comutatorul de selectie a treptelor de turatie numai atunci
cand scula electrica se afla in repaus.

» in cazulin care comutatorul de selectie a treptelor de turatie nu poate
fi impins pana la marcajul de oprire, rotiti putin mandrina.

» Indicatorul nivelului de incarcare a acumulatorului,constand dintr-un
LED care lumineaza in doua culori, arata timp de cateva secunde nive-
lul de incércare a acumulatorului, dacaintrerupatorul pornit-oprit es-
te apasat pe jumatate sau in intregime.
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LED Capacitate

Lumind continua verde 230%

Lumind continua rosie <30%

Lumind intermitenta rosie <11%

» Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd numai atunci
cand o folositi.

Simboluri

Urmatoarele simboluri sunt importante pentru citirea si intelegerea instruc-
tiunilor de utilizare. Retineti aceste simboluri si semnificatia lor. Interpreta-
rea corecta a simbolurilor va ajuta sa utilizati mai bine si mai sigur scula elec-

trica.
Simbol Semnificatie
§ Easylmpact 1200:
Masina de insurubat si gaurit cu percutie cu acu-
mulator

zona marcata gri: maner (maner izolat)

BosCH @ | Numar de identificare sculd electricd

X XXX XXX XXX

0o
BOSCH @ ) Numar de identificare incarcator

X XXX XXX XXX

oo

©

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

- 9e

Cititi toate instructiunile si indicatiile privind si-
guranta

7///




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 289 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

Romana | 289

Simbol Semnificatie
Purtati protectii auditive.

Directie de deplasare

Directia reactiei

Functionare dreapta/stanga

Suruburi

Gaurire fara percutie

Gaurire cu percutie

Turatie mica

!| %70 —. e | W _{ Q _‘\

Turatie mare

@
I Pornire
O Oprire
Timp de incarcare
O/ Clasa de protectie
U Tensiune nominala
Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)
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Simbol Semnificatie

ny 1 Turatie la mersul in gol (treapta 1-a)

ng 2 Turatie la mersul in gol (treapta a 2-a)

ng Numar percutii

M Moment de torsiune maxim conform 1SO 5393
é@ﬂ Zidarie

pIA Metal

W Lemn

[4] Diametru de gaurire maxim

[} g Diam. max. suruburi

=)= Domeniu prindere mandrina

i Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014
Lya Nivel putere sonora

Loa Nivel presiune sonora

K Incertitudine

ay Valoare totald a vibratiilor

Set de livrare

Masina de fnsurubat si gdurit cu percutie cu acumulator

Dispozitivul de lucru si celelalte accesorii ilustrate sau descrise nu sunt cu-
prinse in setul de livrare standard.

Gasiti gama completd de accesorii in programul nostru de accesorii.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubarii si desurubdrii de suruburi, gauririi
inlemn, metal, ceramicd si gauririi cu percutie in cardmidd, zidarie si piatra.
Lampa acestei scule electrice este destinatd iluminarii directe a zonei de lu-
cru a sculei electrice si nu este adecvata pentru iluminarea incaperilor din
gospodarie.
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Date tehnice

Datele tehnice ale produsului sunt precizate la pagina412/413.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipu-
lui sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale sculelor elec-
trice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate ale produsului sunt precizate in tabelul de la
pagina412/413.

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Valorile totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriald a trei directii) si incertitudi-
nea K au fost determinate conform EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost masurat conform
unei proceduri de masurare standardizate in EN 60745 si poate fi utilizat la
compararea diferitelor scule electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente utilizdri ale scu-
lei electrice. In eventualitatea in care scula electrica este utilizata pentru alte
aplicatii, impreuna cu accesorii diverse sau care difera de cele indicate sau
nu beneficiazd de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil solici-
tarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate in calcul si inter-
valele de timp in care scula electrica este deconectatd sau functioneaza, dar
nu este utilizatd efectiv. Aceastd metoda de calcul ar putea duce lareducerea
considerabila a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului im-
potriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a
accesoriilor, mentinerea caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Montare si functionare

Scopul actiunii Figura Pagina

incércarea acumulatorului 1 414
Montarea accesoriului 2 414
Reglarea directiei de rotatie 3 415
Preselectia momentului de torsiune 4 415
Reglarea modului de functionare 5 416
Selectie mecanicd a treptelor de turatie 6 417
Pornire/oprire 7 417
Alegerea accesoriilor - 418

intretinere si curitare

» Pentrualucrabine si sigur pastrati curate scula electrica si fantele de
aerisire.

Asistenta clienti si consultanta privind
utilizarea

Serviciul de asistenta clienti vd raspunde la intrebari privind repararea si in-
tretinerea produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti dese-
nele de ansamblu si informatii privind piesele de schimb si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intrebari privind pro-
dusele noastre si accesoriile acestora.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam s indicati nea-
parat numdrul de identificare compus din 10 cifre, conform placutei indica-
toare a tipului produsului.
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Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei privind transportul
marfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de
catre utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport aerian sau prin fir-
ma de expeditii) trebuie respectate cerinte speciale privind ambalarea si
marcarea. in aceasti situatie, la pregatirea expedierii trebuie consultat un
expert in transportul marfurilor periculoase.

Eliminare

X/ Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si ambalajele trebuie di-
4 rectionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE sculele electrice
scoase din uz i, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie colec-
tate separat si directionate catre o statie de reciclare ecolo-
gica.
Acumulatorii integrati pot fi extrasi numai de catre personal de speciali-
tate, in scopul eliminarii lor. Prin deschiderea capacului carcasei scula
electrica se poate distruge.
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Pentru a extrage acumulatorul din scula electrica, actionati intrerupatorul
pornit-oprit pana cand acumulatorul se descarca complet. Pentru a extrage
acumulatorul, desurubati suruburile de la carcasa si scoateti capacul carca-
sei. in scopul evitarii producerii unui scurtcircuit, desfaceti perand, unacate
una, conexiunile acumulatorului si izolati apoi polii. Si in cazul descarcarii
complete, acumulatorul mai are inca o capacitate reziduala, care poate fi eli-
berata in caz de scurtcircuit.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

06wu yka3aHua 3a besonacHa pabora

m BHUMAHME TpoueTeTe BHUMATeNHO BCHUKM YKa3aHuA. Hecnas-
BaHETO Ha NPUBEfIEHUTE NO-A0MY YKA3aHWA MOXe a

[l0Be/ie 710 TOKOB yAap, NOXap /Ny TEXKKU TPaBMH.

CbXpaHaBaiTe Te3n yKa3aHHA Ha CUIYPHO MACTO.

M3non3BaHKAT N0-00Ny TEPMUH ,,eNEKTPOMHCTPYMEHT' Ce OTHACH [0 3aXPaH-
BaHM OT eNIeKTPUUECKaTa MPeXa eNeKTPOUHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaLl Ka-
6en) 1 1o 3axpaHBaHK OT aKyMynatopHa batepus enekTpoUHCTPYMEHTH (be3
3axpaHBaly kaben).

be30nacHoCT Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6pe ocBeTeHo. beano-
PAOBKBT M HE[OCTAaTbUHOTO OCBETNIEHWE MOTaT [la CIOMOTHAT 33 Bb3HMK-
BaHETO Ha TPY/0Ba 3M0MoyKa.

» He pa6otete Cc eneKTPOMHCTPYMEHTA B CPeAia C NOBHLIEHA ONAcHOCT
OT Bb3HHKBaHE Ha eKCNNo3usA, B 6NM30CT 10 NeCHO3ananuMm TeUHo-
CTH, ra3oBe N1 npaxoobpasnu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B
€1eKTPOUHCTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOFaT ja Bb3NNaMeHAT
npaxoobpasHu MaTepuanu U1 napu.

» [pbXTe AeLa U CTPAHUUHU NULA Ha Be3onacHo pa3cTonHue, OKATO
paboTuTe c eneKkTpoMHCTpyMeHTa. AKo BHUMaH1eTo By bbae oTknoHe-
HO, MOXe fia 3arybuTe KOHTPONA Haf eNEKTPOUHCTPYMEHTA.
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besonacHoct npu paﬁora C €eNeKTPUHUYECKH TOK

> LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TPAOBa fa € NOAXOAALY 32 MON3-
BaHHA KOHTAKT. B HHKaKbB cnyuaii He ce A0NYCKa M3MEHAHE Ha KOH-
CTPyKuMATa Ha wencena. Korato paboTute cbc 3aHyneHn eneKkTpoy-
peau, He U3NON3BaNTe afanTepH 3a wencena. [10N13BaHETO HA OPUTH-
HanHM LWENCenu 1 KOHTAKTH HaManABa PUCKA OT Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB
ynap.

> UsbArBaiiTe gonupa Ha TANOTO Bu 10 3a3eMeHH Tena, Hanp. TPLOK,
OTONNUTENHH YPEaH, NeLu U XnagunHuLM. KoraTo TA710T0 By € 3a3eme-
HO, PUCKBT OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap € Mo-TonsAM.

» [peana3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA M Bnara. [IpoHUKBa-
HETO Ha BOJIa B eNEKTPOUHCTPYMEHTA NOBULIaBa ONACHOCTTA OT TOKOB
yaap.

» He u3nonssaiite 3axpaHBawua Kaben 3a uenu, 3a KOUTO TOM He e
npeABUAEH, Hanp. 3a ja HOCHTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTa 3a Kabena unu
[ U3BaAuTe Liencena oT KoHTakra. lpepgnassaiite kabena or Ha-
rpABaHe, OMacnABaHe, AONKP A0 OCTPH pbboBe UMK [0 NOABHKHH
3BeHa Ha MaLMHHK. [10BPefeHH UK YCyKaHW Kabenu yBenuuaBar pucka
0T Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTHuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NON3BaiTe CaMo
YABMKUTENHU Kabenu, noaxoaawm 3a pabota Ha oTKpuTo. 13non3Ba-
HETO Ha YAb/KUTEN, NPefHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansABa pu-
CKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara H3non3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA BbB BlaXKHa
cpepa, U3non3BaiTe NpefnaseH NPeKbCBay 3a yTeUHH TOKoBe. /13-
NON3BaHeTo Ha NPeAnaseH NPeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMansBa onac-
HOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfiap.

be3onaceH HauuH Ha pa601’a

» BbaeTe KOHLEHTPUPAHU, CNefeTe BHHMATENHO feHCTBUATA CH U No-
CTbNBaiiTe NpeANasnuBo U pasymHo. He n3non3saiite enekTponH-
CTPYMEHTa, KOraTo CTe yMOPEHH UMK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHU
BelecTBa, ankoXon WK yNoiBaLLyM nekapcTea. EAuH MU pascesHocT
npy paboTa ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXE A MMa 3a NOCNeACTBHE U3KITI0-
UMTENHO TEXKW HaPAHABAHMS.
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» Paborerte c npegna3Balo paboTHo 06nekno U BUHarM ¢ npeanasHu
ouuna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 32 NON3BAHUS ENEKTPOMHCTPYMEHT M M3~
BbpLUBaHaTa A€HHOCT IMUHM NPeaNasHu CPEACTBa, KaTo iuxaTenHa Mac-
Ka, 34PpaBH NTbTHO3aTBOPEHHU 0DYBKM CbC CTabuneH rpandep, 3awmuTHa
Kacka Wi Wymo3arnyLmuTeni (QHTMGhoHH), HaManABa pUCKa OT Bb3HMK-
BaHe Ha TPY/A0Ba 3710MONyKa.

» U3barsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HeBHUMaHHe. lpeau Aa BKNIOUMTE WENcena B 3aXpaHBallaTa Mpexa
WNKU fa NOCTaBUTe aKyMynaTopHata 6atepus, ce ysepaBaiite, ue ny-
CKOBHAT NPEKbCBaY € B NON0XeHHe ,U3KNIUeHo . AKO, KOrato HocuTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, IbPXKMTE NPbCTA CH BbPXY MYCKOBHA NPeKbCBau,
WM aKo NOflaBaTe 3aXPaHBaLL0 HAMPEXEHNE HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA,
KOraro e BKMIUEH, CbLeCTBYBa OMACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha TPy/A0Ba 3/10-
nonyka.

» Mpeau f4a BKNIOUKTE ENEKTPOMHCTPYMEHTa, Ce yBepABaiiTe, ue cTe oT-
CTPaHUNH OT HEro BCHUKH NOMOLLHN HHCTPYMEHTH M raeuHH KNUoBe.
TOMOLLEH UHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE f1a IPHUM-
HU TPaBMH.

» U3barsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXEHHA Ha TANoTO. PaboteTe B cTa-
6MnHO NoNoXeHHe Ha TANOTO H BbB BCEKH MOMEHT NOAAbPXKalTe pas-
HoBecHe. Taka Lie MOXeTe 4a KOHTPONMPATe eNeKTPOMHCTPYMEHTA No-
aobpe v no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HEOUAKBAHA CHTYaLMA.

» PaboteTe c noaxoaawo obnekno. He pabotete ¢ WMPOKH Apexu Unu
yKpauenua. [ipbxre Kocata CH, ApeXuTe U pbKaBHLUM Ha 6ezonacHo
pa3scTosAHMe OT BbPTALYH Ce 3BEHa Ha eNeKTPOMHCTpYMeHTHTe. LLInpo-
KUTE peXu, YKpalLeHUATa, IbArMTe KOCK Morat Aa bbaar 3axBaHath 1 yB-
NIeUEHH OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

» AKO e Bb3MO)XXHO M3MI0N3BAHETO Ha BbHIUHA aCNIHPALMOHHA CHCTEMA,
ce yBepABaiiTe, ue TA € BKNIoUeHa U (hyHKLHOHUPA H3NPaBHO. 13-
MON3BaHETO Ha aCNMPaLMOHHA CHCTEMA HAMANABA PUCKOBETE, ibKaLLW
Ce Ha oTfenALLarTa ce Npu pabota npax.

FpYXXNMBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOHHCTPYMEHTHTE

» He npeToBapBaiiTe eneKTpoMHCTPyMeHTa. U3non3asaiite eneKTPoOuH-
CTPYMEHTHTe camo CboBpa3HO TAXHOTO NpefHa3HaueHue. LLe pabo-
THTE N0-[obpe 1 No-be3onacHo, KoraTo U3NoN3BaTe NOAXOAALLNA eneK-
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TPOMHCTPYMEHT B 3ajafleH1A 0T NPOU3BOAWUTENA IMANa30H Ha HaTOBapBa-
He.

» He u3non3saiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO NYCKOB NPEKbCBay e
noepeaeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOUTO He MoXe f1a bbfie M3KNIouBaH 1
BK/IOUBaH 0 NPeBMAEHNA OT NPOM3BOAMTENA HAUMH, € OnaceH U TpabBa
na bbfie peMOoHTUpaH.

» Mpeay aa npoMeHATE HACTPOMKNTE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa, a 3a-
MeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH W AOMbNHHTENHU NPHCTIOCoBNeHus,
KaKTO M KOraTo NpoAbMKHTENHO BpeMe HAMA ia H3NoNn3Bare enek-
TPOMHCTPYMEHTa, H3KNIOUBAlTE LWencena oT 3aXpaHBallara Mpexa
u/unu n3BaxaaiiTe akymynaropHara 6arepua. Tasv MApKa npemaxaa
0MacHOCTTa OT 33€HCTBAHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHKE.

» CbXpaHABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, KbAeTo He MoraT
na 6bpar gocturHary ot geya. He gonyckaiite Te ga 6baar usnonssa-
HH OT NMLA, KOHTO He Ca 3aN03HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX M He ca
npoueny Te3u HHCTPYKLMK. KoraTo ca B pblieTe Ha HEONUTHM NoTpebu-
TENM, eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE MOraT 4a Ob/iar U3KIUMTENIHO ONACHH.

» Moaabpixaiite eNEKTPOMHCTPYMEHTHUTE CH rpuxxnueo. [posepaBaiite
[any NOABWXHHTE 3BeHa (PYHKUUOHUPAT Be3yKopHO, fanu He 3a-
KNWHBAT, AN MMa CUYNEH! N1 NOBPeAEeHH feTalNH, KOUTO Hapywa-
BaT HNU U3MEHAT (DYHKLMHUTE HA eNeKTPOMHCTpyMeHTa. Mpeau aa us-
non3sare eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NOrpuKeTe NOBPeAeHHUTe aeTaii-
nu fa 6baar peMoHTHpaHK. MHOTO OT TPY0BMTE 3N0MOMYKK Ce b/Kar
Ha Heobpe NofabpXKaHW eNEKTPOUHCTPYMEHTH U ypeau.

» MopabpxaiiTe peXeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK [obpe 3aToUueHN 1
uncTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXeLLn MHCTPYMEHTH C OCTpH pbboBe
0Ka3Bar No-Masko CbMNPOTUBIIEHHWE U Ce BOLAT NO-NEKO.

» WU3non3saiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE, AOMbNHUTENHUTE NPHCNOCO-
bneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H., CboBPa3HO HHCTPYKLHHTE
Ha nponssogutens. Mpu ToBa ce cbobpasaBaiTe U C KOHKPETHHUTE pa-
6OTHH ycnoBua 1 onepauuu, KouTo Tpabea Aa uanbnHuTte. U3nonsea-
HETO Ha eNEeKTPONHCTPYMEHTH 3a Pa3NMUHK OT NPEBUAEHUTE OT NPOU3-
BOAMTENA NPUNOXEHNA NOBMLIABA OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPY/0-
BM 3710MONYKH.
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FPUXKNUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMyNaTOpHH
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

> 3a 3apeXxaaHeTo Ha akymynaTopHute batepuu Usnon3eainTe camo 3a-
PAQHNTE YCTPOICTBA, NPENopbUBaHK OT NPOU3BoAMUTeNs. Koraro us-
non3aBare 3apsAaHM YCTPOUCTBA 3a 3apeXiaHe Ha HeNoAXOAALLM aKyMyna-
TOpHU baTepuy, CblieCTBYBA ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha NoXap.

> 3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE U3NOoN3BaiiTe Camo npea-
BHAEHHUTE 3a CbOTBETHHA MOZeN aKymynaTopHu 6atepun. 13non3sa-
HETO Ha PasnuuHK aKyMyNnaTopHu batepuy Moxe Aa npeaussuKa TpynoBa
3710M0MYKa W/MNK noxap.

» MpeanassaiTe HEM3NON3BAHUTE aKYMYNaTOPHH GaTepHUH OT KOHTAKT
C roneMH UNK Mankn MeTanHu NPeaMeTH, Hanp. KNnamepH, MOHeTH,
KNIOYoBe, NHPOHHU, BUHTOBE H Ap.N., Tbil KaTo Te MOrart ja NpeAU3BH-
KaT KbCO CbeAiMHeHue. [10CcneiCTBUATA OT KbCOTO CbeIMHEHUE MOraT a
Bbaar U3rapsAHUA UK Noxap.

» [pu HenpaBMNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa batepus ot HesA Mo-
e fa u3Teue enektponut. U3barsaiiTe KOHTaKTa c Hero. AKo Bbape-
KM TOBa Ha KoxaTa Bu nonagHe enekTponuT, U3annakHeTe MACTOTO
06unHo ¢ Boaa. AKo eneKTPONuUT nonaaHe B ouute Bu, HesabasHo ce
o6bpHeTe 32 NoMoLY KbM 0ueH neKap. ENeKTponuTbT Moxe fja Npeus-
BMKa U3rapAHUA Ha Koxara.

Mopabpxane

» [lonyckaiiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOUHCTPyMeHTHTe By Aa ce u3Bbpw-
Ba CaMo 0T KBan(ULMUPaHHU CNEeLUaniCTH M CaMo C H3MON3BaHETO Ha
OPHIMHANHKM Pe3epBHMU YacTH. 10 TO3M1 HAUMH Ce FaPaHTUPA CbXPaHABA-
He Ha be3onacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora 3a 6opmalunnu
¥ BHHTOBEpPTH

» Mpu yaapHo npobuBaHe pabotete c wymo3sarnywureny (aHTUOHH).
MpOAbMKMTENHO Bb3AEHCTBUE Ha CUIIEH LIYM MOXE f1a NPeAM3BUKa 3ary-
0a Ha cnyx.
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» U3nonssaiiTe cnomaratenH1Te pbKOXBaTKH, aKO Ca BKNHOUEHH B
OKOMMNNEKTOBKaTa Ha eNeKTPOMHCTPyMeHTa. [1pn 3ary63 Ha KOHTpOn
Haj, eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aia Ce CTUrHe 10 TPaBMMU.

» Korato H3anbnHABaTe AeHHOCTH, PH KOUTO PaOOTHUAT HHCTPYMEHT
MNU BUHTa MOXKe fia NONajHe Ha CKPUTH NoJ NOBbPXHOCTTa NPOBOA-
HHULY NOA HaNpeXXeHue, BHUMaBaiTe Aa LONUPaTe eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa camMo A0 H30NHUPaHHTE PbKOXBATKH. MPK KOHTAKT C NPOBOAHMK
MO/, HANPEXEeHKe TO MOXKe fia Ce NPeAAAe Ha METNHUTE eNemMeHTH Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA M 1a NPeAN3BHKA TOKOB Yaap.

» U3non3saiiTe NoAXoAALLM YPeaH, 3a ;a NPOBEPHTE 3 HANMUHETO Ha
CKPHUTH NOA NOBbLPXHOCTTa eNeKTPo- u/unu Tpbbonposoau, unu ce
0bbpHeTe 3a MH(hoOpMaLUA KbM CbOTBETHHUTE MECTHU CHabANTENHK
cnyx6m. BnuzaHeTo Ha paboTHUA MHCTPYMEHT B CbNPUKOCHOBEHUE C
€/1eKTPONPOBOAM MOXe fia NPEeAU3BMKA NOXAP N1 TOKOB yaap. Yepexaa-
HETO Ha ra3onpoBO/] MOXE f1a NPEeaM3BUKa EKCTIIO3MA. YBPEXAHETO Ha
BOZONPOBOA NPEAU3BUKBA 3HAUMTENHW MATEPHANHK LLETH.

» AKko pabOTHUAT HHCTPYMEHT ce 3aKN1HH, He3abaBHO H3KNioueTe
eneKTPOUHCTPyMeHTa. BbaieTe NoAroTBeHM 3a Bb3HUKBAHETO Ha ro-
NeMH peakLHOHHH MOMEHTH, KOUTO NPEeAN3BHKBAT OTKAT. ENeKTPOMH-
CTPYMEHTLT bnokupa, ako:

- bbJe NpeToBapeH Unu
- Ce 3aKNWHH B 0bpaboTBaHu1s aeTain.

» [pbXKTe eNneKTPOHHCTPYMEHTa 3apaBo. [py 3aBMBaHe U Pa3BUBaHE Ha
BMHTOBE MOraT PAA3KO [1a Bb3HUKHAT CUIIHW PEAKLUMOHHU MOMEHTH.

» OcurypsaBaiTte 06paboTBaHKa aeTaiin. [letailn, 3axBaHar ¢ NoaxoasLmM
npucnocobnenns un1 ckobu, e 3aCToNOPEeH No 3[PaBo W CUrypHO, OTKON-
KOTO, aKO ro IbPXMTE C PbKa.

» Mpeay fa ocTaBUTe eNEKTPOHHCTPYMEHTA, M3UaKBaHTE BbPTEHETO Aa
Cnpe HaNMbAIHO. B NPOTMBEH C/yyai 3MON3BaHWAT PabOTEH MHCTPYMEHT
MOXe f1a JoNpe ApYr NPeAMET U 1a NPeAU3BUKa HEKOHTPONMPAHO npe-
MeCTBaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

» Mpeay U3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO H /13 € eHHOCTH MO eNEKTPOUHCTPY-
MeHTa (Hanp. TexHH4Yecko obcnyeaHe, CMAHA Ha PaboOTHUA HHCTPY-
MEHT 1 T.H.), KaKTO U NpK NPeHacAHe U CbXpaHABaHe, NOCTaBANTe
npeBKniouBaTens 3a N10COKaTa Ha BbpTeHe B CpefiHa no3nums. [1py 3a-
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[eiCTBaHe Ha NyCKOBMA NPeKbCBay N0 HEBHUMAHME CbLUeCTBYBa onac-

HOCT OT HapaHABaHeE.

I'Ipep,nasaaiﬁe €NIeKTPOUHCTPYMEHTA OT HaropelusaBaHe, Ha-

| np. cbILO U OT NPOAbMKUTENHO Bb3AENCTBHE Ha NPAKA CTbH-
YyeBa CBETNIHHA U OT OI'bH; npe,qnaasaﬁre o CbLL0 OT OBNAXKHA-
BaHe U HaMOKpAHe. CbLyeCTBYBA ONACHOCT OT EKCNNO3UH.

» Mpu noBpexaaHe M HenpaBHNHA eKCNNoaTaUuA OT akyMynaTopHara
6aTepml Morar fia ce oTaenar napu. [fposeTpere NoMeLLEHHETO H,
aKo0 ce NouyBCTBaTe Hepa3nonoXXeHu, NoTbpceTe NeKapcka noMoLy.
[MapuTte morart Aa pa3gpasHAT AuxatenHuTe MbTuLa.

YKka3aHus 3a be3onacHa pabora cbc 3apagHu
yCTpoMCTBa

» ToBa 3apAAHO YCTPOHCTBO He e NpefHa3Ha-
YeHO 3a NON3BaHe OT AeLa U NNULA C OTPaHu-
yeHH hU3nUeCKH, CEH30PHHU UNU AYLLEBHH
Bb3MOXXHOCTH UK 6e3 flocTaTbuHO onuT. To-
Ba 3apAAHO YCTPOMCTBO MOXKe a Ce H3NON3-
Ba OT AeLa oT 8-roAnLLIHa Bb3PacT U NHLa C
orpaHu4eHH (hu3MUYeCcKH, CEH30PHH UNK Y-
LIeBHU Bb3MOXXHOCTH UNK 6e3 foCTaTbuHO
ONMT, aKO ca NOA HenocpeACTBEH HaA30p OT
NMLa, 0TrOBOPHHM 3a 6e30nacHOCTTa UM, UNH
aKo ca bunu 0byuenu 3a curypHa pabora cbe
3apARHOTO YCTPOHCTBO U pa3bupar cBbp3a-
HUTEe C TOBa ONACHOCTH. B NpoTMBEH Cnyyan
CblLIECTBYBA ONACHOCT OT HEMPABW/HO NON3Ba-
He W TPYAOBH 3N10NONYKH.
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» KoHTponupaire geua npy non3BaHeTo, No-
uMcTBaHeTo M 0bcnyXBaHeTo. Taka ce rapaH-
TMpa, Ye fieliata HAMa ja UrpasT CbC 3apSAAHOTO
YCTPOMUCTBO.

NpepnasBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO OT AbXKA M OBNAXHABA-
He. [IPOHUKBAHETO Ha BOa B 3apAAHOTO YCTPOWCTBO yBENMUaBa
0MacHOCTTa OT TOKOB YAap.

»> 3apexpaanTe eneKTPOUHCTPYMEHTa CaMo C BKNIOYEHOTO B OKOMNNEK-
TOBKaTa 3apAAHO YCTPOICTBO.

» MopabpikanTe 3apARHOTO YCTPOHCTBO UKCTO. ChblLeCTBYBA ONACHOCT
0T Bb3HUKBaHe HA TOKOB yf1ap BCNEACTBUE Ha 3aMbpCABaHE Ha 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO.

» BuHaru npeav ynotpeba npoBepsBaiiTe 3apAJHOTO YCTPOHCTBO, 3a-
XpaHBawua kaben 1 wencena. He u3nonseaiiTe 3apAgHOTO YCTPO#-
CTBO B Cllyyaif, Ye oTKpHeTe noBpeau. He orBapsaiTe 3apagHoTO yc-
TPOWCTBO, OCTaBETE PEMOHTHTE Aa 6bAaT H3BbLPLIBAHH CaAMO OT KBa-
NUcULUPAHN TEXHHLU U C OPUTMHANHKM Pe3epPBHM YacTH. [1oBpeay Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO, 3aXpaHBallua kaben unu Lencena yBenuuasar
0MacHOCTTa OT TOKOB yAap.

» He nocraBsiite 3apAAHOTO YCTPOMCTBO Ha NECHO3anan1Mma noBbpX-
HOCT (Hanp. XapTHA, TeKCTHA U Ap. N1.) UNK B NecCHo3ananuma cpeaa.
CblLieCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha NoXap BCNEACTBUE Ha HarpsBa-
HETO Ha YCTPOHCTBOTO MO BPEMe Ha 3apexaaHe.

JonbnHUTENHM yKa3aHHA 3a besonacHa pa6ora

» [paxoBeTe Ha MaTepHanM KaTo CbAbPKALLK ONOBO HOH, HAKON Abp-
BECHH BU0BE, MHHEpanH1 MaTepuany U MeTanu Morar a ca OnacHu
3a 3ApaBeTo M ia NpeAn3BHUKaT anepruuHy peakumuu, 3abonasane Ha
[LMXaTenHuTe NbTHLA U/unu pakosH 3abonasanus. [lonycka ce obap-
boTBaHETO Ha a36eCTOCHAbPXKALLM MaTepPHank Camo OT CbOTBETHO 0byue-
HY 1A,

- Ocurypsgaiite 406po NpoBeTPABaHe Ha PabOTHOTO MACTO.
- lpenopbuBsa Ce U3M0M3BAHETO Ha AMXaTe/Ha Macka C (oMNTbp OT Knac
P2.
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CnasBailTe BanWaHKTe BbB Baluarta cTpaHa 3akoHOBH pasnopeabu, Ba-
NUAHW Npu 06paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHay.

> U3bArBaiiTe HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO. [PaxbT MoXe
NEeCHO [1a Ce CaMOBb3NNaMeHH.

» AkymynatopHara 6aTepus ce oCTaBA YaCTUUHO 3apefieHa. 3a fa us-
non3Beare MbAHUA KanaLyuTeT Ha akyMmynaTtopHara 6atepus, npeau
MbPBOTO NON3BaHe A 3apefeTe.

» [poueTeTe pbKOBOACTBOTO 32 €KCNNOATALHUA Ha 3aPAAHOTO YCTPO-
CTBO.

» [lonupaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 10 BAHTA CaMO KOTaTo € H3KMIOUEH.
BbpTAWuMAT ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXE Aa Ce U3METHE.

» [peBKniouBaiiTe NPEBKIOUBATENA HA NPeAaBKUTE HA €NEKTPOUH-
CTPYMeHTa CaMo KOraTo BbPTEHeTo My e CNPANO HambIHO.

» AKo npeBKNIOYBaTeNAT He MoXe Aa ObAie npemecTeH A0 ynop, 3aBbp-
TeTe NAaTPOHHMKA NEKO Ha pbKa.

» [pu nony- UNK¥ HaNbAHO HAaTUCHAT NYCKOB NPEKbCBay CBETNHHHUAT
MHAMKATOP 33 aKyMynaTopHata batepus, cbCToALY Ce OT CBETOAHOA,
cBeTell ¢ ABa Pa3NUUHH LBATA, NOKa3Ba 32 HAKONKO CEKYHAM CTeneH-
Ta Ha 3apepAeHocCT Ha batepuaTa.

Csetoauon Kanauuter
HenpekbcHata 3eneHa CBeTIMHa >30%
HenpekbcHata uepBeHa CBETIMHA <30%
Mwurawa uepBeHa CBeTIMHA <11%

» 3a ia NecTuTe eHeprus, APbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKNIOUEH CamMo Ko-
rato ro nonssare.

CumBonu

CHMBONHTE MO-A0MY Ca BaXKHM MpH 3aM03HaBaHETO C PbKOBOACTBOTO 3a eKC-
nnoarauus. Mons, nperneaanTe r v 3anoMHeTe 3HaueHUeTo UM. NpasunHa-
Ta UHTEPMpPETALMA Ha CUMBOMHTE Lije BU NOMOrHe f1a non3sare enekTpouH-
CTpymeHTa no-gobpe 1 no-besonacHo.
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Cumson 3HaueHne
Easylmpact 1200:
AkymynaTopeH yaapeH BUHTOBEpPT

MapKuMpaHa CbC CMBO 30Ha: PbKOXBATKa (M30MH-
paHa MoBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)

KatanoxeH HOMEP Ha ENEeKTPOUHCTPYMEHTA
o
(Bosch @ ) KaranoxeH HOMep Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO
X XXX XXX XXX
gomd

MpoueTeTe ykasaHuATa 3a besonacHa pabota u
3a paboTa C eNneKTPOMHCTPYMEHTa

Paborterte ¢ wymo3arnywuTeny (aTHUghoHm).

lMocoka Ha ABWXEHKE

Mocoka Ha peakumuaTa

BbpTeHe HafACHO/HanABO

BuHTOBE

any _{ Q —‘\
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Cumson 3HaueHne
besynapHo npobueaHe

YaapHo npobueaHe

Manka ckopocT Ha BbpTeHe

37. q ER\\\}

['onAma ckopocT Ha BbpTeHe

I BxntousaHe
O M3kntouBaHe
Bpeme 3a 3apexaaHe

[o]/1 Knac Ha 3awumTa

U HoMuHanHo HanpexeHue

nyl CKopoCT Ha BbpTeHe Ha NpaseH Xof,
(1. npenaska)

no 2 CKOpOCT Ha BbpTEHe Ha NpaseH Xof,
(2. npenaska)

ng YecToTa Ha yaapute

M MaKC. BbPTALY MOMEHT cbrnacHo ISO 5393

é@@ B 3ufapus

@ Metan

w B IbpBO

[} [lnameTbp Ha npobuBaHmMa OTBOP.

o 4§ Makc. @ Ha BUHTOBe

=])=4 @ Ha 3axBalLaHKTe B NAaTPOHHUKA PabOTHM WH-
CTPYMEHTH
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Cumson 3Hauenne

i Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014
L 3BYKOBa MOLLHOCT

Loa HansraHe Ha 3ByKa

K HeonpeneneHoct

a, [MbnHa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe
OkomnneKkToBKa

AKyMyNaTopeH yapeH BUHTOBEPT

PabOTHUAT UHCTPYMEHT 1 APYTM 306PA3eHN UMK ONUCAHN JOMBIHUTENHH
npucnocobnexus He ca BKMIOUEHH B CTaHAAPTHATa OKOMM/IEKTOBKA.

TTbNeH CIMCBK C AOMbAHUTENHUTE NPUCNOCODNEHUA MOXeTe 1a HAMepHTe B
Kara/nora Hu 3a OMbAHUTENHM NPHUCMIOCOBNEHHS.

NpeaHa3HaueHHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefiHasHaueH 3a 3aBUBaHe U PA3BUBAHE Ha BUHTO-
BE, KaKTO 1 3a Npob1BaHe B IbPBO, MeTaN, KepaMUUHW MaTepuani v nnact-

MacH 1 3a yaapHo npobuBaHe B 3uaapus 1 KaMEHHU MaTepHany.

Namnara Ha To31 eNeKTPOMHCTPYMEHT e peaHa3HaueHa 3a HeNoCPECTBEHO
0CBeTABaHe Ha 30HaTa Ha paboTa v He e NoaXo/ALLA 33 OCBETABAHE Ha NoMe-
LL{eHUA UMK 33 DUTOBM LieNN.

TexHHUYeCKH AaHHH

TexHuuecKuTe napameTpy Ha NpoayKTa ca NocoueHH B Tabnuuara Ha
CTpaHuua412/413.

Mons, 06bpHeTe BHUMaHWe Ha KaTanoXHWa HoMep Ha Ballina enekTpouH-
CTPYMEHT, HanucaH Ha Tabenkara My. TbproBCKUTE HAMMEHOBAHMA Ha HAKOM
€N1eKTPOMHCTPYMEHTH MOraT fia Gbjat NPOMEHSAHH.

WHdopmauua 3a H3anbuBaH Wwym W BUGpauuu

M3MepeHHTe CTOMHOCTM 3a NPOAYKTA Ca NOCOUeHH B Tabnuuata Ha
CTpaHuua412/413.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

Lo S [




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 306 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

306 | Bbnrapcky

CTOMHOCTHTE Ha M3NMbUBAHMA LWYM Ca onpeaeneHu cbrnacHo EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.

TTbnHaTa CTORHOCT Ha BUbpaLmKTe a, (BEeKTOpHaTa Cyma no TpUTe Hanpasne-
HWA) ¥ HeonpeeneHocTTa K ca onpeaenexu cbrnacHo EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

MocoueHoTo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMnoaTaLys PaBHHLLE Ha reHepupa-
HWTe BUOpaLMK e U3MepPEHO CbIMacHO NPoLeaypa, CTaHaapTM3MpaHa B

EN 60745, v MOXe Aa CNy»u 3a CPaBHABAHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTH €auH
¢ apyr. To e NoAXoAALLO CbLLO 1 3 NPeBapUTENHA OPUEHTUPOBbYHA Npe-
LieHKa Ha HaTOBapPBAHETO OT BUDpaLUK.

[ocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuUTe BUDPALIMK e NPEACTABUTENHO 3a HaK-
UeCTo CpeLLaH1Te NPUNOXXEHNA Ha eNEKTPOUHCTPYMeHTa. Ako obaue enek-
TPOUHCTPYMEHTLT Ob/le M3MON3BaH 3a PYrU IEUHOCTH, C Pa3nuuHu paboTHKM
MHCTPYMEHTH Uk 6e3 HeobXxoMMOTO TEXHUUECKO 0DCyKBaHE, HUBOTO Ha
BUOpaLMKUTE MOXe Aa Ce pasnuuasa. Tosa b1 MOINO f1a yBENUUM 3HAUNTENHO
CyMapHOTO HaToBapBaHe OT BUDpaLuK B npoLieca Ha paboTa.

3a ToyHaTa NpeLeHKa Ha HaTOBapBaHeTo OT BUOpaLuK TpAGBa aa bbaart Bau-
MaHu NpeaBua U NepUOAKTE, B KOUTO eNEKTPOUHCTPYMEHTBLT € U3KIIoUeH
MnK1 paboTw, Ho He ce Non3sa. ToBa bW MOrNO 3HAUMTENHO Aa HAManu cymap-
HOTO HaTOBapBaHe OT BUDPaLKK.

lpeanuceaitTe JOMbAHUTENHM MEPKM 3a NPeANa3BaHe Ha paboTewus ¢
€1eKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BUOpaLMKUTe, HanpUMep: TexHH-
Uecko 0bCnyxBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH,
NoANbPXKaHe Ha pbLieTe TOMNK, LienecbobpasHa opraHnu3aLus Ha paboTHuTe

CTBIKK.

MoHnTupaHe 1 pabora

DeitHoct durypa Crpanuua
3apexaHe Ha akymynatopHata barepus 1 414
MoHTMpaHe Ha paboTHMA MHCTPYMEHT 2 414

M360p Ha nocokata Ha BbpTeHe 3 415
Perynupate Ha BbpTALMA MOMEHT 4 415

M3bop Ha pexuma Ha pabota 5 416
MexaHWueH pegykTop 6 417
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DeitHocT durypa Crpanuua
BkntouBaHe v U3kntouBaHe 7 417
M360p Ha LOMbAHUTENHU NpUcnocobnexna = 418

MopabpxxaHe U NOUKCTBAHE

» 3a pa pabotute KauecTBeHo U 6e3onacHo, noAAbPKaHTE ENEKTPOHH-
CTPYMEHTA U BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH YHCTH.

CepBus W TEXHHYECKH CbBETH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPbXKaTa Ha Baluus
NPOAYKT MOXETE [1a NOMYUnTE OT HaLLWA CepBU3eH oTaen. MoHTaXHH uepTe-
M 1 MH(OPMALIMA 33 PE3EPBHM UACTH MOXETE [1a HAMEPUTE CblLIO Ha afpec:
www.bosch-pt.com

ExunnbT Ha BoLu 3a TEXHUUECKHM CbBETU M MPUNOXKEHUA LLIE OTFOBOPH C Y0~
BO/ICTBME Ha BbNPOCHTE BX OTHOCHO HaLLWUTE NPOAYKTH U JOMbIHUTENHUTE
npucnocobnenusa 3a Tax.

Mons, Npy1 BbNPOCH 1 NPH NOPbYBaHE Ha PE3EPBHU YACTU BUHATW NOCOUBaN-
Te 10-unthpeHua KatanoxeH HoMep, U3NUCaH Ha Tabenkara Ha ypega.

Po6epr bow EOO[] - Bunrapus

Bow Cepsu3s LieHTbp

[apaHLMOHHM W U3BbHIapaHLMOHHN PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec uentsp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

TpaHcnopTHpaue

BkntoueHWTe B OKOMNNEKTOBKATA TMTUEBO-MOHHW aKyMyNnyTapoHu 6aTepvw|
ca B obxBaTa Ha U3WUCKBaHMATA Ha HOPMaTUBHUTE [JOKYMEHTHU, Kaca€eLlu npo-
[LYKTH C NOBMLLEHA ONACHOCT. AKyMynaTopHuTe ﬁaTepMM Morar fia bbaar
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TPAHCMOPTUPAHH OT NOTPEbUTENS Ha NyBNMUHKU MecTa 6e3 JOMbNHUTENHM
pa3peLLnTENHH.

[pu TpaHCNOPTUPaHe OT TPETH CTPaHK (Hanp. NPy Bb3ayLIEH TPAHCTIOPT UMK
non3BaHe Ha KYpuepcKM yCyru) Ma creLmanii U3MCKBaHUA KbM OMaKoBa-
HeTo M 0603HauaBaHeTo MM. 3a LienTa ce KOHCYNTUpaiTe C eKCNepT B CbOT-
BeTHata obnacr.

bpakyBaHe

X3/| ENEKTPOMHCTPYMEHTHTE, aKyMynatopHuTe barepun v AoMbiHuTeN-
A HWTe npucnocobnenua TpAbBa Aa bbaaT NpeaaBaKy 3a 0NON30TBO-
pABaHe Ha CbbpXalLuTe Ce B TAX CyPOBUHH.

He n3xBbpnsiiTe €NEKTPOMHCTPYMEHTH W aKyMYNaTOPHW N 0BUKHOBEHM
batepuu npu buToBUTE OTNAABLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeicka aupekta 2012/19/EC oTHoCHO
13ns3na ot ynotpeba enekTpuuecka 1 enekTpoHHa anapary-
pa 1 cbrnacHo EBponeiicka aupektuea 2006/66/EO 0buk-
HOBEHM 1 aKyMynaTopHu batepuu, KOUTO He Morart fia ce u3-
nonagar noeeue, TpAbBa fa ce cbbupar oTaenHo 1 aa bbaat
nofnaraHu Ha noaxoasLua npepaboTka 3a 0non3oTBoOpABa-
He Ha CbAbpPXKaLLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.

[lonycka ce ;eMOHTHPAHETO Ha BrpaAieHuTe akymynaTopHu 6atepuu ca-
MO OT KBan(MLMUPaHH TEXHULMK C LieN NPHPOAO0CHOBPA3HOTO UM H3-
xBbpnaHe. [py 0TBapAHE Ha KOPMYCa eNEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXe Aa bbzie
NoBpPefieH.

3a1a U3BafIMTe akyMynatopHata batepus OT eNeKTPOUHCTPYMEHTA, MbPBO
HaTUCHETe U 3aAPbXKTE NYCKOBHA NPEKbCBAY , 40KaTo batepuaTa ce U3ToLu
[JoKpait. Pa3BuiiTe BUHTOBETE Ha KOpNyca 1 ro oTBopeTe. 3aja u3berHete
0MacHOCTTa OT KbCO CbeAiMHeHWe, U3BafeTe kabenHuTe 0byBKM Ha KnemuTe
Ha batepusTa efjHa cnep apyra 1 ciep ToBa U3onupaiiTe knemure. [lopy 1
Npu MHNHO pa3pexaaHe B akyMynaTopHara batepua ocTaBa orpaH1ueHo Ko-
NIMYECTBO OCTATbUeH 3apAf, KOMTO Ce 0CBODOMX/ABA NPH KbCO ChbeIMHEHHE.

MpaBara 3a U3MeHEeHHA 3ana3eHH.
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MakeaoHcku

OnwTH 6€36€4HOCHN HANOMEHH 33 eNeKTPHUUHH
anapartu

m NPEQYNPEOYBAHE MpouuTajte ru cuTe HANOMEHH M ynaTcTBa
3a 6e3bepHoCT. [DeLLKUTE HAacTaHaTH Kako

pesynTar o] HenpUAPXKyBatbe 10 6e36eIHOCHNUTE HANOMEHU 1 ynaTcTBa
MOXe [1a NPen3B1KaaT eNeKTPUUEH yaap, NoXap U/Unu TeLIKKU NoBpeau.
3auyBajre ru 6e3beHOCHHTE HaNOMEHH M YNATCTBa 32 KOPUCTELLE U 33
BO MAHMHA.

MonmoT ,.eneKkTpuueH anar” Bo HanomeHwTe 3a be3beaHoOCT ce oaHecyBa Ha
€N1EeKTPUYHM anaparu LTO KOPUCTaT CTpyja (Co CTpyeH Kaben) 1 enekTpuuHu
anaparu WTo kopucTar batepuu (be3 cTpyeH kaben).

be3begHocT Ha paboTHOTO MecTo

» Pa6oTHHOT NnpocTop cekoraiu Heka 6uae uucT M 406po ocBeTneH.
HeypenHWoT Unu HeocBeTneH paboTeH NpocTop MoXe Aa oBefe A0
HECPEKM.

> He paboTeTe co eneKTPHUHKUOT anapar BO OKONMHA Kajie NOCTOH
OMacHOCT 0f eKCNo3uja, Kajie MMa 3ananuB1 TEYUHOCTH, rac UMK
npawmHa. EnekTpuuHnTe anapatv co3gaBaar MCKpU, KoM MOXe Aa ja
3ananar npasTa unu napeara.

» [IpxeTe r1 Aeuara U Apyrure nuua noaaneky 3a Bpeme Ha
KOPHCTEHETO Ha eNeKTPHUHKUOT anapar. [loKo/Ky HelwTo Bu ro
nonpeun BHUMaHUETO, MOXe Aa ja U3rybute KoHTpoNaTa Hag ypenor.

Enektpuuna 6e3begHoct

» MpuKNY4YOKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapaT Mopa Aa OAroBapa Ha
NPUKNYYOKOT BO SHAHATA 103Ha. [IPUKNYUOKOT BO HUKO] Crlyuaj He
cMmee Aa ce MeHyBa. He ynotpebyBajte npekuHyBau co agantep
3aeiHO CO 3a3eMjeHHOT eNneKTPHUEeH anapart. HeMeHyBarbeTo Ha
NPEKWUHYBAYOT U COOIBETHUTE SHHM A03HW FO HAMANYBAAT PU3HKOT Off
eNeKTpUUeH yaap.
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» U3berHyBajre (hU3NUKN KOHTAKT CO 3a3eMjeHHUTE NOBPLUMHH HA
LleBKH, PaiujaTopH, WNOpeT U dipixuaepu. [10cTon 3roneMeH pusuk
Of1 eNeKTpHUUEeH yaap, LOKONKY Balleto Teno e 3a3emjeHo.

» EnekTpuuHHTe anapaTu ApxkeTe rM NoAaneky oA AOXKA U Bnara.
HagneryBarbeTo Ha BOfla BO €/IEKTPUUHWOT anapar ro 3rofieMyBa pU3uKoT
Of} eNeKTPHUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a f1a ro HOCUTe
€eNeKTPHYHMOT anapar, 3a Aa ro 3aKaunTe WK a ro Bneyere
NPUKNYYOKOT OA SUAHATa A03Ha. [ipxeTe ro kabenor noHacTpaHa oa
TONNHHA, MAcno, 0CTPH PaBOBH UNK NOABHKHUTE KOMMOHEHTH Ha
ypepnort. OLTETEHUOT UMK CBUTKAH Kaben ro 3ronemyBa pu3uKoT 3a
€NeKTPHUUEH yaap.

» [loKkonKy co eneKTPHYHKOT anapar paboTute Ha OTBOPEHO, KOpUCTETE
camo npoponxeH kaben WTo e NOrofieH 3a KOPUCTEbE Ha
HafiBopeLueH NpocTop. KopuCcTerEeTo Ha COOfBETEH NPOAOMKEH Kaben
Ha OTBOPEHO IO HaMayBa PU3UKOT Of} ENEKTPUUEH yAap.

» [10KONKY KOPHCTeHETO Ha eNEeKTPUUHHOT anapaT Bo BaXKHa OKONHHA
He MoXe Aa ce u3berHe, KOpUcTeTe 3alUTHTEH Ypep co
AndepeHymjanHa cTpyja. Ynotpebara Ha 3alTUTHUOT ypes co
AudepeHumjanHa cTpyja ro HamanyBa pU3UKOT Of eNEKTPUUEH yaap.

besbepHocT Ha nuUa

» BupeTe BHUMaTENHH Kako paboTuTe H pa3ymMHO KOpHCTeTe ro
eNneKTPHUHKOT anapart. He KopucTeTe eneKTPHUHK anapaT, fOKONKY
CcTe YMOPHH HNK NOA BNUjaHKe Ha APOra, anKOXON WK NeKoBH. EneH
MOMEHT Ha HeBHUMaHKe NPy ynoTpebata Ha eNeKTPUUHKOT anapar Moxe
[a AoBefie 0 CEPHO3HU NOBPEaH.

» HoceTe 3aliTHTHa ONpema U ceKoraLu HoceTe 3alTHTHH ouMna.
HocetbeTto Ha 3alTUTHa OnpeMa, Kako Ha Np.Macka 3a npas, 0byBKM 3a
3alUTHTA O NU3ratbe, 3aLUTUTEH LLNEM MW 3aLUTHTA 3a CNYXOT, BO
3aBMCHOCT Of} BUOT M NPHUMEHATa Ha eNEeKTPUUHMOT anapar, ro HamanyBa
PU3MKOT O NOBPEAN.

> U3berHyBajTe HEKOHTPONHPAHO KOPHUCTEHE HA anapaTuTe.
OcHrypere ce, ieKa e MCKNYyUueH eneKTPUUHKOT anapart, npea Aa ro
NPUKNyYHTE Ha HanojyBatbe Co CTPYja u/unu Ha baTepuja, npea Aa ro
3emeTe AU HocuTe. [{OKOMKY NPU HOCEHETO Ha anaparor, CTe ro
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CTaBWne NPCTOT Ha NPEKWUHYBAUOT UMW CTE FO NPUKNYUMNe YPeaoT AoAeka
€ BK/yUeH Ha HanojyBatbe CO CTPYja, 0Ba MOXE Aa NPeAn3BrKa HecpeKa.

» WU3BageTe rv anatute 3a NogecyBame HNK KNyueBuTe 3a
3awpadyBatbe, Npea 4a ro BKNyuuTe eNeKTpUUHKOT anapart. [JoKonky
¥IMa anar Unu Kyy BO HEKOj 0/} IEN0BHMTE Ha YPEe/OT LITO Ce BPTaT, 0Ba
MOXXe fia JoBefie 10 NOBPEeaU.

» U3berHysajre abHOpManHo apxete Ha TenoTo. 3acTaHeTe BO
CHrypHa nonox6a 1 nocTojaHo ApXkeTe pamMHoOTeXa. Ha Toj HauMH ke
MOXe N0A0bpo [1a ro KOHTPONMpaTe eNnekTPUUHKOT anapar BO
HeoueKyBaHM CHUTyaLnK.

» Hocete cooaBeTHa obneka. He HoceTe liMpoKa 0bneka HNK HaKMT.
TprHere ja kocata, obnekara u pakaBHLUTe NoAanexy of
NOABHXHUTE AENOBH. [lecHata 0bneka, HaKUTOT UK AoNraTa Koca MoXe
[a ce 3acpataT ol NOLBUKHUTE AENOBH.

» lokonky Tpeba ia ce MHCTaNMpaaT ypeau 3a BIUMYKYBatbe Npas,
ocHrypere ce AeKa THe NPaBUITHO Ce NPUKNYYeHH U NPUKNAJHO ce
KOpHCTaT. KOopUCTeHEeTo Ha BLUMYKYBAU 3a NpaB He ja HamarnyBa
0nacHocTa of Npas.

KopucTete u pakyBatbe CO eneKTPUUHUOT anapar

» He ro npeontoBapysajte ypenot. Kopucrere ro coogseTHnor
eneKTpUueH anapar 3a Bawara pa6ora. Co Co0BETHMOT eNeKTpUUeH
anapar ke pabotute nogobpo 1 NOCHrypHO BO 3aafeHMOT IOMEH Ha
pabora.

» He KopHcTeTe ro eneKTPHUHHOT anapar, O0KONKY HMa AedeKTeH
npeKuHyBau. AnaparoT Koj NOBEKe He MOXeE [1a CE BKNYUM UK UCKNYuM,
ja3arposysa b6e3befHoCTa M Mopa fia ce Monpaeu.

» WU3Bneuere ro NpuKNyuoKOT Of SUAHATa A03HA W/UNK U3BageETe ja
bartepujata, npea Aa ru CMEHHTE NOCTABKHTE HA YPEeAoT, fAa M1
3aMeHHUTe IeNOBUTE UK A1a O TPrHeTe HacTpaHa ypeaoT. OB1e MepKU
3a NpeflynpeayBatbe ro Cnpeyysaar HeBHUMATENHUOT CTApPT Ha
€/1eKTPUUHHOT ypeq.

» Uygajre ru noganexy og aoatoT Ha ielia eNeKTPHUHUTE anapaTH Ko1
He ru Kopuctute. OBOj ypes He CMee ia ro KOPUCTAT NULA KOH He ce
3an03HaeHu CO HEero UMK He r'M UMaaT NPOYMTAHO OBUE yNaTCTBa.
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EnekTpuuHuTE anapatu ce OnacHu, AOKOMKY r'1 KOPUCTAT HEUCKYCHH
nMua.

» OppxyBajTe rM rPMKNMBO eneKTPUUHKTe anapatu. MpoBsepete Aanu
noABHXHUTE AieNoBH YHKLHUOHUPaAT becnpeKopHo u He ce
3arnaBeHH, Aanu ce CKPLUEHHU WK OLUTETEHH, LITO MOXeE A3 ja
nonpeuu yHKLHjaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar. Monpaserte ru
owTeTeHUTe AeN0BH Npes KOPHUCTeHETO Ha ypepsoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPHUUMHA ja MMaaT BO NOLLIO OAPXKYBAHWTE eNEKTPUUHM anapaTy.

» Anatot 3a ceuetbe OAPXKYBajTe ro 0cTap U UHCT. BHUMaTENHO
OApPKyBaHWTE anaTy 3a Ceuetbe Co 0CTPH PaboBH 3a Ceuetbe MOManky ce
3arnaByBaar 1 CO HMB MONEecHo ce paboTy.

> KopucTeTe ru eneKTpUUHUTE anapary, onpemara, AoAaTouuTe 3a
anaTuTe HTH. BO COINAacHoCT co oBa ynarcTBo. [putoa 3emete rv Bo
06sup paboTHUTE yCNOBH K AejHOCTa WTO Tpeba Aa ce U3BPLLK.
KopucTerbeTo Ha enekTpUuHM anapaTy 3a apyra ynorpeba ocseH
HaBeJieHaTa MOXe [1a J0BE/E A0 OMACHU CUTYaLMM.

KopucTete U pakyBatbe Ha 6aTepuckHoT anapar

» BaTepuuTe NONHETE rM CO NOMHAUM LITO CE NPenopaYaHn UCKNYYHBO
0/ Npon3BoANTENoT. [JOKONKY MOMHAY0T KOj € NPUNArofeH Ha efeH
coo/BeTeH BUA batepuu, ro KOPUCTUTE CO APYY batepuu, NocToun
OMacHoCT o NoXap.

» 3aroa KopucTeTe 6aTepuu KOH ce NpeABHAEHH 33 eNeKTPHUHHOT
anapar. KopucTetbeTo Apyr Bua batepun Moxe a J0Be/e 10 NOBPEMM U
OMacHoCT 0f} NoXap.

» HeynotpebeHara batepuja ApxeTe ja noganeky oa KaHUenapucku
CnojyBanku, KnyueBH, JenesHu Napu, KNMHLM, wpacdoBH UK APYrH
Manu MeTanHu NPeAMETH, LITO MoXe Aa NpeAn3BUKaaT
NPemMoCTyBatbe Ha KOHTaKTHTe. KpaTok Cnoj Mery KOHTaKTUTe Ha
batepujata Moxe ja NpeaM3B1Ka U3TOPEHULIM UK NOXap.

» Mpu norpeLHo KopUcTebe, MoXe ia UCcTeue TeuHocTa of baTepujara.
WU36ernyBajre KOHTAKT co Hea. [IOKONKY ClyuajHo A0jAeTe BO KOHTAKT
€O TeYHOCTa, UCMNAKHeTe ja co Bofa. [loKONKy TeUHOCTa fi0jAe BO
KOHTaKT CO ouuTe, nobapajre nekapcka nomoLu. McreueHara TeuHoCT
op batepujata Moxe fja Npean3BrKa KOXKHW MpUTaLMK MW 3TOPEHULU.
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CepBuc

» Monpaekara Ha BawuoT enekTpuyeH anapar cmee Aa 6uae u3BpLueHa
CaMo 0/ CTpaHa Ha KBanu(MKyBaH CTPyUYeH NepcoHan 1 camo co
KOPHCTEbe Ha OPUrMHANHHU Pe3epBHMU AeNoBH. CamMo Ha TOj HAUMH Ke
bunete curypHu Bo be3beaHOCTa Ha ENEKTPUYHMOT anapar.

be3beaHOCHM HaNOMeHH 3a AYNUYanKHU 1
0ABPTYBauK

» HoceTe 3awwTyTa 3a CNyX0T NpH YAAPHOTO Aynuetbe. 13noxeHocta Ha
byuaBa MoXe fia BNujae Ha rybereTo Ha cnyxor.

» KopucTeTe riu AONONHHTENHH APLIKH, [OKONKY CE HCOPayaHu
3aeAHO CO eneKTPUUHHOT anar. [yberbeTo Ha KOHTpONaTa MoXe fia
[0Befe 10 NOBPefu.

» [ipKeTe ro ypesoT 3a H30NUPaHUTE NOBPLUMHY HA PAUKHTE, OKONKY
BpKTe paboTH Kage anaToT WTO Ce BMETHYBA UNM WpadoT MoXe Aa
Hanpe Ha CKPUEHH eNeKTPUUHK Kabnu. KOHTaKToT co CTpyjHHOT Kaben
MOXE METaNHUTE [1eN0BHM Ha yPenoT f1a Tv CTaBW NOJ HaMoH 1 [a joBeae
[0 eNeKTPUUEH yaap.

» KopucreTe coopBeTHH ypeau 3a npebapyBsatbe, 3a a rv NpoHajaete
CKPHEHHTE eneKTPUUHH Kabnu N1 KOHCYNTHpajTe ce CO NIOKaNHOTO
npeTnpujartue 3a cHabayBatbe co eneKTpUuHa eHepruja. KoHTakToT co
€1EeKTPUUHM Kabnu MoXe [1a L0BE/E 10 NOXap U eNeKTPUUEH yaap.
OwTeTyBambeTO Ha racoBOAOT MOXe Aa J0BEAiE 10 eKCN03Kja.
HagneryBateTo Bo BOJOBO/IHH LiEBKHM NPEU3BUKYBA OLUTETYBaAKbE.

» [lokonky ce 6nokupa anaror WTo ce BMETHYBA, HCKNYyyeTe ro
€eNeKTPUUHKOT anapar. buaete npeTnasnuBM co BUCOKUTE PeaKLUCKHU
MOMEHTH, LITO MOXe Aia NpeH3BHKAAT NoOBpaTeH yaap. Anartot LWTo ce
BMETHYBa ce bnokupa, AOKONKY:
~ C€ NPeonToBapH €NEKTPUUHUOT anat Ui
- e HaKpUBEH BO OfIHOC Ha MapueTo LTo ce obpaboTyga.

» LiBpcTO ApXKeTe ro eneKTPUUHKHOT anapar. [1pu 3aLBPCTyBatbe U

OABPTYyBaH€ Ha Lupacboaw MOXe Aia HacTaHaT KPaTKOTPajHW BUCOKH
PEAKTUBHA MOMEHTHU.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

e te




é OBJ_BUCH-2944-001.book Page 314 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

314 | MakenoHcku

» 3auBpcreTte ro napueto wro ce o6pabotysa. [JoKONKY ro 3alBPCTHTE
CO ypefl 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreme, Toratl Napuyeto LWTo ce
obpaboTyBa ce apxy NOLBPCTO OTKONKY CO Balwuata paka.

» MouekajTe foAeKa ENEKTPUUHKOT anapaT cocema He NPeKUHe co
pabora, npep Aa ro TprueTe HacTpaHa. AnarorT LITO Ce BMETHYBa MOXe
fa ce bnokupa 1 aa aosefie 40 ryberbe KOHTPONa Hafl ypeaor.

» Mpepn 6uno kakBa MHTEPBEHLKja Ha eNEeKTPHUHKOT anapart (Ha np.
OApPXKyBatbe, 3aMeHa Ha anar HTH.) KaKo U NPH HEeroB TPAHCNOPT U
cKnagupatbe, NpeKHHYBauoT 3a NpaBel Ha BPTetbe CTaBeTe ro B0
cpeaHa nosuumja. Npu HeBHUMATENHO PaKyBatbe CO NPEKMHYBAUOT 3a
BKIyuyBatbe/UCKNYUyBathe NOCTOM ONAacHOCT Of] NOBPEaU.

3aumﬁer.e ro eNeKTPHUYHKOT anapar of TONNMKHA, Ha Np. of,

8, [ONroTPajHO H3NO0XKYBatbe Ha COHYEBH 3paLH, OraH, BoAa U
Bnara. 10CToM 0NacHoCT Of1 eKCMNo3uja.

» [lokonkKy ce owTeTH HaTepujata UNK He Ce KOPUCTH NPABHAHO, OA Hea
MoXXe Aia u3ne3e napea. BHecete cBex BO3AYX U AOKONKY UMa
noBpefieHu OfHeceTe ri Ha nekap. lapeara MOXe Ja r'1 HaapasHu
AWLLIHWTE NaTULWTa.

Be3beaHOCHM HANOMEHH 3a NONHAUK

» OBOj NoNHau He e NpeABUAEH 3a KOpPUCTEHbe
0/} CTPaHa Ha ZieL,a U NMLa CO HaManeHH
NCUXHUKH, (DU3HUKH UNH MEHTANHH
CMOCOOHOCTH UNK HeAOBONHO HCKYCTBO H
3Haetbe. OBOj NONHau MoXKe Aja ro Kopucrar
JAela Hap 8 rogMHM1 Kako H n1ua co
HamaneHu YU3NUKH, CEH3OPHH H MEHTalNHH
CMOCOOHOCTH HNK HeAOBONHO HCKYCTBO U
3Haelbe, JOKONKY ce Noj, Haf30p oA NHua
OAroBOPHH 3a HUBHaTa be3begHocT unu ce
nogyueHu 3a be3beaHo pakyBame Co

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

e te




é OBJ_BUCH-2944-001.book Page 315 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

MakegnoHcku | 315

NOMHAYOT 1 ' pa3bupaar oNacHOCTUTE KOU
MOXXe fia NPou3ne3art nopaau Toa. MHaky
MOCTOM OMacHOCT Of] MOrpeLLHa yrnorpeba 1
noBpeau.

» Haarnepysajte ru geuara 3a Bpeme Ha
KOPUCTEHETO, UHCTEHETO U OAPIKYBaHETO.
Taka Ke ce ocurypate fleka aeLiata Hema Jja cu

Urpaart Cco rnonHayvor.

MonHauoT apxxeTe ro nofanexy of A0XA U Bnara.
HagnerysarbeTo Ha BoZia BO NOMHAYOT O 3roNeMysa pUanKoT of
eNeKTpHUUeH yaap.

» lMonHeTe ro eneKTPUUHKOT anapart CaMo CO HCMIOPAYAHHOT NONHAY.

» OpapXyBajTe ja uMcTOTaTa Ha NONHAYOT. [JOKONKY Ce U3BanKka, NocTou
OMacHOCT 0f} eNEKTPUUEH yaap.

» Mpen cekoe KOPHUCTeHE, NPOBEPeTe ro NONHaYoT, Kabenot n
NPUKNy4oKoT. He ro KopucTeTe NONHauOT, AOKONKY NPUMETHTE
owTeTyBatba. He ro oTBOpajTe caMu NONHAYOT M OCTaBETE ro Ha
nonpaeka Kaj KBanuduKyBaH CTpyueH NnepcoHan Koj ke KOpUCTH
CaMo OPHUTHHANHK pe3epBHH AenoBu. OLITETEHUOT NoNHauy, kaben 1
NPHUKNYUYOK IO 3rofiemMyBa PU3UKOT 3a eNEKTPUUEH yaap.

» He ro KopucTeTe NONHaYOT Ha NeCHO 3ananuBa nognora (Ha np.
XapTHja, TeKCTHN UTH.) OAHOCHO BO 3ananuBa oKonuHa. ocTou
OMacHOCT 07} NOXXap 3apajiv 3aTON/yBakbETO Ha YPEAOT WTO NPOU3Nerysa
NPH NONHEHETO.

OcraHaTH HanomeHH 3a 6e3beHoOCT 1
pabotewe

» lpaBTa op MaTepHjanu Kako Ha Np. ONOBHU 60H, HEKOH BHA,0BH APBO,
MUHepanu U MeTan Moxe fja bupe wWreTHa no 3apaBjeTo 1 Aa AoBefe
[0 aneprucku peakuuu, 3abonysara Ha AULIHKTE NATHLITA U/UNK
pak. Matepujanute Wwro cogpxar asbect Moxe fia bunar obpaboryBaHu
€aMOo Of} CTPaHa Ha CTpyUHM ua.
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~ MMorpuxete ce 3a 4obpa npoBeTpeHOCT Ha paboTHOTO MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHbE Ha Macka 3a 3aLUTHTa NP BAULLYBAKETO CO
knaca Ha duntep P2.

BHuMmaBajTe Ha BaxkeukuTe Nponucy Ha Bawara 3emja 3a MaTepujanot Koj

ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npaB Ha paboTHoTo MecTo. [paBTa necHo
MOXXe fla Ce 3ananu.

» batepujara ce ucnopauyBa nony-HanonHerta. 3a sa obesbepgure
MaKcHManeH KanauureT Ha 6atepujata, npep npeara ynotpeba
HanonHeTe ja LenocHo.

» lpouuTajre ro ynarcrBoro 3a ynorpeba Ha nonHauor.

» EneKTPUUYHMOT anapar CcTaBeTe ro Ha WpadoT camo JOKONKY e
McKnyueH. [loKonKy anaparoT e BKNyUeH W ce BPTH, Toj MOXe Aa ce
NPEBPTH U NafHe.

» AKTHBHpajTe ro NnpeKMHyBauoT 3a MeHyBatbe bp3uHK camo Kora
€NeKTPUUHHOT anapar e BO MUpyBaibe.

» [loKONKy npeKMHyBauoT 3a u3bop Ha 6p3uHU He MOXe fla ce BMeTHe
[0 Kpaj, CBPTETe ja ManKy rnasata 3a gynuemwe.

» [pu Hanony WNK LENOCHO NPUTUCHAT NPeKHHYBay 3a BKNyuyBate/
MCKNyuyBatbe, NPUKA30T 3a HANONHETOCT Ha baTepujaTa HeKonky
CeKyHAM ja nokaxxyBa cocTojbara Ha HanonHeTocT Ha 6aTepujara, ace
cocTou op AB06OjHO LED-cBeTnO.

NEQ ceetnO Kanauuter

TpajHo 3eneHo CBETNO >30%
TpajHo LpPBEHO CBETNO <30%
TpenkaBo LpBEHO CBETNO <11%

» 3a/ia ce 3aluTeau eHepryja, BKNYyuyBajTe ro eNeKTPUUHKOT aar camo
AOKONKY F0 KOPUCTUTE.

O3Haku

CneqHuUTE 03HaKK Ce BAXHM 3 UMTatbe W pasbupatbe Ha ynarcTBoTo 3a
ynoTpeba. 3anameTeTe rM 03HaKUTE U HUBHOTO 3Hauetbe. BUCTUHCKaTa
WHTEpMpeTaLyja Ha 03HaKuTe By nomara nogobpo v nobesbeaHo aa ro
KOPUCTUTE ENEKTPUUHMOT anapar.
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O3Haka 3Haueme

Easylmpact 1200:

batepucku yaapHH flynyanku-oaBpTyBaun
CHBO 03HaueHo none: pauka (M3on1paHa
apluka)

BOSCH @ bpoj Ha enekTpMuHKOT anapar
X XXX XXX XXX

o

BOSCH @ Bpoj Ha nonHauot

X XXX XXX XXX

oo

MpouuTajTe r'v CUTE HaNOMEH! 1 yNaTcTea 3a
6esbeaHocT

Hocerte 3awTuTa 3a cnyxor.

MpaBeL| Ha IBUXEHbE

lpaBew Ha peakuuja

Tek fiecHo/neBso

3alupadyBatbe/oiBPTYBatbe

any _{ Q —‘\
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O3Haka 3Haueme
; [ynuetbe be3 yrapu
f

T YnapHo fynuere

Man bpoj Ha BpTexu

5

T'onem bpoj Ha BpTEXM

BknyuyBare

WcknyuyBarbe

Bpeme Ha nonHere

®OHY

O/ Knaca Ha sawTmra

u HomuHaneH HanoH

ng 1 BpTexy Bo npaseH of (1. 6p3uHa)
ng 2 BpTexu Bo npaseH of (2. 6panHa)
ng bpoj Ha ynapu

M MakKc. BpTeXeH MoMeHT ISO 5393
= S

pIA Mertan

W [pso

[njameTap Ha gynkara Makc.
MakKc. none Ha @

[SIRS]
s

3areratbe Ha rnaBata
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

=)

o I«
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O3Haka 3Haueme

Lwa 3ByuHa jauMHa

Loa 3BYUeH NPUTUCOK

K HecurypHoct

a, BkynHa BpegHOCT Ha ocumMnalmm
0bem Ha ucnopaka

baTepucku yaapHH lynuanku-oaspTyBauu

OnuLuaHaTa onpema np1KaxaHa Ha CIMKUTE He e ieN Ofl CTaH#apAHHOT 0bem
Ha MCropaka Ha anaToT 32 BMETHYBatbe.

KomnneTHaTa onpema MoXe [ia ja HajaeTe Bo Halarta [porpama 3a onpema.

Ynotpeba co cooaBeTHa HameHa

ENeKTpMUHWOT anapar e NorofieH 3a 3alpacgyBatbe 1 0fBPTyBatbe Ha
WwpachoBM KaKo W 3a Aynuetbe Bo APBO, METan, Kepam1ka 1 NnacTuka 1 3a
YAPHO lynuetbe BO LMK, SUAHW KOHCTPYKLMM M KaMeH.

CBETNOTO Ha 0BOj €N1EKTPMUEH anapar € HAMEHETO [1a F0 0CBETNU AUPEKTHO
MoneTo Ha paboTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar U He e NOroAHO 3a NPOCTOPHO
OCBET/yBatbe BO JOMAKUHCTBOTO.

TexHHUKH nogaTouu
TexHUuKuTe noaaTtoLu 3a NPon3BoAO0T Ce laiEH BO Tabenarta Ha CTpaHa
412/413.

Be Mon1me BHUMaBajTe Ha 6pojoT Ha NPOM3BOAOT Ha CeLU(MKaLMoHaTa
nnouKa Ha Balumot enektpuueH anapar. TProBCKMTE Ha3MBM Ha NOENUHEUHH
€N1eKTPHUUHM anapary MoXe fja Bapupaar.

Hncbopmanuu 3a byuasa/Bubpauun
MepHMTe BPeAHOCTU Ha NPOU3BOAOT Ce fiafieHU BO Tabenara Ha CTpaHa
412/413.

BpeanocTuTe Ha em1cHja Ha byyasa opefieHu BO COrNacHoCT Co
EN60745-2-1,EN 60745-2-2.
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BKynHuTe BpeiHOCTH Ha BUOpaLnK a;, (BeKTopcK 360p Ha TPHTE HaCOKH)
HecurypHocT K gapenu ce Bo cornacHoct co EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

HuBoTO Ha BMOpaLMK HaBeJEHO BO OBHE yNaTCTBa & U3MEPEHO CO
HopmupaHa nocranka cnopef EN 60745 v moxe fa ce KOpUCTH 3a
MerycebHa cnopenba Ha enekTpuuHuTe anapary. McTo Taka Moxe fia ce
npUNaroau 3a npeLBpemMeHa NpoLeHa Ha ONTOBAPYBabETO CO BUBpaLK.
HaBeneHoTo HMBO Ha BUOpaLyMK e 3a OCHOBHATa NPYMEHA Ha ENEKTPUUHKOT
anapart. [lokonky enekTpMUHKOT anapart ce KOPUCTH 3a ApYr1 NPUMEHH, CO
pasnuuHa onpema, anaToT LTO Ce BMETHYBA OTCTanyBa 0ff HOPMUTE U1
He[JOBOMHO Ce OAPXKYBa, MOXe Aa OTCTanyBa HUBOTO Ha BMbpauun. Oa
MOXXE 3HAUMTENHO /i O 3rofieMM ONTOBapYBakEeTO CO BUOpaLMK BO
NepUOfOT Ha LiIeNoKYNHOTO paboTetbe.

3a npeunsHo ofipenyBatbe Ha ONTOBapYBarbETO Co BUbpaumu, Tpeba a ce
3eMe Bo 06SMp 1 NEPUOAOT BO KOj YPELIOT € UCKNYUEeH U efiBaj paboTy, a He
BO MOMEHTOT Kora e Bo ynoTpeba. OBa MOXe 3HaUMTE/NHO [1a o Hamanu
ONTOBapyBatbeTO CO BUOpaLMK BO NepUOAOT Ha LeNoKynHOTO pabotembe.
YTBpAETE M AOMONHUTENHUTE MEPKH 3a be3beHOCT 3a 3awTUTa Ha
KOPUCHUKOT OZ} BNIjaHWETO Ha BMDpaLMKTE, KaKo Ha Np.: OAPXKYBajTe v
BHMMATENHO ENEKTPUUHHTE anapaTy 1 anaToT 3a BMETHYBakbE, OfPXKYBajTe ja
TONNWHATA Ha iNaHKWTe, OpraH13upajTe ro TeKOT Ha pabotara.

MoHTaxa H KopucTeme

Lien Ha KopucTeweTo Cnuka CrpaHa
MonHetbe Ha batepujata 1 414
MoHTHparbe Ha anaToT LITO ce BMETHYBa 2 414
lMocTaBeTe ro NpaBeLoT Ha BpTEHE 3 415
M3bupatbe Ha BPTEXHUOT MOMEHT 4 415
MopaecyBarbe Ha HAUMHOT Ha paboTa 5 416
MexaHWuK1 1360p Ha bpauHK 6 417
BknyuyBatbe/HcknyuyBarbe 7 417

Bupatbe Ha onpema - 418

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

Lo S [



OBJ_BUCH-2944-001.book Page 321 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

MakegnoHcku | 321

Onp)KyBarbe K UUCTEebE

» OapXyBajTe ja UMCTOTaTa Ha @NEKTPUUHHOT anapar U OTBOPHTE 3a
npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe A06po u be3benHo aa pabotute.

CepBsucHa cnyx6ba 1 CoBeTH NpH KOpUcTere

CepaHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha BaluuTte npatuatba Bo Bpcka co
rnonpaskaTa 1 OfipXXyBatbeTo Ha BalumoT npou3Bop Kako U pe3epBHUTE
[nenoBu. EKCNNO3MBEH LPTEX 1 MHOPMaLMK 32 Pe3epBHHU IEN0BH Ke
HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NpH KOpUCTEHbE Ha Bosch ke BY moMorHe 1okonky
1MaTe npatliatba 3a HallMTe NPOU3BOAM U ONpeMa.

3acuTe npallatba M Hapauku Ha pe3epBHHU ienosK, Be MonuMe HaBepeTe ro
10-unchpenmnot bpoj oa cneundrkaLMoHaTa nnouKa Ha NPOU3BOAOT.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

Tpancnopt

NuTHyM-joHCKuTe BaTepun noanexar Ha baparbara Ha 3aKOHOT 3a OMacHH
martepujani. batepunte MoXxe f1a ce TpaHCMOPTMPaaT camo 0ff CTPaHa Ha
KOPUCHHUKOT, be3 noTpeba o/l JONONHATENHM KBANM(UKALIMK.

[py1 NPEHOC Ha UCTUTE OfI CTPaHa Ha TPETU N1La (Ha np. BO3ayILEH
TPAHCMOPT UK LWNEAMLMjA) HEOMXOAHO € 12 Ce BHMMaBa Ha CrielujanHuTe
HanomeHu Ha ambanaxara v 03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, npu Noarotoskara
Ha nparkata Mopa fia Ce NoBHKa eKCMepT 3a ONacHM CYNCTaHLM.
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OTcTpaHyBawe

X3/| EnextpuunuTe anapatu, barepuute, onpemara v ambanaxvre Tpeba
72X) Aa ce oTcTpaHar Ha eKoNoLWKK NPUGATIUB HAUKH.

He rv chpnajte enekTpuuHKTE anapati U batepuute BO AOMALLHATA KaHTa 3a

fybpe!

Camo 3a 3eMju BO pamKH Ha EY
Cnopen eBponckara perynatuea 2012/19/EU
€NeKTPUUHHMTE anapaTy LTO ce BoH ynoTpeba v fedekTHuTe
WNK UCKOPUCTEHWTE DaTepuu cnopep perynarveara
2006/66/EC mopa oanentHo aa ce cobepar v a ce
peLuKnupaar 3a noBTopHa ynoTpeda.

Mpu opnoxyBatbe, BrpageHata batepuja cmee Aa ce H3BaAH CaMo O,
CTpaHa Ha cTpyueH nepcoHan. Co 0TBOpatbe Ha 06BMBKaTa Ha KYKULLTETO,
€NEeKTPUUHKOT anapar MOXe [ja Ce YHULUTH.

3a ja ja u3BaauTe batepujara of eNeKTPUUHKOT anapart, akTMBHUPajTe ro
NPEKUHYBAUOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKMyuyBatbe , A0[eKa LENOCHO He ce
ucnpasHu batepujata. OpBpTETE MM 3aBPTKUTE Ha KYKULLTETO M U3BafeTe ja
0bBMBKaTa Ha KyKMILTETO, 3a Aia r'1 U3BauTe batepumte. 3a Aa u3berHete
KPaToK CMoj, M3BafieTe M noeanuHeUHo NPUKyYoLuTe Ha batepujara eaHo no
NIPYro 1 Ha Kpaj U30nupajTe rv nonosure. [lypy ¥ Npu LENOCHOTO NpasHetbe
Bo batepwjaTa MMa NpeocTaHarT KanawuTeT, KojLITo MoXe Aa ce 0cnoboau Bo
CNyuaj Ha KpaTokK cnoj.

Ce 3appXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Opsta upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE (':i'tajge sva upozorenj_a i'uputstva. Propu§ti k(_)d
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.
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Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se na elektricne
alate sa radom na mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno. Nered ili
neosvetljena radna podrucja mogu voditi nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u
kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. Elektricni alati
prave varnice koje mogu zapaliti prainu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriscenja elektricnog
alata. Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljuéni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Utikac
nesme nikako da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikaca
zajedno sa elektricnim alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog
udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama kao cevi,
grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji povecanirizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte ga ili ne izvlacite ga iz
uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih ivica ili delova
aparata koji se pokrecu. Osteceni ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik
elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi, upotrebljavajte samo
produzne kablove koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba
produznog kabla uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se izbegne u vlaznoj okolini,
koristite prekidac strujne zastite pri kvaru. Upotreba prekidaca strujne
zastite pri kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno na posao sa
Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste umorni
ili pod uticajem droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare. NoSenije licne
zastitne opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu,
zastitni Slem ili zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se daje elektricni alat
iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili na akumulator,
uzmete gaili nosite. Ako prilikom no$enja elektri¢nog alata drzite prst na
prekidacu ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanije ili kljuceve za zavrtnje, pre nego Sto
ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em delu
aparata, moZe voditi nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek da stabilno
stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj nacin moZete bolje
kontrolisati elektricni alat u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Drzite kosu,
odecuirukavice dalje od pokretnih delova. Opusteno odelo, dugu kosu
ili nakit mogu zahvatiti rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i skupljanje prasine,
uverite se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako treba. Upotreba
usisavanja prasine moZze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas posao elektricni
alat odredjen za to. Sa odgovarajucim elektri¢nim alatom radite bolje i
sigurnije u navedenom podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u kvaru. Elektri¢ni
alat koji se ne moze vise ukljucitiili iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili uklonite akumulator pre nego sto
preduzmete podesavanja na aparatu, promenu delova priboraili
ostavite aparat. Ova mera opreza spre¢ava nenameran start elektri¢énog
alata.
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» Cuvaijte nekoriscene elektriéne alate izvan dometa dece. Ne
dozvoljavajte koriscenje aparata osobama koje ne poznaju aparatiili
nisu procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste
neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li pokretni delovi
aparata besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da li su delovi
polomljeni ili su tako o$teceni da je ostecena funkcija elektricnog
alata. Popravite ove ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece
imaju svoje uzroke u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. Brizljivo odrzavani alati za
secenja sa ostrim ivicama manje ,slepljuju” i lak$e se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu itd. prema
ovim uputstvima. Obratite paznju pritom na uslove rada i posao koji
morate obaviti. Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moZe voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio
proizvodjac. Za aparat za punjenje koji je pogodan za odredjenu vrstu
baterija, postoji opasnost od poZara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

» Upotrebljavajte samo akku predvidjene za to u elektri¢nim alatima.
Upotreba drugih baterija moze voditi povredama i poZaru.

» Drzite ne koriSceni akku dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica,
kljuceva, eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji
mogu prouzrokovati premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju
kontakata baterije moZe imati za posledicu opekotine ili vatru.

» Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku. Izbegavajte
kontakt sa njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u o¢i, iskoristite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tecnost
baterije koja izlazi moZe voditi nadrazajima koze ili opekotinama.

Servisi
» Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje i

samo sa originalnim rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da
ostane saCuvana sigurnost aparata.
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Sigurnosna uputstva za busilice i uvrtace

» Nosite zastitu za sluh pri buSenju sa udarcima. Delovanje galame moze
uticati na gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa elektri¢nim
alatom. Gubitak kontrole moZe uticati na povrede.

» Drzite uredjaj za izolovane povrsine drski kada izvodite radove kod
kojih upotrebljeni alat ili zavrtanj moze da susretne skrivene vodove
struje. Kontakt sa jednim vodom koji sprovodi struju moZe da stavi pod
napon metalne delove uredjaja i da utice na elektricni udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi usli u trag
skrivenim vodovima snabdevanija, ili pozovite za to mesno drustvo za
napajanje. Kontakt sa elektri¢nim vodovima moZe voditi vatri i
elektricnom udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovade ostecenje predmeta.

» Odmabh iskljucite elektricni alat, ako elektricni alat blokira. Da li ste
pazili na visoke reakcione momente, koji prouzrokoju povratan
udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:

- je elektricni alat preoptereden ili
- ako seiskosi u radnom komadu koji se obradjuje.

» Dobro i ¢vrsto drzite elektricni alat. Kod stezanja i odvrtanja zavrtanja
mogu na kratko nastati visoki reakcioni momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji
ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

> Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga ostavite.
Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» Dovedite pre svih radova na elektriénom alatu (na primer odrzavanje,
promenaalataitd.) kao i njegovog transportai cuvanja, preklopnik za
smer okretanja u srednju poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od povreda.

[ \_ Zastitite elektricni alat od toplote, na primer i od trajnog
_i@ suncevog zracenja, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od
eksplozije.
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» Kod oStecenja i nestruc¢ne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare.
Dovedite svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do tegoba. Para
moze nadraziti disajne puteve.

Sigurnosna uputstva za uredjaje za punjenje

» Ovaj punjac nije predviden za to da ga
koriste decailica sa ograni¢enim psihickim,
senzornim ili dusevnim sposobnostimaili
nedostatkom iskustva i znanja. Ovaj punjac
mogu da koriste deca od 8 godinailicasa
ogranicenim psihickim, senzornim ili
dusevnim sposobnostimaiili lica sa
nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih
nadzire lice koje je odgovorno za njihovu
sigurnost ili ako ih ono uputi usiguranrad sa
punjacem i ako razumeju s time povezane
opasnosti. U suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i povreda.

vev s

» Prilikom koriscenja, CiS¢enja i odrzavanja
nadzirite decu. Na taj nacin se uveravate da se
deca ne igraju punjacem.

Drzite aparat za punjenje Sto dalje od kise i vlage. Prodiranje
vode u aparat za punjenje povecava rizik od elektricnog udara.

» Elektricni alat punite samo pomocu isporuc¢enog punjaca.

» Drzite aparat za punjenje Cist. Prljanjem aparata postoji opasnost od
elektri¢nog udara.
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» ProkontroliSite pre svakog kori$¢enja aparat za punjenje, kabl i
utikac. Ne koristite aparat za punjenje ako se konstatuju oStecenja.
Ne otvarajte aparat samiineka Vam ga popravlja samo stu¢no osoblje
i samo sa originalnim rezervnim delovima. OSteceni aparati za
punjenje, kablovi i utikaci povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj podlozi (na primer papiru,
tekstilu itd.) odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagrevanja aparata za
punjenje koje nastaje prilikom punjenja postoji opasnost od pozara.

Dalja uputstva o sigurnosti i radu

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo, nekoliko
vrstadrveta, mineralai metala mogu biti Stetni po zdravljei uticati na
alergijske reakcije, obolenja disajnih organa i/ili na rad. Materijal koji
sadrzi azbest smeju da rade samo struénjaci.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa klasom filtera
P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba obradjivati u Vasoj

zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu. Prasine se mogu
lako zapaliti.

» Baterija se isporucuje delimi¢no napunjena. Kako bi pun u¢inak
baterije bio zagarantovan, pre prve primene u potpunosti napunite
bateriju.

» Procitajte uputstvo za rad uredjaja za punjenje.

» Stavljajte elektricni alat samo iskljucen na zavrtanj. Upotrebljeni alati
koji se okrecu mogu skliznuti.

» Aktivirajte prekidac za biranje brzina samo u stanju mirovanja
elektricnog alata.

» Ako se prekidac za biranje brzhina ne moze pomaci do granicnika,
okrenite malo steznu glavu.

» Prikaz statusa napunjenosti akumulatorske baterije se prikazuje
kada na nekoliko sekundi na pola ili u potpunosti pritisnete prekidac¢
za ukljucivanje/iskljucivanje, a sastoji se od dvobojnog svetleceg
LED-a.
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LED Kapacitet
Trajno svetlo zeleno >30%
Trajno svetlo crveno <30%
Trepéje svetlo crveno <11%
» Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektricni alat samo kada ga koristite.
Simboli

Sledeci simboli su od znacaja za Citanje i razumevanje uputstva za rad.
Shvatite simbole i njihovo znacenje. Prava interpretacija simbola Vam
pomaze, da elektricni alat bolje i sigurnije koristite.

Simbol Znacenje
§ Easylmpact 1200:
Akumulatorski uvrta¢ sa udarcima

sivo markirano podrucje: Drska (izolovana
povrsina za hvatanje)

BOSCH @ ) Broj artikla elektri¢nog alata

X XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ | Broj artikla punjaca

X XXX XXX XXX

oo

@ Nosite zastitu za sluh.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

Procitajte sva sigurnosna uputstva i upozorenja

e

K




OBJ_BUCH-2944-001.book Page 330 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

330 Srpski
Simbol Znacenje
Pravac kretanja
Pravac reakcije

Desni-levi smer

Zavrtnji

Busenje bez udaraca

Busenje sa udarcima

Bez broja obrtaja

Veliki broj obrtaja

Ukljucivanje

Q) | AN =
GOH®!|I|§T7'_. L= =

Iskljucivanje
Vreme punjenja
[Oo/1 Klasa zastite
U Nominalni napon
nyl Broj praznih obrtaja (1. brzina)
ng2 Broj praznih obrtaja (2. brzina)
ng Broj udaraca
1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

4+ ¢



S éﬁ *é
OBJ_BUCH-2944-001.book Page 331 Tuesday, August 30,2016 10:06 A

Srpski| 331
Simbol Znacenje
M maks. obrtni moment prema IS0 5393
== 2
pIA Metal
W Drvo

[} Presek busenja maks.

[4] g max. zavrtnji-@

=)= Podrucje zatezanja stezne glave

i Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014
Loa Nivo snage zvuka

Loa Nivo pritiska zvuka

K Nesigurnost

a, Ukupna vrednost vibracija

Obim isporuke

Akumulatorski uvrta¢ sa udarcima

Umetnuti alat i dalje opisani ili pribor sa slike ne spada u standardni obim
isporuke.

Kompletan pribor naci ¢ete u naSem programu pribora.

Upotreba prema svrsi

Elektricni alat je predvidjen za uvrtanje i odvrtanje zavrtanja kao i za busenje
u drvetu, metalu, keramicii plastici a i za busenje sa udarcima u opeci, ozidu
i kamenu.

Svetlo na ovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno osvetli radna
zona elektroalata i nije adekvatno za osvetljenje prostorije u domacinstvu.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)
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Tehnicki podaci
Tehnicki podaci proizvoda su navedeni na tabeli na strani 412/413.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici VaSeg
elektri¢nogalata. Trgovatke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti proizvoda su navedene na tabeli na strani 412/413.

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesigurnost K su
dobujeni prema EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema mernom
postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moZe da se koristi za
poredenie elektricnih alata jedan sa drugim. Pogodan je i za privremenu
procenu optereéenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu elektri¢nog alata.
Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa pomocu
razli¢itih pribora ili nedovoljno odrzavanja, moze do¢i do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo mozZe u zna€ajnoj meri povecati optereéenje vibracijama preko
celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u obzir i vreme, u
kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije stvarno u upotrebi. Ovo moze
znacajno redukovati opterecenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre delovanja vibracija
kao na primer: Odrzavanije elektricnog alata i upotrebljeni alati, odrZavanje
toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

MontazaiRad

Cilj rukovanja Slika Strana
Napuniti akumulator 1 414

MontaZa alata koji se upotrebljava 2 414
Podesavanje smera okretanja 3 415

Biranje obrtnog mementa 4 415
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Cilj rukovanja Slika Strana
Podesavanije vrste rada 5 416
Mehanicko biranje brzina 6 417
Ukljucivanjefisklju¢ivanje 7 417
Biranje pribora - 418

Odrzavanje i ¢iScenje
» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi dobro i
sigurno radili.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg
proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane crteZe i informacije o rezervnim
delovima mozete naci na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako imate pitanja o
nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno
navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com
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Transport

Akumulatori koji sadrZe litijum jon podlezu zahtevima prava o opasnim
materijama. Akumulatore moze korisnik transportovati na putu bez drugih
pakovanja.

Kod slanja preko treéih lica (na primer vazdusnih transportomiili Spedicijom)
mora se obratiti paznja na posebne zahteve u pogledu pakovanja i
oznacavanja. Ovde se mora pozvati kod pripreme komada za slanje ekspert
za opasne materije.

Uklanjanje djubreta

XY/ Elektricne alate, akumulatore, pribor i pakovanja treba odvoziti
Eg,ﬁ reciklaZi koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/baterije u ku¢no djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne moraju vise
neupotrebljivi elektricni uredjaji a premaevropskoj smernici
2006/66/EC ne moraju ni akumulatori/batrerije koji su u
kvaru ili istro$eni da se odvojeno sakupljaju i odvoze
reciklazi koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Integrisane akumulatorske baterije radi uklanjanja na otpad sme da
izvadi samo struc¢no osoblje. Otvaranjem posude kucista mozete da
unistite elektri¢ni alat.

Kako biste izvadili akumulatorsku bateriju iz elektri¢nog alata, aktivirajte
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje sve dok se akumulatorska baterija u
potpunosti ne isprazni. Odvrnite zavrtnje na kuéistu i skinite posudu kucista,
kako biste izvadili akumulatorsku bateriju. Kako biste sprecili kratak spoj,
otkacite prikljucke na akumulatorskoj bateriji, pojedinacno jedan za drugim,
pa zatim izolujte polove. Takode u slu¢aju potpunog praznjenja u
akumulatorskoj bateriji moze da preostane jo$ kapaciteta, koji moze da se
oslobodi u slu¢aju kratkog spoja.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Prebel:ite vsa opozo_rila in nap_otila. Nap{ake zaraqi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil

lahko povzrocijo elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje $e potrebo-

vali.

Pojem ,elektritno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanasa na

elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z elektricnim kablom) in na akumu-

latorska elektricna orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro osvetljeno. Nered in ne-
osvetljena delovna podrocja lahko povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko pride do ek-
splozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive tekocine, plini ali prah.
Elektricna orodja povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali
paravnameta.

» Prosimo, damed uporabo elektri¢nega orodjane dovolite otrokom ali
drugim osebam, da bi se Vam priblizali. Odvracanje Vase pozornosti
drugam lahko povzrociizgubo kontrole nad napravo.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtikac elektri¢nega orodja se mora prilegati vticnici. Spre-
minjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno. Pri ozemljenih
elektri¢nih orodjih ne uporabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jeni vtikaci in ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami kot so na pri-
mer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektricnega udara je
velje, Ce je Vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjemali vlago. Vdor vode v ele-
ktricno orodje povecuije tveganje elektri¢nega udara.
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» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje elektricnega orodja in
ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte
pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganije elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte samo kabel-
ske podaljske, ki so primerni za delo na prostem. Uporaba kabelskega
podalj$ka, ki je primeren za delo na prostem, zmanjSuje tveganije elektri¢-
nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju neizogibna, upo-
rabljajte stikalo za zascito pred kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega
stikala zmanjsuje tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektri¢nim orodjem lo-
tite zrazumom. Ne uporabljajte elektricnega orodja, Ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepa-
zljivosti med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne telesne
poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite zascitna ocala.
NoSenje osebne zas¢itne opreme, na primer maske proti prahu, nedrse-
Cih zascitnih cevljev, varnostne celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvi-
sno od vrste in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo elektricnega
orodja na elektri¢no omreZje in/ali na akumulator in pred dviganjem
alino$enjem se prepricajte, ¢e je elektri¢no orodje izklopljeno. Prena-
§anje naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite nastavitvena orod-
jaaliizvijace. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrteCem se delu naprave, lah-
ko povzroci telesne poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrhite za trdno stojisce in za
stalno ravnotezje. Tako boste v nepricakovanih situacijah elektri¢no
orodje lahko bolje nadzorovali.

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

e te




a% OBJ_BUCH-2944-001.book Page 337 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

Slovensko | 337

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in nakita. Lase,
oblacila in rokavice ne pribliZujte premikajocim se delom naprave.
Premikajoci se deli naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase
ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesavanje ali pre-
strezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju¢ene in ¢e se pravil-
no uporabljajo. Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdra-
vstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte elektri¢na orodja,
ki so za to delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste v na-
vedenem zmogljivostnem podroc¢ju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim stikalom. Elektric¢-
no orodje, ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je potrebno
popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora ali odlaganjem
naprave izvlecite vtikac iz elektri¢ne vtiénice in/ali odstranite aku-
mulator. Ta previdnostni ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte izven dosega
otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh navodil za
uporabo, naprave ne dovolite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevar-
na, ¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brezhibno delovanje
premi¢nih delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti deli zZlomlje-
ni ali poSkodovani do te mere, da ovirajo delovanje elektricnega orod-
ja, jih je potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in so lazje vodlji-
va.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte
ustrezno tem navodilom. Pri tem upostevajte delovne pogoje in de-
javnost, ki jo boste opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, kiso
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.
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Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoc¢a
proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen dolo&eni vrsti akumulatorskih ba-
terij, se lahko vname, e ga boste uporabljali skupaj z drugacnimi akumu-
latorskimi baterijami.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so za-
nje predvidene. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroci
telesne poskodbe ali pozar.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme priti v stik s
pisarniskimi sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugimi manjsimi ko-
vinskimi predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kra-
tek stik med akumulatorskimi kontakti lahko ima za posledico opekline ali
pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece
tekotina. Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuénem kontaktu s ko-
Zo spirajte z vodo. Ce pride tekocina v oko, dodatno poiscite tudi
zdravnisko pomoc. IztekajoCa akumulatorska tekocina lahko povzroci
drazenije koze ali opekline.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano strokovno
osehje ob obvezni uporabi originalnih rezervnih delov. Tako bo zago-
tovljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje in

vijaCnike

» Pri udarnem vrtanju nosite zascito sluha. Vpliv hrupa lahko povzroci iz-
gubo sluha.

» Uporabite dodatne rocaje, ce so priloZeni pri dobavi elektricnega
orodja. Izguba kontrole lahko povzroci poskodbe.

» Napravo smete drZati le na izoliranem rocaju, ¢e delate na obmocju,
kjer lahko vstavljeno orodje ali vijak pride v stik s skritimi omreznimi
napeljavami. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo povzroci, da so posle-

di¢no tudi kovinski deli naprave pod napetostjo in to vodi do elektri¢nega
udara.
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» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte ustrezne iskalne
naprave oziroma se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za oskr-
bo z elektriko, plinom in vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko
povzroCipoZar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko vzrok
za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa ima za posledico materialno
Skodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja elektri¢no orodje takoj izklo-
pite. Bodite pripravljeni na visoke reakcijske momente, ki povzrocijo
nasprotni udarec. Vstavno orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektricno orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju ali odvijanju vijakov lah-
ko za kratek ¢as nastopijo visoki reakcijski momenti.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premikanju bolje zavaro-
van z vpenjalnimi pripravami ali s primezem, kot ce bi ga drZali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se orodje popol-
noma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi ¢esar lahko izgu-
bite nadzor nad njim.

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju (na primer
vzdrzevanje, zamenjava orodja, itd.) kakor tudi pri transportiranjuin
shranjevanju premaknite stikalo za preklop smeri vrtenja v sredino.
Nenameren vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzrodi telesne po-
Skodbe.

Zascitite elektricno orodje pred vrocino, npr. tudi pred stal-

nim son¢nim obsevanjem, ognjem, vodo in vlaznostjo. Obstaja

nevarnost eksplozije.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali &e jo nepravilno upora-
bljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in
pri tezavah poiscite zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih
poti.

Varnostna opozorila za polnilne naprave

» Tega polnilnika ne smejo uporabljati otroci
in osebe zomejenimifizi¢nimi, senzori¢nimi
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ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivi-
mi izku$njami in pomanjkljivim znanjem. Ta
polnilnik lahko otroci, stari 8 let ali vec, in
osebe z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkljivi-
mi izkuSnjami in pomanjkljivim znanjem
uporabljajo pod nadzorom odgovorne ose-
be, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali ce
so seznanjeni, kako varno uporabljati polnil-
nik in se zavedajo s tem povezanih nevarno-
sti. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost
napacne uporabe in poskodb.

» Med uporabo, ¢iSCenjem in vzdrzevanjem
otroke strogo nadzorujte. Poskrbite, da se
otroci ne bodo igrali s polnilnikom.

Zavaruijte polnilnik pred dezjem ali vlago. Vdor vode v polnilnik
povecuje tveganje elektricnega udara.

» Elektricno orodje polnite smo s priloZenim polnilnikom.

» Polnilnik naj bo vedno ¢ist. Zaradi umazanije lahko pride do elektri¢nega
udara.

» Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik, kabel in vtikac preizkusiti.
Ce ugotovite poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne od-
pirajte, popravila pa naj opravi samo kvalificirano strokovno osebje s
pomocjo originalnih nadomestnih delov. Poskodovani polnilniki, kabli
in vtikaCi povecujejo nevarnost elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte polnilnika na lahko gorljivi podlagi (na primer na pa-
pirju, tekstilu in podobnem) oziroma v okolju, kjer lahko pride do po-
Zara. Pri polnjenju se polnilnik segreje — nevarnost pozara.
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Druga varnostna opozorila in delovna navodila

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza, nekaterih
vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju Skodljiv in lahko povzro-
¢ialergi¢ne reakcije, obelenje dihal in/ali rak. Material z vsebnostjo az-
besta smejo obdelovati le strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrirnim razredom
P2.

UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se lahko hitro
vhame.

» Akumulatorska baterija je dobavljena delno napolnjena. Da zagotovi-
te polno mo¢ akumulatorske baterije, jo pred prvo uporabo popolno-
ma napolnite.

» Preberite si navodilo za obratovanje polnilne naprave.

» Elektricno orodje postavite na vijak samo v izklopljenem stanju. Vrte-
Ca se elektri¢na orodja lahko zdrsnejo.

» Stikalo za izbiro stopnje smete aktivirati le pri mirovanju elektricne-
gaorodja.

» Ce stikala za izhiro stopnje ni mo¢ potisniti do prislona, morate vpe-
njalno glavo nekoliko zavrteti.

» Na prikazovalniku napolnjenosti akumulatorske baterije, ki je sesta-
vljen iz dvobarvne LED-diode, se pri delno ali v celoti pritisnjenem

vklopno/izklopnem stikalu za nekaj sekund prikaze stanje napolnje-
nosti akumulatorske baterije.

LED Kapaciteta
Stalno prizgana zelena >30%
Stalno prizgana rdeca <30%
Utripajoca rdeca <11%

» Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektricno orodje le takrat, ko ga bo-
ste uporabljali.
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Simboli
Naslednji simboli so pomembni za branje in razumevanje navodila za obrato-

vanje. Zapomnite si simbole in njihov pomen. Pravilna interpretacija simbo-
lov vam pomaga, da elektri¢no orodje lahko bolje in varneje uporabljate.

Simbol Pomen
Easylmpact 1200:
Akumulatorski udarni vijacnik

Sivo oznaceno obmocje: rocaj (izolirana povrsi-
narocaja)

BOSCH @ ) Kataloska Stevilka elektricnega orodja
XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ ) KataloSka Stevilka polnilnika

X XXX XXX XXX

Jorg

Preberite si vsa varnostna opozorila in navodila

@ Nosite zas¢ito sluha.

/‘ Smer premikanja
I

ﬁ Smer reakcije
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Simbol Pomen
Vrtenje v desno/levo

Vijaki

Vrtanje brez udarjanja

Udarno vrtanje

Majhno Stevilo vrtljajev

||| %7, ] [ | WY _{

Veliko Stevilo vrtljajev

Vklop

Izklop

Cas polnjenja

H
GO%

[o/u Zascitni razred

U Nazivna napetost

nyl Stevilo vrtljajev (1. stopnja)

ng2 Stevilo vrtljajev (2. stopnja)

ng Stevilo udarcev

M maks. vrtilni moment po ISO 5393

= zd

A Kovina

W“ Les
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Simbol Pomen

%] Vrtalni premer maks.

o 4 Maks. @ vijaka

Bz Obmocje vpenjanja vpenjalne glave
i Teza po EPTA-Procedure 01:2014
Lya Mo¢ hrupa

Loa Nivo hrupa

K Negotovost

a, Skupna vrednost vibracij
Obseg posiljke

Akumulatorski udarni vijacnik

Vstavno orodje in drug naslikan ali opisan pribor niso del standardnega obse-
gadobave.

Celoten pribor najdete v naSem programu pribora.

Uporaba v skladu znamenom

Elektricno orodije je predvideno za privijanje in odvijanje vijakov in za vrtanje
v les, kovino, keramiko in umetne mase ter za udarno vrtanje v opeko, zid in
kamen.

Lucka na elektricnem orodju osvetljuje neposredno delovno obmocje elek-
triénega orodja in ni primerna za razsvetljavo v gospodinjstvu.

Tehnicni podatki
Tehnicni podatki izdelka so navedeni v tabeli na strani 412/413.

Prosimo, da upo$tevate Stevilko artikla na tipski plos¢ici Vasega elektricnega
orodja. Trgovske oznake posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti izdelka so navedene v tabeli na strani 412 /413.
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Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K se
izratunajo v skladu zEN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmerjene v skladu s
standardiziranim merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko uporabljajo
za primerjavo elektri¢nih orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oce-
no obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektriénega orodja. Ce pa
se elektricno orodje uporablja Se v druge namene, z razlicnim priborom,
odstopajocimi vstavnimi orodiji ali pri nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo
vibracij odstopa. To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim ob-
dobjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate upostevati tudi
tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v uporabi. To
lahko obremenjenost z vibracijami preko celotnega obdobja dela ob¢utno
zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca pred vplivi vibracij,
npr. Vzdrzevanje elektricnega orodja in vstavnih orodij, segrevanije rok, orga-
nizacija delovnih postopkov.

Montaza in obratovanje
Cilj dejanja Slika Stran

Polnjenje akumulatorske baterije 1 414
Montaza vstavnega orodja 2 414
Nastavitev smeri vrtenja 3 415
Predizbira vrtilnega momenta 4 415
Nastavitev vrste delovanja 5 416
Mehanska izbira stopnje 6 417
Vklop/izklop 7 417
Izbor pribora - 418
Bosch Power Tools 1609 92A32H|(30.8.16)
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Vzdrzevanje in ¢iSCenje
» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno Cisti, kar bo
zagotovilo dobro in varno delo.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Va$a vprasanja glede popravilain vzdrzevanja
izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in informacije o
nadomestnih delih se nahajajo tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢
pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocCite 10-mestno
Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.0.

Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225

Tel.: (01) 519 4205

Fax: (01) 519 3407

Transport

Prilozene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrzene zahtevam zakona
o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko akumulatorske baterije brez nadaljnih
pogojev transportina na cesti.

Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali $pedicija) se morajo
upostevati posebne zahteve glede embalaZe in oznacitve. Pri pripravi odpre-
me mora biti obvezno nujno vklju¢en strokovnjak za nevarne snovi.

Odlaganje

%3/ Elektricna orodja, akumulatorske baterije, pribor in embalazo mora-
4 te reciklirati v skladu z varstvom okolja.

Akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvreci med hisne odpadke!
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Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri¢na orod-
ja, kiniso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/ba-
terije zbirati loceno in jih okolju prijazno reciklirati.

Vgrajene akumulatorske baterije lahko v namene odstranjevanja od-
padkov odstrani samo strokovno osebje. Z odpiranjem ohisja se lahko ele-
ktri¢no orodje poskoduije.

Akumulatorsko baterijo iz elektri¢nega orodja odstranite tako, da pritisnete
stikalo za vklop/izklop in ga drZite, dokler ni akumulatorska baterija povsem
izpraznjena. Za odstranitev akumulatorske baterije izvijte vijake iz ohisja in
snemite ohisje. Da prepriceite kratek stik, prikljucke enega za drugim loCite
od akumulatorske baterije in na koncu izolirajte pole. Tudi ko je akumulator-
ska baterija povsem izpraznjena, je v njej Se nekaj kapacitete, ki se lahko
sprosti v primeru kratkega stika.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

m UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o sigurnosti i upu-
te. Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i

upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam »Elektri¢ni alat« odnosi se na elektricne ala-

te s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne ala-

te s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili
neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.
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» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u ko-
joj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. Elektricni alati proi-
zvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe drzite dalje od
mjesta rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Na utika-
C€u se ni na koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapter-
ski utikac zajedno sa zastitno uzemljenim elektricnim alatom. Utikac
na kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uticnica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao Sto su cijevi,
radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana opasnost od elektric-
nog udara ako bi vase tijelo bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat po-
vecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vieSanje elektric-
nog alataiili za izvlacenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Prikljucni kabel
drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubovaiili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel povec¢ava opasnost od struj-
nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristite samo pro-
duzni kabel koji je prikladan za uporabu na otvorenom. Primjena pro-
duzZnog kabela prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izhjeci uporaba elektricnog alata u vlaznoj okolini, ko-
ristite zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom zastitne sklopke struje
kvara izbjegava se opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno kod rada s elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod utje-
cajem droga, alkoholaiili lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elek-
tricnog alata moze uzrokovati teske ozljede.
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» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. Nose-
nje osobne zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu, sigurnosna obu-
¢akojane klize, zastitna kacigaili $titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego sto cete utaknuti
utika¢ u uti¢nicui/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li elektri¢ni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst na prekidacu li se
uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to moZe dovesti do nez-
goda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za podesavanije ili
vijcani kljuc. Alat ili kljuc koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moze
dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte bicajene polozaje tijela. Zauzmite sigurani stabilan
polozaj tijela i u svakom trenutku odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin
mozete elektricni alat bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odje-
C¢u i rukavice drzite dalje od pomicnih dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu,
dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje prasine, pro-
vjerite da li su iste prikljucene i da li se mogu ispravno koristiti. Pri-
mjena naprave za usisavanje moze smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to predviden elek-
tricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije
u navedenom podrucju ucinka.
koji se viSe ne moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice ifili izvadite aku-bateriju prije po-
desavanja uredaja, zamjene pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjera-
ma opreza izbjeci ¢e se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega djece. Ne dopu-
stite rad s uredajem osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne
osobe.
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» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li pomicni dije-
lovi uredaja besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da li su dijelovi
polomljeni ili tako oSteceni da se ne mozZe osigurati funkcija elektric-
nog alata. Prije primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mno-
ge nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim alatima.

» Rezne alate odrZavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrZavani rezni alati s
oStrim oStricama manje ¢e se zaglaviti i lak$e se s njima radi.

» Elektri¢nialat, pribor, radne alate, itd. koristite prema ovim uputama
inanacin kako je to propisano za poseban tip uredaja. Kod toga uzmi-
te u obzir radne uvjete i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih situ-
acija.

Brizljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

» Aku-bateriju punite samo u punja¢ima koje preporucuje proizvodac.
Za punjac koji je predviden za jednu odredenu vrstu aku-baterije, postoji
opasnost od poZara ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

» U elektricnim alatima koristite samo za to predvidenu aku-bateriju.
Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od poza-
ra.

» NekoriStene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovani-
ca, kljuceva, cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi
mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontaka-
ta aku-baterije moze imati za posljedicu opekline ili poZar.

» Kod pogresne primjene iz aku-baterije moZe isteci tekucina. Izbjega-
vajte kontakt s ovom tekucinom. Kod slu¢ajnog kontakta ugrozeno
mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekucina dospjela u oci, zatra-
Zite pomoc lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije moZe dovesti do na-
drazaja koze ili opeklina.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane sauvana sigurnost ure-
daja.
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Upute za sigurnost za busilice i odvijace

» Kod udarnog busenja nosite stitnike za sluh. Izlaganje buci moZe uzro-
kovati gubitak sluha.

» Koristite pomoc¢ne rucke ako su isporucene s elektri¢nim alatom. Gu-
bitak kontrole nad elektri¢nim alatom moze prouzroditi ozljede.

» Uredaj drzite na izoliranim povrsinama zahvata, ako izvodite radove
kod kojih bi radni alat ili vijak mogli zahvatiti skrivene elektri¢ne vo-
dove. Kontakt sa vodom pod naponom moze i metalne dijelove uredaja
staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pronasli skriveni
opskrbni vodovi ili zatraZite pomo¢ lokalnog distributera. Kontakt s
elektri¢nim vodovima moZe dovesti do pozarai elektricnog udara. Ostece-
nje plinske cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cijevi
uzrokuje materijalne Stete.

» Odmabh iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat blokiran. Pazite
na velike zakretne momente koji mogu uzrokovati povratni udar. Rad-
ni alat se blokira kad se:

- elektricni alat preopteretiili
- obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat drzite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja vijaka mogu se na
kratko pojaviti veliki momenti reakcije.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne naprave ili Skripca si-
gurnije ¢e se drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni alat zaustavi do
stanja mirovanja. Elektricni alat se moze zaglaviti, $to moze dovesti gu-
bitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr. odrzavanje (zamjena ala-
ta, itd.), kaoikod njegovog transporta i spremanja, preklopku smjera
rotacije treba prebaciti u srednji polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

[ \_Elektricni alat zastite od izvora topline, npr. i od stalnih Sun-
cevih zraka, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

» Kod oStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pa-
re. Dovedite svjezi zrak i u slucaju poteskoca zatrazite pomo¢ lijecni-
ka. Pare mogu nadraziti disne putove.
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Upute za sigurnost za punjace

» Ovaj punjac ne smiju koristiti djecai osobe s
ogranicenim fizickim, osjetilnim i mental-
nim sposobnostima ili nedostatnim isku-
stvom i znanjem. Ovaj punjac mogu koristiti
djeca starija od 8 godina kao i osobe ograni-
cenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih spo-
sobnosti ili osobe bez iskustva i znanja ako
su pod nadzoromiili su upucene u sigurno pu-
njacem te razumiju uz to vezane opasnosti.
U suprotnom postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom ko-
riStenja, CiS¢enja i odrzavanja. Na taj nacin
Cete osigurati da se djeca neigraju s punjaCem.

Punjac drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u punja¢
povecava opasnost od elektricnog udara.

» Elektricni alat punite samo isporucenim punjacem.

» Punjac odrzavaijte istim. Zbog zaprljanosti postoji opasnost od elektric-
nog udara.

» Prije svakog koriStenja provjerite punjac, kabel i utikac. Punjac ne
koristite ukoliko bi se ustanovile greske. Punja¢ ne otvarajte sami, a
popravak prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo sa
originalnim rezervnim dijelovima. O$teceni punjaci, kabel i utika¢ pove-
¢avaju opasnost od elektri¢nog udara.

» Punja¢ ne koristite na lako zapaljivoj podlozi (npr. papiru, tekstilnim
materijalima, itd.), odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja pu-
njaca nastalog kod punjenja, postoji opasnost od pozara.
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Ostale upute za sigurnostirad

» Prasina od materijala kao i od premaza sa sadrZajem olova, te prasina
od nekih vrsta drva, minerala i metala, moZe biti Stetna za zdravlje i
moze dovesti do alergijskih reakcija, oboljenja disnih putova i/ili ra-
ka. Materijal koji sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom klase P2.
PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu. Prasina se moze
lako zapaliti.

» Akumulatorska baterija se isporucuje djelomi¢no ispraznjena. Kako
biste zajam¢ili puni uc¢inak akumulatorske baterije, napunite je do
kraja prije prve primjene.

» Procitajte upute za uporabu punjaca.

» Elektricni alat stavite na vijak samo u iskljucenom stanju. Radni alati
koji se okrecu mogu kliznuti.

» Prekidac za biranje brzina pritisnite samo u stanju mirovanja elek-
tricnog alata.

» Ako se prekidac za biranje brzina ne moze pomaknuti do granicnika,
malo okrenite steznu glavu.

» Indikator napunjenosti akumulatorskog paketa prikazuje kod napola
ili potpuno pritisnute tipke za ukljucivanje/iskljucivanje na nekoliko
sekundi status napunjenosti akumulatorskog paketa i sastoji se iz
LED diode koja svijetli u dvije boje.

LED Kapacitet

Stalno svijetli zeleno >30%

Stalno svijetli crveno <30%

Treperavo crveno svjetlo <11%

» Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo ako cCete ga
koristiti.
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Simboli
Dolje prikazani simboli od znacaja su za ¢itanje i razumijevanje uputa za ruko-

vanje. Obratite pozornost na ove simbole i njihovo znacenje. Ispravno tuma-
Cenje simbola pomodi ¢e vam da elektricni alat bolje i sigurnije koristite.

Simbol Znacenje
< Easylmpact 1200:
Aku udarni odvija¢

sivo ozna¢eno podrudje: Rucka (izolirana povrsi-
na zahvata)

Katalo$ki broj elektri¢nog alata
0o
BOSCH @ ) Kataloski broj punjaca
XXX XXX XXX
0o g

Procitajte sve napomene za sigurnost i upute

Nosite Stitnike za sluh.

/‘ Smijer gibanja
|

ﬁ Smjer reakcije
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Simbol Znacenje
Rotacija desno/lijevo

Uvijanje vijaka

Busenje bez udaraca

Udarno busenje

Mali broj okretaja

!|| %70 =R _{

Veliki broj okretaja

Ukljucivanje

Iskljucivanje

Vrijeme punjenja

H
QO®

[o]/1 Klasa zastite

U Nazivni napon

n 1 Broj okretaja pri praznom hodu (1. brzina)
ny2 Broj okretaja pri praznom hodu (2. brzina)

ng Broj udaraca

M Maksimalni okretni moment prema ISO 5393
@@@ Zidovi

A Metal

w Drvo

[} Promjer busenja max.
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Simbol Znacenje

4} g max. vijka @

E= Stezno podrucje stezne glave

i Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014
Lya Razina u¢inka buke

Loa Razina zvu¢nog tlaka

K Nesigurnost

a, Ukupna vrijednost vibracija

Opseg isporuke

Aku udarni odvija¢

Radni alatiostali prikazan ili opisan pribor ne pripadaju standardnom opsegu
isporuke.

Kompletni pribor mozete naci u nasem programu pribora.

Uporaba za odredenu namjenu
Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i otpustanje vijaka, kao i za busenje dr-
va, metala, keramike i plastike i za udarno busenje opeke, zida i kamena.

Svjetlo na elektriénom alatu namijenjeno je za izravno osvjetljavanje podruc-
jarada elektri¢nog alata i nije primjereno kao sredstvo za rasvjetu prostorije
udomacinstvu.

Tehnicki podaci
Tehnicki podaci za proizvod navedeni su u tablici na stranici 412 /413.

Molimo pridrZavajte se kataloSkog broja sa tipske ploCice vaseg elektricnog
alata. Trgovacke oznake pojedinih elektricnih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Mjerne vrijednosti za proizvod navedeni su u tablici na stranici 412/413.

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-1,
EN 60745-2-2.
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Ukupne vrijednosti vibracija a;, (vektorski zbor u tri smjera) i nesigurnost K
odredeni su prema EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Prag vibracije naveden u ovim uputamaizmjeren je postupkom mjerenja pro-
pisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu elektric-
nih alata. Prikladan je i za priviemenu procjenu opterecenja od vibracija.
Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
medutim elektri¢ni alat koristi za druge primjene, s razli¢itim priborom, rad-
nim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vi-
bracija moZe odstupati. Na taj se naCin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Zatocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u obzir i vremena
u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u primjeni. Na taj
se nacin moze osjetno smanjiti opterecenije od vibracija tijekom Citavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za zastitu korisni-
ka, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i organiziranje
radnih operacija.

Montazairad

Radnja Slika Stranica
Punjenje aku-baterije 1 414
Ugradnja radnog alata 2 414
Namjestanje smjera rotacije 3 415
Prethodno biranje zakretnog momenta 4 415
Namjestanje vrste rada 5 416
Mehanicko biranje brzina 6 417
Ukljucivanjefisklju¢ivanje 7 417
Biranje pribora - 418

Odrzavanje i CiScenje
» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte ¢istim kako bi se moglo
dobro i sigurno raditi.
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SEWISlranje I savletovanje 0 primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju va-
Seg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Poveéane crteZe i informacije o re-
zervnim dijelovima mozZete nadi na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodéi odgovorom na pi-
tanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas neizo-
stavno navedite 10-znamenkasti katalo$ki broj sa tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Transport

Li-ionske aku-baterije ugradene u elektricnom alatu podlijezu zakonu o tran-
sportu opasnih tvari. Aku-baterije korisnik moze bez ikakvih preduvjeta tran-
sportirati cestovnim transportom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport zrakoplovom ili $pedici-
jom), treba se pridrZavati posebnih zahtjeva obzirom na ambalazu i oznaca-
vanje. Kod pripreme ovakvih posiljki za transport prethodno se treba savje-
tovati sa stru¢njakom za transport opasnih tvari.

Zbrinjavanje

?74 Elgk_trié_ne alq_te, aku:bqteri_je, priboriambalazu treba dovesti na eko-
27oX| 1o3ki prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ni alat i aku-bateriju ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU, neuporabivi
elektri¢ni alati i prema Smjernicama 2006/66/EZ ne-
ispravne ili istroSene aku-baterije moraju se odvojeno saku-
pljati i dovesti na ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.
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Integrirane aku-baterije smije vaditi samo stru¢no osoblje u svrhu zbri-
njavanja. Otvaranjem obloge kucista elektricni se alat moZe unistiti.
Zavadenije aku-baterije iz elektricnog alata priti$cite na tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje sve dok aku-baterija u potpunosti ne bude ispraznjena. Odvrni-
te vijke na kucistu i skinite oblogu kucista kako biste izvadili akumulatorski
paket. U svrhu izbjegavanja kratkog spoja, pojedina¢no uzastopno odvajajte
prikljucke na aku-bateriji te zatim na njima izolirajte polove. | kod potpunog
praznjenja, u aku-bateriji ostaje sacuvan preostali kapacitet koji se moze
osloboditi u slu¢aju kratkog spoja.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Uldised ohutusjuhised

m TAHELEPANU Koik ohu~tusn§u§leq ja thise_d tuleb_!_'a'!)i Iugsda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib ol-

la elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt

alles.

Allpool kasutatud maiste ,,Elektriline tooriist” kaib vorgutoitega (toitejuhtme-

ga) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste to6-

riistade kohta.

Ohutusnouded todpiirkonnas

» Téokoht peab olema puhas ja hésti valgustatud. Téokohas valitsev se-
gadus ja hamarus voib pohjustada 6nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas,
kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase véi tolmu. Elektrilistest to6-
riistadest [66b sademeid, mis voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja teised isikud
tookohast eema. Kui Teie tdhelepanu korvale juhitakse, voib seade Teie
kontrolli alt vdljuda.
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Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima. Pistiku kallal ei
tohi teha mingeid muudatusi. Arge kasutage kaitsemaandusega
elektriliste tooriistade puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja
sobivad pistikupesad vahendavad elektril66gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on maandatud, on elektril66gi oht suu-
rem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse tooriista on sattu-
nud vett, on elektrilddgi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole ette nihtud,
nditeks elektrilise tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, te-
ravate servade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi keer-
duldinud toitejuhtmed suurendavad elektril6ogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage ainult selli-
seid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud kasutada ka vilistingimus-
tes. Vilistingimustes kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vdhendab elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas on véltimatu,
kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine va-
hendab elektriloogi ohtu.

Inimeste turvalisus

> Olge téhelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige elektrilise
tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasutage elektrilist tooriista,
kui olete vasinud voi uimastite, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeli-
ne tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isikukaitsevahendi-
te, naiteks tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - séltuvalt elektrilise tooriista tlilibist
ja kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.
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» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku iihendamist pis-
tikupessa, aku iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate vooluvdrku sisse-
lilitatud seadme, véivad tagajarjeks olla nnetused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest re-
guleerimis- ja mutrivotmed. Seadme pdodrleva osa kiiljes olev reguleeri-
mis- voi mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne té6asend ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista ootamatutes olukorda-
des paremini kontrollida.

» Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid. Hoid-
ke juuksed, réivad ja kindad seadme liikuvatest osadest eemal. Lo-
tendavad riided, ehted véi pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate
osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmukogumissea-
diseid, veenduge, et need on seadmega iihendatud ja et neid kasuta-
takse digesti. Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

> Arge koormake seadet ile. Kasutage to6 tegemiseks selleks ettenih-
tud elektrilist todriista. Sobiva elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud
joudluspiirides efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis. Elektriline t66-
riist, mida ei ole enam voimalik lilitist sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage seadmest aku
enne seadme reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme drapa-
nekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise todriista soovimatut kaivi-
tamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele kdttesaamatus
kohas. lirge laske seadet kasutada isikutel, kes seadet ei tunne voi
pole siintoodud juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elekt-
rilised todriistad ohtlikud.
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» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et seadme detailid
ei ole murdunud véi kahjustatud maaral, mis méjutab seadme t66-
kindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hooldatud elektrilised t66-
riistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, teravate
l6ikeservadega Idiketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam
juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid jne vastavalt
siintoodud juhistele ning nii, nagu konkreetse seadmetiiiibi jaoks et-
te ndhtud. Arvestage seejuures tootingimuste ja teostatava too ise-
loomuga. Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib pohjus-
tada ohtlikke olukordi.

Akutdoriistade hoolikas kisitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadijatega. Akulaa-
dija, mis sobib teatud tiitipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasu-
tatakse teiste akudega.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ettendhtud akusid.
Teiste akude kasutamine vdib pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklambritest, miinti-
dest, votmetest, naeltest, kruvidest voi teistest viikestest metall-
esemetest, mis voivad kontaktid omavahel iihendada. Akukontaktide
vahel tekkiva lihise tagajarjeks voivad olla pdletused voi tulekahju.

» Vadrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Viltige sellega
kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud
kohta veega. Kui vedelik satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Val-
javoolav akuvedelik vdib pohjustada nahaarritusi voi pdletusi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsia-
listidel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme
ohutu t66.
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Ohutusnouded puurtrellide ja kruvikeerajate
kasutamisel

» Lookpuurimisel kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira vib kahjusta-
da kuulmist.

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid lisakdepidemeid. Kont-
rolli kaotus seadme (ile voib pohjustada vigastusi.

» Kui teostate téid, mille puhul voib tarvik voi kruvi tabada varjatud
elektrijuhtmeid, hoidke seadet ainult isoleeritud kiaepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuntmega voib pingestada seadme metall-
osad ja pohjustada elektril6dgi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- v6i veetorude avastami-
seks kasutage sobivaid otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole. Kokkupuutel elektrijuhtme-
tega tulekahju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatus-
oht. Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektrilodgioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage elektriline tooriist viivitamatult
vilja. Seejuures voivad ilmneda suured reaktsioonijoud, mis pohjus-
tavad tagasil6ogi. Tarvik blokeerub:

- kui elektrilisele tooriistale avaldub tilekoormus voi
- kui elektriline toriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni- ja lahtikeerami-
sel voib liihiajaliselt esineda tugevaid reaktsioonimomente.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruustangidega kinni-
tatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on seiskunud. Ka-
sutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse seadme
lle.

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt toode teostami-
sel tooriista kallal, samuti tooriista transportimisel ja séilitamisel
peab reversliiliti olema keskasendis. Tahtmatul vajutamisel llitile
(sisse/vilja) tekib vigastuste oht.

Kaitske elektrilist tooriista kuumuse, sealhulgas pideva pai-

kesekiirguse eest, samuti vee, tule ja niiskuse eest. Esineb

plahvatuse oht.
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» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel véib akust eralduda aure.
Ohutage ruumi, halva enesetunde korral poorduge arsti poole. Aurud
voivad drritada hingamisteid.

Ohutusnouded akulaadijate kasutamisel

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja
isikud, kelle vaimsed voi fiiiisilised voimed
on piiratud voi kellel puuduvad seadme ka-
sutamiseks vajalikud teadmised ja kogemu-
sed. Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud,
kelle fiiiisilised voi vaimsed voimed on piira-
tud voi kellel puuduvad seadme kasutami-
seks vajalikud teadmised ja kogemused, to-
hivad laadimisseadet kasutada vaid siis, kui
nende iile teostatakse jirelevalvet voi kui
neile on antud tipsed juhised laadimissead-
me ohutuks kasitsemiseks ja kui nad moista-
vad seadmega kaasnevaid ohte. Vastasel
korral tekib valest kasitsemisest pohjustatud
kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhas-
tamise ja hooldamise ajal jarelevalveta. Nii
tagate, et lapsed ei hakka laadimisseadmega
mangima.

Arge jitke akulaadijat vihma ega niiskuse kitte. Vee sissetun-
gimine elektrilisse tooriista suurendab elektriloogi ohtu.
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» Laadige elektrilist tooriista ainult tarnekomplekti kuuluva laadimis-
seadmega.

» Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab elektrilodgi ohu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige iile laadija, toitejuhe ja pistik.
Vigastuste tuvastamisel arge akulaadijat kasutage. Arge avage aku-
laadijat ise ja laske seda parandada vaid vastava ala spetsialistidel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud akulaadija, toitejuhe ja pis-
tik suurendavad elektriloogi ohtu.

> Arge kasutage akulaadijat kergestisiittival pinnal (nt paberil, tekstii-
lidel jmt) ja siittimisohtlikus keskkonnas. Akulaadija kuumeneb laadi-
misel, mist6ttu tekkib tulekahjuoht.

Muud ohutusnouded ja todjuhised

» Selliste materjalide nagu pliisisaldusega varvide, teatavate puidulii-
kide, mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada tervist ja tekitada
allergilisi reaktsioone, hingamisteede haigusi ja/v6i vahki. Asbesti si-
saldavat materjali tohivad tdddelda iiksnes vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehtivatest ees-
kirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti siittida.

» Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku tdismahtuvust, laa-
dige aku enne seadme esmakordset kasutamist téiesti tais.

» Lugege labi akulaadimisseadme kasutusjuhend.

» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja liilitatud. Po6rlevad tarvi-
kud voivad kohalt libiseda.

» Kaiguvaliku liilitit kasitsege ainult siis, kui seadme spindel ei poorle.

» Kui kdiguvaliku liilitit ei saa Iopuni poorata, keerake veidi padrunit.

» Aku laadimisastme néidik nditab pooleldi voi tiiesti sissevajutatud

liiliti (sisse/vélja) puhul méne sekundi jooksul aku laetuse astet ja
koosneb kahevarvilisest LED-tulest.
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LED Mahtuvus
Roheline pidev tuli >30%
Punane pidev tuli <30%
Punane vilkuv tuli <11%
» Energia saastmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis, kui seda ka-
sutate.
Siimbolid

Jargmised piltsiimbolid on olulised kasutusjuhendi lugemisel ja moistmisel.
Pidage palun piltsiimbolid ja nende tahendus meeles. Piltsiimbolite dige tol-
gendamine aitab Teil seadet tohusamalt ja ohutumalt kasitseda.

Siimbol Tahendus

Easylmpact 1200:
Akulodkpuurtrell-kruvikeeraja

halliga markeeritud ala: kdepide (isoleeritud
haardepind)

BOSCH _ © Elektrilise tooriista tootenumber
XXX XXX XXX

oo

BOSCH @ ) Akulaadimisseadme tootenumber

X XXX XXX XXX

Jorg

©

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised
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Siimbol Tahendus
@ Kandke kuulmiskaitsevahendeid.
/‘ Liikumissuund
ﬁ Reaktsioonisuund
Y Parem/vasak kaik
? Kruvid
Z
7
; Lodgita puurimine
]
T Lo6kpuurimine
§ Madalad pdérded
= Kérged pddrded
I Sisselllitamine
O Valjaliilitamine
Laadimisaeg
O]/ Kaitseaste
U Nimipinge
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Siimbol Tahendus
ny 1 Tiihikdigupoorded (1. kaik)
ng 2 Tiihikdigupoorded (2. kaik)

Lookide arv

Max pdérdemoment vastavalt standardile
1S0 5393

Miritises

Puit

N

M

)

T Metall
W

Puuri max ldbimdot
max kruvi @

SIES
s

== Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa @
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi

La Helivéimsuse tase

Lo Helirdhu tase

K Mootemdaramatus

ay, Vibratsiooni kogutase

Tarnekomplekt

Akulodkpuurtrell-kruvikeeraja

Tarvikud ja teised joonistel kujutatud voi kirjeldatud lisatarvikud ei kuulu
standardvarustusse.

Lisatarvikute taieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja valjakeeramiseks, samuti puidu, me-

talli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide puurimiseks ning tellise, miii-

ritise ja kivi l66kpuurimiseks.

Elektrilise tooriista tuli on méeldud vaid elektrilise todriista téopiirkonna val-
gustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustamiseks koduses majapidamises.
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Tehnilised andmed

Toote tehnilised omadused on toodud tabelis lehekiiljel 412/413.

Poorake palun tahelepanu oma todriista andmesildil toodud tootenumbrile.
Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Andmed on toodud tabelis lehekiiljel 412/413.
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Vibratsioonitase a;, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaaramatus K, kind-
laks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on mdddetud standardi

EN 60745 kohase mootemeetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste to6-
riistade omavaheliseks vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise téoriista kasutamisel ette-
nahtud toddeks. Kui elektrilist tooriista kasutatakse muudeks toodeks, kui
kasutatakse teisi tarvikuid véi kui tddriista hooldus pole piisav, voib
vibratsioonitase olla siiski teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla
tooperioodil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil seade oli
valja lilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult todle rakendamata. Sel-
lest tingituna voib vibratsioon olla téoperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.
Rakendage t6driista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest tdiendavaid
kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt, hoidke
kded soojas, tagage sujuv todkorraldus.

Kokkupanek ja kasutamine

Toimingu eesmark Joonis Lehekiilg
Aku laadimine 1 414

Tarviku paigaldamine 2 414
Po6orlemissuuna timberliilitamine 3 415
P66rdemomendi valik 4 415
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Toimingu eesmark Joonis Lehekiilg
Tooreziimi valik 5 416
Mehaaniline kdiguvalik 6 417
Sisse-/valjaliilitamine 7 417
Lisatarviku valik - 418
Hooldus ja puhastus
» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade ja selle venti-

latsiooniavad puhtad.

Klienditeenindus ja miiiigijargne ndoustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosade
kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate ka vee-
bisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatakse ohtlike aine-
te vedu reguleerivaid ndudeid. Akude puhul on lubatud kasutajapoolne pii-
ranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi ekspedeerimine)
tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul
peab pakendi ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

1609 92A32H|(30.8.16) Bosch Power Tools

Lo S [




a% OBJ_BUCH-2944-001.book Page 371 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

Latviesu|371

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

X/ Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid tuleb keskkon-
F;s,ﬂ nasaastlikult ringlusse votta.

Arge kaidelge elektrilisi todriistu ja akusid/patareisid koos olmejaitmetega!
Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jddtmete kohta ja vastavalt direktiivi-
le 2006/66/EU tuleb defektsed voi kasutusressursiammen-
danud akud/patareid eraldi kokku koguda ja keskkonna-
saastlikult korduskasutada.

Integreeritud akusid on lubatud utiliseerimiseks eemaldada vaid asja-
omase kvalifikatsiooniga tootajatel. Korpuse katte avamine toob kaasa
ohu kahjustada elektrilist todriista madral, mis muudab elektrilise tooriista
tookolbmatuks.

Aku eemaldamiseks elektrilisest tooriistast vajutage lillitile (sisse/vélja) se-
ni, kuni aku on tdiesti tiihi. Keerake kruvid korpusest valja ja aku valjavotmi-
seks eemaldage korpuse kate. Liihise valtimiseks lahutage aku kontaktid
likshaaval ja isoleerige seejarel poolused. Ka taieliku tiihjenemise korral on
aku veel vahesel madral pingestatud ja on liihise tekke korral ohu allikaks.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

m BRIDINAJUMS !szanjgn |2Iasngt visus dfosibas note!kl_{mus.

Seit sniegto droSibas noteikumu un noradijumu ne-
ievérosana var izraisit aizdegSanos un bit par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantosanai.

Bosch Power Tools 160992A32H](30.8.16)

e te




a% OBJ_BUCH-2944-001.book Page 372 Tuesday, August 30,2016 10:06 Aé

372 | Latviesu

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstruments® attiecas gan
uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora elek-
troinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekartiga darba vieta
un slikta apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai ugunsnedrosu vielu tu-
vuma un vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba
laika elektroinstruments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli de-
gosu puteklu vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiedero$am personamun jo
ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Citu personu klatbitne var novérst
uzmanibu, ka rezultata jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai elektrotikla kon-
taktligzdai. Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst nekada veida mai-
nit. Nelietojiet kontaktdaksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai, Jauj samazinat
elektriska trieciena sanem$anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram,
caurulém, radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemé-
tam virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to mitruma. Mit-
rumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektrokabela. Ne-
raujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot instrumentu no elektrotikla
kontaktligzdas. Sargajiet elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai samez-
glojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, izmantojiet ta pievieno-
Sanai vienigi tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam
ir atlauta. Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam, sa-
mazinas risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vietas ar paaugsti-
natu mitrumu, izmantojiet ta pievienosanai nopliides stravas aizsarg-
releju. Lietojot nopludes stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt
elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar veselo
sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai atrodaties alkoho-
la, narkotiku vai medikamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektro-
instrumentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus. Darba laika né-
sajiet aizsargbrilles. Individualo darba aizsardzibas lidzek|u (putek|u
maskas, neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$a-
na atbilsto3i elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégSanos. Pirms
elektroinstrumenta pievienosanas elektrotiklam, akumulatora ievie-
tosanas vai iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektrobaro$anas avo-
tam laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes ga-
dijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iznemt no ta re-
guléjosos instrumentus vai atslégas. Reguléjosais instruments vai at-
sléga, kas ieslégSanas bridi atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas,
var radit savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku kermena stavok-
li. Vienmer ieturiet stingru staju un centieties saglabat lidzsvaru. Tas
atvieglo elektroinstrumenta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi
plandosas drébes un rotaslietas. Netuviniet matus, apgérbu un aiz-
sargcimdus elektroinstrumenta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari ma-
ti.
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» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot aréjo puteklu
uzsiik$anas vai savaksanas/uzkrasanas ierici, sekojiet, lai ta bitu
pievienota un pareizi darbotos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas perso-
nas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

> Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam izvélieties pie-
mérotu elektroinstrumentu. Elektroinstruments darbojas labak un dro-
§ak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslédzéjs. Elektroins-
truments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietoSanai un to nepiecie-
$ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai darbinstrumen-
tanomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no barojo3a elektrotikla vai
iznemiet no ta akumulatoru. Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to piemérota vieta,
kur elektroinstruments nav sasniedzams bérniem un personam, ku-
ras neprot ar to rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét cil-
véku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Parbaudiet, vai kus-
tigas dalas darbojas bez traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no
dalam nav salauzta vai bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un
pilda tai paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu
savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota remonta darbnica.
Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lieto-
$anas nav pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstrumentus. Ripigi
kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem griezéjinstrumentiem,

lauj stradat daudz razigak un ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papildpiederumus,
darbinstrumentus utt., kas atbilst 3eit sniegtajiem noradijumiem, ne-
mot véra ari konkrétos darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas.
Elektroinstrumentu lietosana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie neparedzamam sekam.
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Saudzéjosa apieSanas un darbs ar akumulatora
elektroinstrumentiem

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici, ko ir ieteikusi
elektroinstrumenta raZotajfirma. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai
noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru
uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu akumulatoru, ko ir ietei-
kusi raZotajfirma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var bt par céloni sa-
vainojumam vai novest pie elektroinstrumenta un/vai akumulatora aiz-
degSanas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta kontakti sa-
skartos ar saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai ci-
tiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégumu. is-
slégums starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bt par
céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist Skidrais elektrolits.
Nepielaujiet elektrolita nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir ne-
jausi noticis, noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu kvalificéts per-
sonals, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas un piederu-
mus. Tikai ta iespéjams panakt un saglabat vajadzigo darba drosibas lime-
ni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un

skrivgrieziem

» Veicot triecienurbSanu, nésajiet ausu aizsargus. Trok$naiedarbiba var
izraisit dzirdes traucéjumus.

» Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar elektroinstrumen-
tu. Kontroles zaudéSana var k|ut par céloni savainojumiem.
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» Veicot darbu, kuralaika darbinstruments vai skriive var skart sléptus
elektriskos vadus, turiet instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam.
Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari
uz instrumenta metala dalam un var but par céloni elektriskajam triecie-
nam.

> Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju atklasanai vai
ari griezieties péc palidzibas vietéja komunalas saimniecibas iesta-
deé. Kontakta rezultata ar elektrotikla liniju, var izcelties ugunsgréks un
stradajosa persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada bojajums
var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar tidensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas.

» Jadarbinstruments peksni iestrégst, nekavéjoties izslédziet elektro-
instrumentu. $ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais griezes mo-
ments, kas var izsaukt atsitienu. Darbinstruments parasti iestrégst §a-
dos gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
- jadarbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.

» Darba laika stingri turiet instrumentu. Skrivju pieskrivésanas vai at-
skriivésanas laika uz rokam var islaicigi iedarboties ievérojams reaktivais
moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot apstradajamo
priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajumaiericé, stradat ir drosak, neka
tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz tas pilnigi ap-
stajas. Kustiba eso$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot kontroles
zaudesanu par elektroinstrumentu.

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalposanu saistitas darbi-
bas (pieméram, pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas u.t.t.),
ka ari pirms elektroinstrumenta transportésanas vai uzglabasanas
parvietojiet ta grieSanas virziena parslédzéju vidus stavokli. lesledze-
ja nejausa nospiesana var k|iit par céloni savainojumam.

Sargajiet elektroinstrumentu no karstuma, pieméram, no

ilgstosas atrasanas saules staros vai uguns tuvuma, ka ari no

iidens un mitruma. Tas var izraisit spradzienu.
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> Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit
kaitigus izgarojumus. Sada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jutaties
slikti, griezieties pie arsta. lzgarojumi var izraisit elposanas celu kairina-
jumu.

Drosibas noteikumi uzlades iericem

» Si uzlades ierice nav paredzéta, lai to lietotu
bérni un personas ar ierobezotam fiziska-
jam, sensorajam vai garigajam spéjam vai ar
nepietiekoSu pieredzi un zinaSanam. So uz-
lades iericivarlietot bérnino 8 gaduvecuma
un personas ar ierobezotam fiziskajam, sen-
sorajam vai garigajam spéjam, ka ari perso-
nas ar nepietiekosu pieredzi un zinas§anam
pie nosacijuma, ka darbs notiek par vinu
drosibu atbildigas personas uzraudziba vai
ari Si persona sniedz noradijumus par drosu
apiesanos ar uzlades ierici un informe par
briesmam, kas saistitas ar tas lietoSanu. Pre-
teja gadijuma pastav savaino$anas briesmas
elektroinstrumenta nepareizas lietoSanas dél.

» Bérni drikst lietot, tirit un apkalpot uzlades
ierici tikai pieauguso uzraudziba. Tas |aus
nodroSinat, lai béerni nerotalatos ar uzlades ieri-
Ci.

Sargajiet uzlades ierici no lietus vai mitruma. Uzlades iericé ie-
klustot mitrumam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Elektroinstrumenta uzladei izmantojiet vienigi kopa ar to piegadato
uzlades ierici.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Ja uzlades ierice ir netira, pieaug risks sa-
nemt elektrisko triecienu.

» Ik reizi pirms lietosanas parbaudiet uzlades ierici, tas elektrokabeli
un kontaktdaksu. Nelietojiet uzlades ierici, ja ta ir bojata. Neatveriet
uzlades ierici saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu
kvalificéts specialists, nomainai izmantojot originalas rezerves da-
las. Jair bojata uzlades ierice, tas elektrokabelis un kontaktdaksa, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Uzlades iericei darhojoties, nenovietojiet to uz ugunsnedrosa pa-
liktna (pieméram, uz papira, tekstilmaterialiem u.t.t.); nedarbiniet
uzlades ierici ugunsnedro3os apstaklos. Uzlades ierices darbibas laika
no tas izdalas siltums, palielinot aizdeg3anas iespéju.

Citi drosibas noteikumi un noradijumi darbam

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, atsevisku skirnu
koksnes, mineralu un metalu putekli var bit kaitigi veselibai un izrai-
sitalergiskas reakcijas, ka ari elpoSanas celu slimibas un/vai vézi. Az-
bestu saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam
profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpoS$anas celu aizsardzibai ar
filtréSanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos priekSrakstus, kas attiecas uz apstrada-

jamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var viegli aizdeg-
ties.

» Akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavokli. Lai akumulators
spétu nodrosinat pilnu jaudu, pirms pirmas lietoSanas to pilnigi uzla-
déjiet.

» Izlasiet uzlades ierices lietoSanas pamacibu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives galvu tikai tad, ja elektro-

instruments ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments var noslidét no skra-
ves galvas.
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» Parvietojiet parnesumu parslédzéju tikai laika, kad elektroinstru-
ments nedarbojas.

» Ja parnesumu parslédzéju neizdodas parbidit lidz galam, nedaudz pa-
grieziet urbjpatronu.

» Akumulatora uzlades pakapes indikators, ko veido viena divu krasu
mirdzdiode, pie daléji vai pilnigi nospiesta ieslédzéja uz dazam se-
kundém iedegas, paradot akumulatora uzlades pakapi.

Mirdzdiode Akumulatora ietilpiba

Pastavigi deg zala krasa >30%

Pastavigi deg sarkana krasa <30%

Mirgo sarkana krasa <11%

» Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad, kad tas tiek
lietots.

Simboli

Talak aplukotie simboli ir svarigi, lai lasitu un pareizi izprastu So lietoSanas
pamacibu. legauméjiet Sos simbolus un to nozimi. Simbolu pareiza interpre-
tacija laus vieglak un dro3ak lietot elektroinstrumentu.

Simbols Nozime

Easylmpact 1200:

Akumulatora triecienurbjmasina - skrivgriezis
Peleka krasa iekrasota virsma: rokturis (ar izolé-
tu noturvirsmu)

BOSCH @ ) Elektroinstrumenta izstradajuma numurs

X XXX XXX XXX

o
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Simbols Nozime
(BoscH @ ) Uzlades ierices izstradajuma numurs
X XXX XXX XXX

&

oo

Uzmanigi izlasiet visus dro$ibas noteikumus un
noradijumus

9

Nésajiet ausu aizsargus.

Kustibas virziens

Reakcijas virziens

Grie$anas virziena parslégsana

Skriives

Urbsana bez triecieniem

Triecienurb$ana

Neliels griesanas atrums

Liels grieSanas atrums

Q) e | AN =
®!|,| 7 - N D -
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Simbols Nozime

I leslégsana
O IzslégSana
Uzlades ilgums

[o]/1n Elektroaizsardzibas klase

U Nominalais spriegums

ny 1 Griesanas atrums brivgaita (1. parnesumam)

ng2 Griesanas atrums brivgaita (2. parnesumam)

ng Triecienu biezums

M Maks. griezes moments atbilstosi standartam
1S0 5393

é@ﬂ Maris

pIA Metals

W Koks

[} Maks. urbumu diametrs

2 4 Maks. skravju diametrs

E= Urbjpatronas aptverspéja

i Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01:2014

Lua Trok$na jaudas limenis

Lo Trok$na spiediena limenis

K Izkliede

a, Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba
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Piegades komplekts

Akumulatora triecienurbjmasina - skrivgriezis

Darbinstruments un citi attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standar-
ta piegades komplekta.

Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts misu piederumu ka-
taloga.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skrivju ieskrivésanai un izskrivésanai, ka
ari koka, metala, keramisko materialu un plastmasas urbsanai un kiegelu,
mara un akmens triecienurb$anai.

Saja elektroinstrumenta iebiivéta apgaismosanas spuldze ir paredzéta darba
vietas izgaismo$anai, bet ne apgaismojuma nodrosinasanai dzivojamajas tel-
pas.

Tehniskie parametri

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas aplikojama

lappusé 412/413.

Lidzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem
izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Izstradajuma tehniskie parametri ir sniegti tabula, kas aplikojama
lappusé 412/413.

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilsto$i EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa trijos virzienos)
un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam EN 60745-2-1,
EN60745-2-2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbilstosi standarta EN
60745 noteiktajai procedirai un var tikt lietots elektroinstrumentu savstar-
péjai salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes ie-
priek$éjai novértésanai.
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Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroinstrumenta galve-
najiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tomér tiek izmantots ci-
tiem pielietojuma veidiem, kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskiri-
giem darbinstrumentiem, ka ar tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkalpots,
instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no $eit noraditas verti-
bas. Tas var bitiski palielinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika pos-
mam, janem véraari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas,
tacCu faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var bitiski
samazinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu no vibracijas
kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un dar-
binstrumentu apkalpo$anu, novérsiet roku atdzianu un pareizi planojiet
darbu.

Montaza un lietosana

Darbiba un tas mérkis Attéls Lappuse
Akumulatora uzlade 1 414
Nomainama darbinstrumenta iestiprinaana 2 414
GrieSanas virziena izvéle 3 415
Griezes momenta regulésana 4 415
Darba reZzima izvéle 5 416
Mehaniska parnesumu parslégsana 6 417
leslégsana un izslégsana 7 417
Piederumu izvéle - 418

Apkalposana un tiriSana

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu elektroinstrumenta darbi-
bu, uzturiet tiru ta korpusu un ventilacijas atveres.
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Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jautajumiem par iz-
stradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari par rezerves daju iegadi. Izklajuma
Ziméjumus un informaciju par rezerves dalam var atrast arf interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja veida,
sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to piederumiem.
Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zim-
juizstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem attiecas noteiku-
mi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs var transportét akumulatorus
ielu transporta plisma bez papildu nosacijumiem.

Parsatot tos ar treSo personu starpniecibu (pieméram, ar gaisa transporta
vai citu transporta agentru starpniecibu), jaievéro ipasi sitijuma iesainosa-
nas un markésanas noteikumi. Tapéc sitijumu sagatavosanas laika japieaici-
na kravu parvadasanas specialists.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

%3/)| Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederumi un iesainoju-
}A ma materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaiti-

gaveida.
Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un baterijas sadzi-
ves atkritumu tvertné!
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Tikai ES valstim
Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES par no-
lietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém, lieto$a-
nai nederigie elektroinstrumenti, ka ari, atbilstosi direktivai
2006/66/EK, bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas
jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei apkarte-
jai videi nekaitiga veida.
Lai iebiivétos akumulatorus nogadatu utilizésanai, tos no instrumenta
drikst iznemt tikai specialists. Neprasmigi atverot korpusa apvalku, elek-
troinstruments var tikt sabojats.
Laino elektroinstrumenta iznemtu akumulatoru, nospiediet ieslédzeju un tu-
riet to nospiestu, lidzakumulators ir pilnigi izladejies. Lai iznemtu akumulato-
ru, izskravéjiet skrives no elektroinstrumenta korpusa un nonemiet korpusa
apvalku. Lai novérstu issléguma rasanos, pargrieziet akumulatora savienota-
jus atseviski vienu péc otra un tad savstarpéjiizoléjiet izvadus. Aritad, ja aku-
mulators ir pilnigi izladéts, taja saglabajas zinams paliekosais ladins, kas
issléguma gadijuma var radit ievérojamu stravu.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais
saugos nuorodos

m |SPEJIMAS P.erskaity_kite v_isas_ iies saugos n_uorodas ir reikala-
vimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody

ir reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susi-

Zaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétu-

méte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jrankis® apibdina

jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatori-

nius jrankius (be maitinimo laido).
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Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkinga arba blogai
ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk$¢iuoti, o nuo kibirk$¢iy dul-
kés arba susikaupe garai gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti Ziirovams, vai-
kams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus asmenis galite nebesuval-
dyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti tinklo kistuki-
nio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifikuoti. Nenaudokite
kistuko adapteriy su jZemintais elektriniais jrankiais. Originalus ki$tu-
kai, tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavirsiy, pvz., vamz-
dziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jisy kinas yra jzemintas, pa-
didéja elektros smugio rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j elektrinj jrankj
patenka vandens, padidéja elektros smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. neneskite elektri-
nio jrankio paéme uz laido, nekabinkite ant laido, netraukite uz jo, jei
norite i$ kiStukinio lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip,
kad jo neveikty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne laidai gali
tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilgina-
muosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko darbams
pritaikytus ilginamuosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti drégnoje aplinko-
je, naudokite nuotékio sroveés saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés sau-
gikliu sumazéja elektros smugio pavojus.
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Zmoniy sauga

» Biikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka jis darote ir, dirbdami su
elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su elektri-
niu jrankiu, jei esate pavarge arba vartojote narkotiky, alkoholio ar
medikamenty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir apsauginiais aki-
niais. Naudojant asmens apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar ap-
saugine kauke, neslystancius batus, apsaugin;j $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama elektri-
nj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

> Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsitiktinai. Prie$
prijungdami elektrinj jrankij prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries$ pakeldami ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjung-
tas. Jeigu nesdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prie-
taisg jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti nelai-
mingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje esantis jrankis ar rak-
tas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje. Dirbdami sto-
vékite saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir ge-
rai iSlaikydami pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy ir papuosaly.
Saugokite plaukus, drabuZius ir pirStines nuo besisukanciy elektrinio
jrankio daliy. Laisvus drabuZius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti
besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo
jrenginius, visadasitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai naudo-
jami. Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dul-
kiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy priezZiiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinkama elektrinj
jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei ne-
vir8ysite nurodyto galingumo.
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» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jran-
kis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia remon-
tuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius ar pries valy-
dami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir/arba iSim-
kite akumuliatoriu. Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto
elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir nemokan-
tiems juo naudotis asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai jran-
kiai yra pavojingi, kai juos naudoja nepatyre asmenys.

» Riipestingai priZiurékite elektrinj jranki. Patikrinkite, ar besisukan-
Cios prietaiso dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa, ar néra sulii-
Zusiy ar pazeisty daliu, kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Prie$ vél naudojant prietaisa, pazeistos prietaiso dalys turi biti sutai-
sytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai prizidrimi elek-
triniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svaris. Ripestingai priZiaréti pjovi-
mo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis briaunomis maziau stringa ir
juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.t. naudokite
taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite j darbo salygas
ir atliekama darba. Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius, kuriuos reko-
menduoja gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta
ikroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniujrankiu galima naudoti tik jam skirta akumuliatoriy. Nau-
dojant kitokius akumuliatorius ikyla susiZalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetuy, raktu, viniy, varzty ar kitokiy metali-
niy daikty arti iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus kontakty. Uz-
trumpinus akumuliatoriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.
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» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis. Venki-
te kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite ji
vandeniu, jei pateko j akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumu-
liatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specialistai ir naudoti
tik originalias atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog elektrinis
jrankis isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo

masinomis ir greztuvais

» Grezdami su smigiu, dirbkite su klausos apsaugos priemonémis. Nuo
triukSmo poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas rankenas. Ne-
suvaldzius elektrinio jrankio, galima susiZeisti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis arba varztas gali kliu-
dyti pasléptus elektros laidus, tai elektrinj jranki laikykite uz izoliuo-
ty rankenuy. Palietus laida, kuriuo teka elektros srové, metalinése elektri-
nio jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros smdgis.

» Prie$ pradédami darba tinkamais ieskikliais patikrinkite, ar po nori-
mais apdirbti pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy ar vanden-
tiekio vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviestij pagalba vietinius ko-
munaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali sukelti gais-
ro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti spro-
gimas. Pazeidus vandentiekio vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite elektrinj jranki. Biikite
pasirenge dideliam reakcijos momentui, kuris gali sukelti atgalinj
smiugj. Darbo jrankis gali jstrigti, jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. Uzverziant ir atlaisvinant varztus gali at-
sirasti trumpalaikis reakcijos momentas.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jtvirtintas ruosi-
nys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj ranka.
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» Pries padédami elektrinj jranki bitinai jj iSjunkite ir palaukite, kol jo
besisukancios dalys visiSkai sustos. Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet
kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

» Prie$ atliekant elektrinio jrankio aptarnavimo darbus (pvz., technine
prieziiira, keiciant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat jj transportuojant
ir sandéliuojant, btina nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j vidu-
rine padét;. ISkyla pavojus susizeisti nety¢ia nuspaudus jjungimo-isjungi-
mo jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

Saugokite elektrinj jrankj nuo karscio, pvz., taip patir nuoilgo
m saulés spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir drégmés. Kyla
Sprogimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali i$siverzti ga-
rai. I3védinkite patalpa, o jei atsirado negalavimy, kreipkités j gydy-
toja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

Saugos nuorodos dirbantiems su krovikliais

» Sis kroviklis néra skirtas, kad juo dirbty vai-
kai ar asmenys su fizinémis, jutiminémis ir
dvasinémis negaliomis arba asmenys, ku-
riems triksta patirties arba ziniy. Sj kroviklj
gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei as-
menys su fizinémis, jutiminémis ir dvasine-
mis negaliomis arba asmenys, kuriems
truksta patirties ar ziniy, jei juos priziari ir
uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo ar-
bajie buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti
kroviklj ir Zzino apie gresiancCius pavojus.
PrieSingu atveju jrankis gali buti valdomas ne-
tinkamai ir kyla suzeidimy pavojus.
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» Priziureékite vaikus prietaisa naudodami, va-
lydami ir atlikdami jo technine prieziura.
Taip bus uztikrinama, kad vaikai su krovikliu ne-
zaisty.

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmés. | kroviklj patekes
G vanduo padidina elektros smugio rizika.

» Elektrinj jranki jkraukite tik kartu su jrankiu tiekiamu krovikliu.

» Priziiirékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. Dél uztersto kroviklio
atsiranda elektros smigio pavojus.

» Kiekviena karta pries$ pradédami naudoti patikrinkite kroviklj, laida ir
kistuka. Jei bus nustatyta gedimu, kroviklj toliau naudoti draudzia-
ma. Neardykite kroviklio patys - ji gali remontuoti tik kvalifikuotas
specialistas, naudodamas tik originalias atsargines dalis. Pazeistas
kroviklis, laidas ar ki$tukas padidina elektros smagio rizika.

» Negalima naudoti kroviklio pastacius jj ant degiy pavirsiu (popie-
riaus, audeklo ir pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkrau-
nant akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

Papildomos saugos ir darbo nuorodos

» Medziagu, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy riiSiy medienos, mine-
raly ir metaly dulkeés gali biti kenksmingos sveikatai, sukelti alergi-
nes reakcijas, kvépavimo taky ligas ir (arba) véZj. Medziagas, kuriose
yra asbesto, leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine kauke su P2 kla-
sés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medziagoms taikomy tai-

sykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dulkés lengvai uzsi-
dega.

» Akumuliatorius pateikiamas i$ dalies jkrautas. Kad akumuliatorius
veikty visa galia, pries pirmaji naudojima akumuliatoriy visiskai
jkraukite.
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» Perskaitykite kroviklio naudojimo instrukcija.

» | varita jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

» Greiciy perjungiklj stumkite tik tada, kai elektrinis jrankis neveikia.

» Jei greiciy perjungiklio negalima pastumti iki atramos, Siek tiek pa-
sukite griebtuva.

» Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius, kai yra pusiau arba vi-
siSkai paspaustas jjungimo-iSjungimo jungiklis, kelias sekundes rodo
akumuliatoriaus jkrovos biikle; ji sudaro dviem spalvomis Svieciantis

Sviesos diodas.
Sviesos diodai Talpa
Nuolat $viecia zalias indikatorius >30%
Nuolat Sviecia raudonas indikatorius <30%
Mirksi raudonas <11%

» Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai naudosite.

Simboliai

Kad skaitydami suprastuméte naudojimo instrukcija, svarbu Zinoti Zemiau
pateikty simboliy reikSme. Prasome jsiminti simbolius ir jy reikSmes. Teisin-
gai interpretuodami simbolius, geriau ir saugiau naudosités elektriniu jran-

kiu.
Simbolis ReikSmeé
Easylmpact 1200:
R Akumuliatorinis smuginis greztuvas-suktuvas
@/\ Pilkai pazyméta sritis: rankena (izoliuotas pavir-
Sius jrankiui laikyti)
(BoscH @ ) Elektrinio jrankio gaminio numeris
X XXX XXX XXX
goQ
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Simbolis ReikSmé
BOSCH @ ) Kroviklio gaminio numeris
X XXX XXX XXX

&

oo

Perskaitykite visas saugos nuorodas ir reikalavi-
mus

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis.

Judéjimo kryptis

Reakcijos jégos kryptis

Reversas

VarZztai

Grezimas be smigio

Smuginis grezimas

Mazas sukiy skaicius

Didelis stikiy skaicius

%!lh %7. | e | Y _{ = |y @ @
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Simbolis ReikSmé

I Jjungimas
O I$jungimas
@ Jkrovimo trukmé

[O/11 Apsaugos klasé

U Nominalioji dtampa

ny 1 Tusciosios eigos sikiy skaicius (1-asis greitis)
ny2 Tusciosios eigos sikiy skaicius (2-asis greitis)
ng Smugiy skaiius

M Maks. sukimo momentas pagal ISO 5393
% Muro siena

ST Metalas

w Mediena

[} Maks. grezinio skersmuo

2 4 Maks. varzty @

=)= Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos

i Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014"

Lya Garso galios lygis

Loa Garso slégio lygis

K Paklaida

a, Vibracijos bendroji verté

Tiekiamas komplektas

Akumuliatorinis smginis greztuvas-suktuvas

Darbo jrankis ir kiti pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj kom-
plekta nejeina.

Visg papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos programoje.
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Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas varztams jsukti ir iSsukti, greZti j mediena, metala, kerami-
ka ir plastmase bei plytoms, mro sienai ir akmeniui grezti su smagiu.

Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sri¢iai apsviesti ir ne-
tinka buitiniy patalpy apSvietimui.

Techniniai duomenys

Gaminio techniniai duomenys pateikti lenteléje, 412/413 psl.
Atkreipkite démesj j jusy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy
elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Gaminio matavimy vertés pateiktos lenteléje, 412/413 psl.

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.
Vibracijos bendroji verté a; (trijy kryp€iy atstojamasis vektorius) ir paklaida
K nustatytos pagal EN 60745-2-1, EN 60745-2-2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas pagal EN 60745
normoje standartizuotg matavimo metoda, ir jj galima naudoti elektriniams
jrankiams palyginti. Jis skirtas vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo
atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kia papildoma jranga arba jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas,
vibracijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikrg darbo laika, reikia atsi-
Zvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké,
bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa darbo lai-
ka zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas ap-
saugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine prieZiura, ranky
Sildyma, darbo eigos organizavima.
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Montavimas ir naudojimas

Veiksmas Pav. THEN
Akumuliatoriaus jkrovimas 1 414
Darbo jrankio tvirtinimas 2 414
Sukimosi krypties keitimas 3 415
Sukimo momento pasirinkimas 4 415
Veikimo rezimo pasirinkimas 5 416
Mechaninis greiciy perjungimas 6 417
Jjungimas arba i$jungimas 7 417
Papildomos jrangos pasirinkimas - 418

Prieziiira ir valymas

» Reguliariai valykite elektrinj jrankij ir ventiliacines angas jo korpuse,
tuomet galésite dirbti kokybiskai ir saugiai.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy kon-
sultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su ji-
sy gaminio remontu, technine prieZiira bei atsarginémis dalimis. Detalius
brézinius ir informacija apie atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klausi-
mus apie masy gaminius ir papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome butinai nurodyti
desimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com
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Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos pavojingy kro-
viniy gabenima reglamentuojanciy jstatymy nuostatos. Naudotojui akumulia-
torius gabenti keliais leidZiama be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transportas, ekspedija-
vimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus
reikalavimus. Biitina, kad rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabe-
nimo specialistas.

Salinimas

%3/ Elektriniaijrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuotés turi
Eg,ﬁ bati ekologiskai utilizuojami.

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky kon-
teinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB,
pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bati su-

renkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Norint utilizuoti integruotus akumuliatorius, juos iSimti leidZiama tik
kvalifikuotam personalui. Atidarius korpuso dangtj, elektrinis jrankis gali
biti nepataisomai sugadinamas.

Norédami i$ elektrinio jrankio iSimti akumuliatoriy, tol spauskite jjungimo-is-
jungimo mygtuka , kol akumuliatorius visiSkai iSsikraus. Norédami iSimti aku-
muliatoriy, i$ korpuso iSsukite varZtus ir nuimkite korpuso dangtj. Kad i$-
vengtuméte trumpojo jungimo, atskirai vieng po kitos atjunkite akumuliato-
riaus jungtis ir izoliuokite jas iki poliy. Net ir visiskai iSsikrovusiame akumulia-
toriuje yra likutinés energijos, kuri gali pasireiksti trumpojo jungimo metu.

Galimi pakeitimai.
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de EU-Konformitatserklarung Wir erklaren in alleiniger Verantwor-
Akku-Schlag-  Sach- tung, dass die genannten Produkte
bohrschrauber nummer  alleneinschlagigen Bestimmungender
nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien
und Verordnungen entsprechen und
mit folgenden Normen {ibereinstim-

men.
Technische Unterlagen bei: *
en EU Declaration of We declare under our sole responsibil-
Conformity ity that the stated products comply
Combination  Article with all applicable provisions of the
CordlessDrill number  directivesand regulations listed below

and are in conformity with the
following standards.
Technical file at: *

fr Déclaration de Nous déclarons sous notre propre
conformité UE responsabilité que les produits décrits
Perceuseaper- N°darticle sontenconformitéavec les directives,
cussion sans fil reglements normatifs et normes

énumérés ci-dessous.
Dossier technique auprés de : *

es Declaracionde Declaramos bajo nuestra exclusiva
conformidad UE responsabilidad, que los productos
Atornilladora-  NOde nombrados cumplen con todas las
taladradorade  articulo disposiciones correspondientes de las
percusion por Directivas y los Reglamentos mencio-
acumulador nados a continuacion y estan en con-

formidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *

pt Declaracio de Declaramos sob nossa exclusiva res-
Conformidade CE ponsabilidade que os produtos men-
Berbequimde  N.°do cionados cumprem todas as disposi-
percussiosem produto  §0es e osregulamentos indicados e
fio estdo em conformidade com as se-

guintes normas.
Documentacdo técnica pertencente a: *
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it Dichiarazione di Dichiariamo sotto la nostra piena re-
conformita UE sponsabilita che i prodotti indicati so-
Trapano awita- Codice no conformi a tutte le disposizioni per-
toreabatteria  prodotto  tinentidelle Direttive e dei
con battente Regolamenti elencati di seguito, non-

ché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *

nl  EU-conformiteitsverklaring Wijverklaren op eigen verantwoorde-
Accuklopboor-  Product-  liikheid dat de genoemde producten
schroevendraai- nummer  Voldoen aan alle desbetreffende bepa-
er lingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeen-
stemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *

da EU-overensstemmelses- Vi erklerer som eneansvarlige, at det
erklaering beskrevne produkt er i overensstem-
Akku-slagbores- Type- melse med alle gaeldende bestemmel-
kruetrakker nummer  serifelgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder felgende standarder.
Tekniske bilag ved: *

sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de
Sladdlds slag-  Produkt-  ndmnda produkterna uppfyller kraven
borrskruvdraga- nummer  iallagallande bestimmelseridenedan
re angivna direktiven och forordningar-
nas och att de stémmer dverens med
foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklerer under eneansvar at de
Batteri-slagbo-  Produkt-  nevnte produktene er i overensstem-
reskrutrekker  nummer  Melse med alle relevante bestemmel-
seridirektivene og forordningene ned-
enfor og med falgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
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fi  EU-vaatimustenmukaisuus- Vakuutamme taten, etta mainitut tuot-

vakuutus teet vastaavat kaikkia seuraavien di-
Akkuiskuporaru- Tuote- rektiivien ja asetusten asiaankuuluvia
uvinvaannin numero  Vaatimuksia ja ovat seuraavien stan-

dardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *

el AfRAwonmorétnTac EE AnA®voupe pe anokAELOTIKN pag eudu-
KpouoTiko ApiBudc VN, OTLT AVapepOpeva TpoiovTa avT-
Spamnavo eupeTnpiou OTOXOUV G€ OAEG TIG OXETIKES BlaTdtelq
pnarapiag TWV MO KATw avapepopevwy odnyiav
KaL KavovIoH®V Kat TauTi{ovTat e Ta
akoAouBa mpoTuna.
Texvika éyypaga otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan {irii-
Akilli darbeli  Uriinkodu Nin asagidaki yonetmelik ve direktifle-
delme/vidalama rin gecerli bitin hikiimlerine ve asagI-
makinesi daki standartlara uygun oldugunu
beyan ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *
pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzial-
Akumulatorowa Numer noscia, ze niniejsze produkty odpowia-

wiertarko- katalogowy daja wszystkim wymaganiom ponizej
wkretarka z uda- wyszczegdlnionych dyrektyw i rozpo-
rem rzadzen, oraz ze sa zgodne z nastepu-

jacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *

c¢s EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovéd-
Akumuldtorovy  Objednaci NOst, Ze uvedeny vyrobek spliiuje
vrtaci éroubovak ¢islo vdechna prisluSné ustanoveni nize uve-
s pfiklepem denych smérnic a nafizeni a je

v souladu s nasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
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sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpoved-
Akumulatorovy  Vecné &islo nost, Ze uvedeny vjrobok spliia vietky
priklepovy vitaci prislusné ustanovenia nizsie uvede-
skrutkovad nych smernic a nariadeni a je v stlade

s nasledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy
Akkumulatoros  Cikkszam amegnevezett termékek megfelelnek
itvefiré-csava- az aldbbiakban felsorolasra keriilé
rozdgép iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a
kovetkez6 szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megdrzési

pontja: *
ru 3asBneHue o cOOTBET- Mbl 3aBNsieM N0 Hallly eAMHOMMY-
crBuu EC HY!0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
AKKyMyNATOPHbIA ToBapHbii  MPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM AAGACT-
Wwypynosept No BYIOLLIMM NDEANMCAHNAM HiDKeYKa3aH-
VIApHOTO HbIX AMPEKTUB 1 PACMOPSXKEHUH, a TaK-
LeiicTBIA K€ HUKeYKasaHHbIX HOPM.

TexHuueckan [JOKyMeHTaLns
XpaHuteay: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mu3asBnAeMo nig Halwy ofgHoocoboBy
AKYMYNATOPHUIA ToBapHui  BIANOBIAANBHICTb, L0 Ha3BaHi BUPOGK

VAAPHWA ApHb-  HOMep BIANOBIZAIOTH YCIM UHHHUM MONIOKEH-

Wwypynosept HAM HHLLEEO3HAYEHNUX AUPEKTUB | pO3-
MOPAPKEHD, & TAKOXK HXKUEO3Haye-
HMM HOpMaM.

TexHiuHa AOKyMeHTaLis
3bepiraeTbeay: *
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kk EO caiikecTik ©3 xayankepLiniknex bi3 atanfaH
MaFnyMpaamachbl oHIMZIep TOMEHAE XK3blNFaH
AKKYMYNATOPbI OHIM [MPEKTMKaNap MeH Xap/biKTapabiy
nepdoparop HoMipi THICTi KaFMaaNapbiHa COIKECTIriH XaHe
BypFbICHI TOMEHEeri HOpManapFa cai eKeHiH
bingipemia.
TexHuUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de Declardm pe proprie raspundere ca
conformitate UE produsele mentionate corespund tutu-
Masin de Numirde ror dispozitiilorfelevante ale directive-
insurubat i identificare lor si reglementarilor enumerate in ce-
gaurit cu le ce urmeaza si sunt in conformitate
percutie cu cu urmatoarele standarde.
acumulator Documentatie tehnica la: *
bg EC aeknapauua 3a C NbNHa OTFOBOPHOCT HUeE fieKnapupa-
CbOTBETCTBHE Me, Ue MOCOYEHHTE NPOAYKTH OTroBa-
Akymynatoped  Karanoxen PATHa BCUUKH BNWHU U3NCKBAHNUA
yAapeH HoMep Ha AMPEKTUBHTE W pa3nopeabuTe no-
BUHTOBEPT [0NY ¥ CbOTBETCTBA Ha CNEAHMUTE CTaH-
[apTu.

TexHWuecka JOKyMeHTaLusA npu: *
mk EU-UsjaBa3acoobpasHoct CoLienocHaoaroBOpHOCT U3jaByBaMe,

Bareprcky BpojHa  AEKa OMMLLAHKTE POM3BOAM CE BO
VAapHH nen/ COTMACHOCT CO CHTE PENIEBAHTHU
BYNUAKH- apTHKN oapenby Ha CnefHUTe perynatuem u
onBpTYBauM MPOMMCH 1 CE BO COMMACHOCT CO

CneaHUTe HOPMH.
TexHuuKa AOKyMeHTauuja Kaj: *

sr  EU-izjava o usaglasenosti  Na sopstvenu odgovornost

Akumulatorski  Broj izjavljujemo, da navedeni proizvodi
uvrta¢ sa udarci- predmeta 0dgovaraju svim doticnim odredbama
ma naknadno navedenih smernica u

uredaba i da su u skladu sa slede¢im
standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
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Izjava o skladnosti ES

Akumulatorski ~ Stevilka
udarni vijaénik  artikla

C€

Izjavljamo pod izklju¢no odgovorno-
stjo, da je omenjen izdelek v skladu z
vsemi relevantnimi dolocili direktiv in
uredb ter ustreza naslednjim standar-
dom.

Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr

EU izjava o sukladnosti

Aku udarni KataloSki
odvija¢ br.

Pod punom odgovorno$cuizjavljujemo
da navedeni proizvodi odgovaraju
svim relevantnim odredbama direktiva
i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobi-
ti kod: *

et

EL-vastavusdeklaratsioon

Akulookpuur-  Toote-
trell-kruvikeeraja number

Kinnitame ainuvastutajatena, et nime-
tatud tooted vastavad jargnevalt loet-

letud direktiivide ja maaruste koikidele
asjaomastele nouetele ja on kooskélas
jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Deklaracija par atbilstibu EK
standartiem

Akumulatora Izstradaju-
triecienurbjmasi ma numurs
na - skrivgriezis

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka
Seit aplukotie izstradajumi atbilst
visiem talak minétajas direktivas un ri-
kojumos ietvertajam saisto$ajam no-
stadném, ka ari sekojoSiem standar-
tiem.

Tehniska dokumentacija no: *

ES atitikties deklaracija
Akumuliatorinis  Gaminio
smaginis numeris
greztuvas-suktu-

vas

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti
gaminiai atitinka visus privalomus Ze-
miau nurodyty direktyvy ir reglamenty
reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
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Easyimpact  [3603JA4 [2006/42/EC  EN60745-1:
1200 1. 2014/30/EU  2009+A11:2010

2010
2009/125/EC
(1194/2012) EN 60745-2-2:
2010
EN 55014-1:
2006+A1:2009+
A2:2011

EN55014-2:
1997+A1:2001+
A2:2008

EN50581:2012

N * Robert Bosch Power Tools GmbH
@ BOSCH  rics)

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and
Manufacturing
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